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    Hoofdstuk 1


    


    Ik zou niet worden afgehaald op het vliegveld van Los Angeles, en dat gebeurde dan ook niet. Daar had ik voor gezorgd, hoewel ik niet verwachtte nu al de aandacht te trekken. Het was hoogst onwaarschijnlijk dat iemand in de buurt, vriend of vijand, te weten was gekomen dat ik zou arriveren, al was het maar omdat daarvoor geen tijd was geweest. Ik deed een karwei, waar ik a bout portant voor was gekozen, voornamelijk omdat ik de enige agent was die Mac op redelijke vliegafstand van de Westkust beschikbaar had - tenminste de enige die niets belangrijkers te doen had. 'Trouwens,' had hij me vanuit Washington door de telefoon verteld, 'jij kent het meisje; jij hebt haar voor ons in dienst genomen. Als ze kans ziet te praten - de artsen hebben er weinig hoop op dat ze nog bij bewustzijn zal komen - vertelt ze jou misschien iets dat ze aan een onbekende niet zou opbiechten.'


    'Opbiechten?' vroeg ik. 'Heeft ze dan iets op te biechten?' Hij aarzelde, zei toen: 'Nee, maar ze had ook geen gevaar zullen lopen. Ze had zelfs geen opdracht. En voor ze bij ons kwam werken had ze een reputatie dat ze door haar impulsiviteit in moeilijkheden kwam. Je weet dat je haar medewerking alleen maar hebt gekregen door haar te vertellen dat het alternatief een Mexicaanse gevangenis was. Ze is een heetgebakerde roodharige jongedame en vlak voor ze met verlof ging heb ik haar een ernstige reprimande moeten geven. De kans bestaat dat ze uit wraak iets doms of nog erger heeft gedaan.'


    'Met andere woorden,' zei ik, 'u denkt dat ze misschien geprobeerd heeft ons op te hangen, maar dat de zaak op de een of andere manier is misgelopen.'


    'Met die mogelijkheid moet ik rekening houden.' Zijn stem klonk defensief. 'Jij hebt bij haar eerste opdracht met haar samengewerkt aan de grens. Waarschijnlijk heb jij haar redelijk leren kennen. Vind jij het ondenkbaar?'


    Ja, ik had haar redelijk leren kennen en ondanks haar gebrek aan ervaring had ze haar werk goed gedaan en was ze een plezierige metgezellin geweest. Maar objectief zei ik: 'Het is nooit ondenkbaar, meneer. Maar als ze maar kwaad genoeg zou worden, zou ze van alles kunnen doen om terug te slaan. Ze zou er later spijt van hebben, maar dat zou ze doen.'


    Ik hoorde Mac diep zuchten. 'Soms geloof ik dat ik beter dierentemmer had kunnen worden, Eric,' zei hij, me zoals gewoonlijk bij mijn codenaam noemend. Mijn echte naam is Matthew Helm, maar behoudens speciale omstandigheden wordt die in zakelijke gesprekken niet genoemd. Mac vervolgde: 'Nou ja, wat ik net over Ruby zei was natuurlijk zuiver speculatie. We weten niet hoe ze terecht is gekomen in de zaak waarbij ze werd neergeschoten. Het kan een persoonlijke achtergrond hebben gehad of het is gewoon toeval geweest. De enige feiten die we tot nu toe kennen houden in dat ze vanochtend vroeg met zeer ernstig letsel op een braak stuk grond in Los Angeles is gevonden - en dat ze niet aan een officiële zaak bezig was die tot deze moorddadige aandacht had kunnen leiden. Hoe dan ook, ga er zo snel mogelijk heen. Ik hoop dat je op tijd bent en probeer erachter te komen wat er gebeurd is.'


    Toen hij belde was ik met verlof in Santa Fé, New Mexico, mijn vroegere woonplaats, waar ik bij vrienden logeerde. Hoewel het de hoofdstad van die staat is, ligt Santa Fé niet aan de hoofdvliegroutes. In ruim een uur rijden had ik de negentig kilometer naar Albuquerque afgelegd en in iets minder dan twee uur vliegen had ik de twaalfhonderd kilometer naar de kust overbrugd. En nu daalden we in de tussen de heuvels hangende smog en tot mijn opluchting merkte ik dat er wel degelijk een vliegveld onder die smerige deken lag.


    Ik stapte in een taxi en vroeg de chauffeur me naar het Royal Viking Motel in Third Street te brengen. Die rit duurde bijna even lang als de vliegtocht, maar uiteindelijk bereikten we het motel toch. Ik liet me op mijn gemak inschrijven, bedacht op eventuele volgers, want ten slotte wist ik niet wat het meisje gedaan of gezegd had. Ik vertelde de receptioniste achter de balie zelfs waar ik heenging, vanwege een man die in de lounge druk in een krant zat te lezen.


    'Kamer 37, ja?' zei ik tegen de receptioniste terwijl ik de sleutel in mijn zak stak. 'Dank u. Als het mag laat ik mijn koffer even hier staan. Ik moet naar het ziekenhuis aan de overkant.'


    Ik keek niet naar de man met de krant toen ik naar buiten ging. Hij had natuurlijk een man kunnen zijn die op zijn vrouw zat te wachten of zoiets, maar ik hoopte het niet. Als het gewonde meisje me niet kon vertellen wie haar had neergeschoten en waarom, zou ik er op een andere manier achter moeten komen; en een figuur met een schuldig geweten - schuldig genoeg om een oogje op haar bezoekers te houden - was een mooi beginpunt, aangenomen dat een dergelijke figuur bestond.


    Toen ik in het ziekenhuis mijn naam noemde, werd ik meteen naar boven gebracht. Annette O'Leary lag in een bed, omgeven door een instrumentarium, dat voldoende leek, om er een splinternieuwe vrouw van te maken.


    Ik keek op haar neer en herinnerde me hoe we elkaar hadden leren kennen. Zoals Mac had gezegd, was ze op een amateuristische manier betrokken geweest bij een karwei waar ik in Mexico mee bezig was. Zij stond aan de andere kant. Toen ik later een vrouw nodig had om me bij een volgend karwei te helpen, had ik haar voor ons aan het werk gezet. Misschien had ik nooit als Ruby aan haar kunnen denken omdat ik haar echte naam al kende voordat er sprake was dat zij bij ons zou komen. Ruby was haar codenaam, die ik nergens op vond slaan.


    Ze was een slimme meid met veel lef en geestkracht, maar dat zou je niet gedacht hebben, als je nu naar het smalle gezicht onder het witte verband keek. Onder het nachthemd scheen eveneens verband te zitten. Haar ogen waren gesloten. Ik pakte haar koude, slappe hand die niet reageerde. Haar ogen bleven gesloten. 'Annette,' zei ik zacht, 'Net-ta ...'


    Ze bewoog zich niet. Ik keek naar de dokter die me naar boven had vergezeld. Hij haalde even zijn schouders op alsof hij wilde zeggen dat niets wat ik - of wie ook - deed haar nu nog pijn kon doen.


    'Hé, Rooie,' zei ik, 'kom op! Ik ben het, Matt.'


    Eén ogenblik gebeurde er niets. Toen gingen de oogleden zeer langzaam open en haar ogen keken me recht aan. Ik voelde een zachte druk van de koude vingers, voldoende om me te vertellen dat ze me kon zien en me herkende en blij was me te zien. Even later gingen de ogen weer dicht. Ik bleef daar staan en hield haar hand vast zolang me leek dat ze zich van mijn aanwezigheid bewust was; toen legde ik de hand voorzichtig neer en ging op een stoel in de hoek zitten wachten.


    Drie uur later werd ze officieel doodverklaard.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 2


    


    Toen ik uit het ziekenhuis kwam, was het donker. Een vochtige mist hing rond de straatlantarens en de lichtbakken van het motel. Ik haalde mijn koffer op, pakte een krant en ging naar mijn kamer aan het einde van de galerij op de eerste verdieping.


    Ik zette mijn bagage voor de deur neer en betastte het knipmes in mijn zak. Ik controleerde ook de .38 Smith & Wesson revolver die voor mijn linkerheup in mijn riem stak met de kolf naar rechts gedraaid. Nadat ik iedereen die eventueel in de kamer op me wachtte, voldoende tijd had gegeven om zenuwachtig te worden, ging ik behoedzaam naar binnen. Er was niemand. Ik zette mijn koffer neer, sloot de deur en fronste nadenkend. Ik was van het ergste uitgegaan: dat Annette te maken had gekregen met een lid van een gevaarlijke politieke of criminele organisatie, en dat deze organisatie, nu ik haar had bezocht eer ze stierf, graag wilde weten wie ik was, wat ik van haar te weten was gekomen, en wat ik hierna zou doen.


    Dat was de enige veilige theorie waarvan ik kon uitgaan, maar ik had nog geen bewijs dat het een juiste theorie was, afgezien van een man die in een krant had zitten lezen. Het was natuurlijk ook mogelijk dat Annette was neergeschoten door een jaloerse minnaar of een dronken dief.


    Niettemin moest ik ervan uitgaan dat de oppositie van formaat was, bij voorbeeld een ondergrondse organisatie die werd geleid door een jongen met hersens, een organisatie die kon omgaan met vuurwapens en misschien ook andere apparaatjes.


    Ik keek om me heen maar ging niet zoeken. Als er al een microfoon was, had ik niet de behoefte deze te vinden. Het was een plezierige, grote kamer met twee bedden, en ik wierp mijn koffer op het dichtstbijzijnde bed, gooide de krant ernaast, pakte de telefoon en vroeg Washington aan. Het duurde een poosje, en ik bladerde in de krant. Op de voorpagina stond een foto van een heuvel die door de langdurige regen werd weggespoeld. Er was een interview met een seismoloog die voorspelde dat een enorme aardbeving Californië spoedig van de kaart zou vegen. Er was een hoofdartikel over vervuiling, een waarschuwing voor smog, en een interview met een Mexicaanse functionaris die vond dat de Amerikaanse campagne tegen het smokkelen, met zijn nadelige uitwerking op de Mexicaanse toeristenindustrie, een onhandige en beledigende manier was om druk op hun regering uit te oefenen ten einde illegale Mexicaanse marihuana- en opiumtelers aan te pakken!


    En toen viel mijn oog op de kop: GELEERDE VERMIST. Dr. Osbert Sorenson, een meteoroloog van de universiteit van Californië in Los Angeles, had vorige week op een avond zijn bureau op de gebruikelijke tijd verlaten, maar was niet thuisgekomen. Uit angst voor een ontvoering had zijn familie het nieuws tot nu toe voor zich gehouden om te wachten op een eis om losgeld, maar die was niet gekomen. De politie behield zich haar mening voor, maar een medewerker van dr. Sorenson had laten doorschemeren dat deze dreigementen had ontvangen van grote zakenbelangen - zeer grote zakenbelangen - die gekant waren tegen zijn werk voor een beter leefmilieu. Het scheen dat Sorenson voorzitter was van de Commissie voor de Afschaffing van de Verbrandingsmotor van Californië, de CAV.


    Ik fronste tegen het krantenbericht en dacht dat dit het meestbelovende verhaaltje was dat ik had gelezen. Het weer, aardbevingen, vervuiling en drugs lagen niet op mijn werkterrein, maar ik had wel te maken gehad met verschillende verdwenen geleerden met enigszins getikte opvattingen.


    Het leek onwaarschijnlijk dat de verdwijningtheorie van de collega van dr. Sorenson juist was. Zeker, de grote autofabrieken hadden een reputatie van enorme stompzinnigheid in het behandelen van werkelijke of denkbeeldige bedreigingen tegen hun winsten, maar het ontvoeren of vermoorden van een achtenswaardig lid van de UCLA-faculteit ging wat ver, zelfs voor die industrie. En als Ford, Chrysler of General Motors hem niet hadden, wie had hem dan?


    Het leek me in elk geval een boeiende coïncidentie: een geleerde die in Los Angeles werd vermist, ongeveer tegelijkertijd met een agente die was vermoord. Er kon iets in zitten.


    Een bekende stem in de telefoon onderbrak mijn gedachtegang. Ik zei: 'Met Matt, meneer.'


    Het gebruik van mijn echte naam in plaats van mijn codenaam moest hem erop wijzen dat de telefoon misschien werd afgeluisterd.


    'O,' zei Mac. 'Hoe is het daar?'


    'Niet best,' zei ik. 'U kunt Ruby schrappen. Ze is er net tussenuit geknepen.'


    Er volgde een korte stilte. 'Dat spijt me,' zei Mac ten slotte. 'Ze was een veelbelovend geval. Daar krijgen we er tegenwoordig niet veel van.'


    'Nee, meneer.'


    'Hm. Was je nog op tijd in het ziekenhuis om met haar te praten?' Hij stelde de vraag als terloops.


    'Ja, meneer,' zei ik. 'Ze kon niet veel zeggen, maar ze heeft me wel iets verteld. Ik weet nog niet precies wat het te betekenen heeft.'


    'Wat zei ze dan?'


    'Ik bel via de centrale van het motel, meneer.'


    'Juist. Weet iemand anders wat ze gezegd heeft?'


    'Er was een dokter in de kamer. Hij was te ver weg om het te kunnen horen, maar hij keek toe. Een zekere dr. Freeberg.'


    'Dat is in orde. Hij is betrouwbaar.'


    'Naderhand heb ik hem een paar vragen gesteld,' zei ik. 'Zoals u waarschijnlijk in het medische rapport hebt gelezen is er twee keer op haar geschoten: een kogel in de borst en, wat het genadeschot had moeten zijn, een in haar achterhoofd. Hij zei dat beide kogels stuk voor stuk dodelijk hadden moeten zijn - het waren kogels uit een .44 Magnum - maar u weet hoe het soms gaat. Ze was taai en koppig en Iers en ze heeft ervoor geknokt. De vraag is, meneer, kennen we iemand die dergelijke zware wapens gebruikte?'


    'Ik zal het laten nagaan. Op het moment kan ik niemand bedenken.'


    'Ik ook niet, meneer. Ik herinner me één man die met zo'n kanon rondsjouwde, maar dat was nogal een stommeling en ik weet dat hij dood is, omdat ik hem zelf neergelegd heb. Met een .22 pistooltje. Maar een .44 Magnum is geen gebruikelijk kaliber in het vak, meneer. Je moet wel een masochist zijn om zo'n ding mee te slepen en op zijn minst een masochist van tweehonderd pond, alleen al om het te kunnen meeslepen.'


    'We zullen het in die mooie computer stoppen die ze ons gegeven hebben,' zei Mac. 'Ik laat je weten wat eruit komt. Ik heb begrepen dat er aanwijzingen waren dat ze ondervraagd was.'


    'Ja, meneer. Ze hebben haar mishandeld voor ze haar doodschoten. Had ze informatie waar iemand iets aan kon hebben?'


    'Voor zover ik weet niet. Ik heb je verteld dat ze met verlof was, en ze had bepaald geen toegang tot belangrijke dingen voor ze wegging - tenzij het algemene informatie over onze nieuwste trainings- en operatieprocedures zou zijn.'


    'Nou, dat is mogelijk,' zei ik. 'Verscheidene buitenlandse regeringsbureaus zijn nog steeds erg nieuwsgierig naar ons. U zei iets over een reprimande, meneer, maar u zei niet wat ze had gedaan om die te verdienen. Het zou van betekenis kunnen zijn.'


    'Ik betwijfel het.' Hij aarzelde, vervolgde toen: 'De details doen er niet toe, maar het komt erop neer dat ze iets op haar eigen houtje had gedaan in plaats van op de voorgeschreven manier. Toevallig lukte het, maar het was riskanter en niet profijtelijker. In elk geval, wat ze ook gedaan heeft dat haar dood heeft veroorzaakt, ze moet het snel gedaan hebben. Ze is gisteren pas uit Washington vertrokken.'


    'Had ze familieleden of vrienden in de buurt van Los Angeles?'


    'Niet dat we weten.' Mac zuchtte aan de andere kant van het continent. 'Nou, blijf er maar mee bezig. We moeten weten waarop ze gestuit is. O, en Matt ...'


    'Ja, meneer.'


    'Wraak is onze afdeling niet.'


    'Nee, meneer.'


    'Maar ik wil wel zeggen dat het van slechte public relations getuigt om onze mensen als doelwit te laten gebruiken voor een grapjas met een grote revolver. Trouwens, bij moordzaken komt een hoop publiciteit te pas die vermeden kan worden als men de politie een zaak in handen kan geven die mooi is afgesloten met de dood van de moordenaar. Onder de gegeven omstandigheden en als het onopvallend kan worden afgehandeld, zie ik geen reden waarom de verantwoordelijke persoon of personen in leven zouden blijven. Jij wel?'


    'Nee, meneer,' zei ik, en dacht aan een klein meisje in een ziekenhuisbed, 'geen enkele reden.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 3


    


    Toen ik eindelijk een taxi voor het motel zag verschijnen, liet ik me door de mistige straten naar een restaurant brengen dat door het motel was aanbevolen en dat slechts zes blokken verder lag. Maar de afstand was voldoende om, met een zeker gevoel van opluchting en triomf, vast te stellen dat ik ergens belangstelling had gewekt. Ik werd gevolgd.


    Het was een nogal haveloze bronskleurige Ford stationcar. De bestuurder scheen alleen in de wagen te zitten. Hij volgde me tot het restaurant en verdween over de boulevard uit het gezicht toen ik met de taxichauffeur afrekende, maar ik dacht niet dat hij ver zou doorrijden.


    Het restaurant bleek te zijn ingericht in een fin-de-siècle bordeelstijl met roodleren bekleding, rood behang en rode lampenkappen die niet veel licht verspreidden. Hierdoor kon ik de mensen die na mij binnenkwamen niet goed zien, maar dat gaf niet, omdat ik zeker niet van plan was me aan mijn escorte te onttrekken, wie het ook mocht zijn. Ondanks de aankleding van het restaurant, vaak een substituut voor goede drank, goed voedsel en service, waren de martini's snel en redelijk, de biefstukken lieten op zich wachten maar waren uitstekend.


    Toen ik buiten kwam viel er nergens een taxi te bespeuren, daarom besloot ik te gaan lopen. Ik liet mijn stompe revolver in mijn jaszak glijden en ging op weg.


    De haveloze stationcar was attent. Hij reed een keer langs me terwijl ik kwiek door een parkje met een eendenvijver liep. En hij passeerde me nog een keer toen ik bij de grote weg kwam waaraan het motel lag.


    Ik werd niet eens beschoten, wat me teleurstelde, want ik had op enige actie gehoopt voordat ik terug was in deze goed verlichte straat. Niettemin was het een prettige, koele, mistige avond om te wandelen, en het deed me goed mijn benen te kunnen strekken.


    Toen ik bij het kruispunt voor het motel voor een verkeerslicht stond te wachten, reed de stationcar nog een keer langs. Ik wilde oversteken, maar zag dat de auto een half blok achter me stond geparkeerd. Ik veranderde van gedachten en liep terug naar de wagen. De bestuurder boog zich opzij en opende het portier voor me.


    'Stap in,' zei hij. 'De Man wil je spreken.'


    Ik zuchtte. Er zijn er zo veel. De Man, el Hombre, elk gehucht heeft er een, en ze beschouwen zich allemaal als de Grote Baas.


    'Stap in,' zei de bestuurder ongeduldig. 'Jezus, wat moet je doen om jouw aandacht te trekken, makker? Ik heb geloof ik zeventig kilometer in deze ouwe bak rondgereden om je aandacht te trekken. Stap in. Hij houdt niet van wachten.'


    Ze houden nooit van wachten, die kleine onderwereldbonsjes, als hij er al een was. Ik keek in de wagen. Alleen de bestuurder. Ik stapte in en trok het portier achter me dicht. Terwijl we wegreden kon ik mijn lachen niet bedwingen.


    De bestuurder keek me achterdochtig aan. 'Wat valt er te lachen, makker?'


    'Laat maar,' zei ik.


    Ik dacht aan het ingewikkelde plan dat ik had opgezet om de problemen op te zoeken; en de problemen hadden steeds ongeduldig op me liggen wachten. Ik keek naar de man naast me. Hij was een forse, zwaargebouwde figuur met een ferme kaak, een bolle neus, een grove huid en bruin krulhaar. Hij droeg een smoezelige, grijze werkbroek, een dito overhemd en een donkergroen windjak.


    Hij reed slecht en onbeheerst, alsof de hele straat van hem was. Ik probeerde niet eens bij te houden waar we heen gingen. Ik prentte enkele opvallende dingen in mijn geheugen, maar het leven duurt te kort om de uitgebreide geografie van Los Angeles in je op te nemen. Ten slotte stopten we voor een groot flatgebouw.


    Mijn chauffeur zei: 'Ga de hal in en loop naar de lift links. De liftbediende weet waar je zijn moet.'


    Ik keek hem aan. 'Geen escorte?'


    'Jezus, je wilt hem toch spreken? Dat zeiden ze tenminste. En hij wil jou spreken. Ik wacht hier wel met de wagen om je terug te brengen.'


    Ik ging het gebouw in en liep langs de portier naar de lift. De jongen bracht me, zonder iets te zeggen, naar de zesde verdieping waar een forse, vlezige man in een keurig donker pak op me stond te wachten.


    'Meneer Helm?' zei hij toen ik in een kleine hal stapte. 'Wilt u zich even omdraaien? Handen tegen de muur, hoog. Niets persoonlijks, meneer Helm. Gewoon routine ...'


    'Laat maar, Jake,' zei een andere stem. 'Meneer Helm hoeft niet gefouilleerd te worden.'


    Ik keek om. In een deuropening aan de overkant van de hal stond een tweede forse, vlezige man. Alleen was deze beter geschoren en had hij meer aftershave lotion gebruikt. Hij droeg een sporthemd over zijn broek.


    De man die Jake was genoemd zei: 'Hij heeft een blaffer en een mes, meneer Warfel. Ik denk tenminste dat hij een mes in zijn broekzak heeft en ik weet dat hij een vuurwapen in zijn jaszak heeft.'


    Hij had scherpe ogen, maar dat vereiste natuurlijk zijn baan. De man in het sporthemd gebaarde hem opzij. 'Laat maar ... Komt u binnen, meneer Helm. Ik heb een cadeautje voor u.' Toen ik naar hem toe liep, stak hij zijn hand uit. 'Ik ben Frank Warfel. Misschien hebt u van me gehoord.'


    Ze denken altijd dat je wel van ze gehoord zult hebben. Ik schudde zijn hand en zei vrijblijvend: 'Misschien. Maar waarom geeft Frank Warfel me maanden na Kerstmis een cadeautje?'


    'Komt u binnen,' zei hij zonder antwoord op mijn vraag te geven; toen vervolgde hij op ernstige toon: 'Meneer Helm, iedereen maakt fouten. En soms is het in mijn werk - misschien net als in het uwe - moeilijk om fouten te herstellen, als u begrijpt wat ik bedoel...'


    Hij zweeg, omdat ik niet meer naar hem keek. Ik keek naar het blonde meisje in een ijsblauwe satijnen pyjama dat achter hem in de deuropening was verschenen. Ze was lang, en leek nog langer door het hoog opgestoken zilverblonde haar en de hooggehakte schoenen die ze droeg. Het overjarige kapsel en schoeisel waren veelzeggend. Ze zou weten dat het kapsel een paar jaar uit de mode was, maar als de Man dat leuk vond, zou ze het wel op die manier dragen.


    Ze zou beslist ook weten dat de hoge naaldhakken van haar blauwsatijnen pumps niet meer in de mode waren, maar ook dat veel mannen, Frank Warfel waarschijnlijk inbegrepen, een vrouw niet echt sexy vinden als haar hakken niet minstens tien centimeter hoog zijn. Hoewel ik het niet leuk vond om het op welk punt ook met Frank Warfel eens te zijn, moest ik toegeven dat ik in dit opzicht vrijwel hetzelfde idee had.


    'Stel je ons niet voor, schat?' vroeg het meisje hees aan Warfel.


    De ruime satijnen pyjama golfde en glansde toen ze naar voren kwam met wiegende heupen. Haar stem leek, evenals haar bewegingen, regelrecht uit Hollywood te komen, bevend van kunstmatige sexappeal. Het moest wel kunstmatig zijn, want in zekere zin had ze geen seks. Ik bedoel: ze had geen middel en nauwelijks heupen en was ook daarboven nauwelijks opvallend.


    Deze slanke blondine was zo dun dat ze vrijwel niet in staat zou zijn om het bed te verwarmen of kinderen te baren - die indruk maakte ze tenminste. Ik moest me vergissen. Warfel zou misschien geen belangstelling voor de voortplanting hebben, maar het leek me onwaarschijnlijk dat hij een vrouw in zijn buurt zou dulden die in bed volstrekt onbruikbaar zou zijn. En of ik me nu vergiste of niet, het meisje beschouwde zich zelf kennelijk als het meest sexy wezen sinds Jean Harlow of zelfs sinds Marilyn Monroe.


    Ik keek naar Warfel en maakte een waarderend geluidje. 'Leuk kerstcadeautje,' zei ik met uitgestreken gezicht. 'Laat ik niet vergeten u te vertellen wanneer ik jarig ben, meneer Warfel.'


    Dat vond hij niet leuk. Ik had het bij voorbaat geweten; ik vermoed dat ik het gewoon leuk vond een goedkope kick uit de man te krijgen. Of misschien was het een wetenschappelijke proef om vast te stellen waartegen zijn glibberige jovialiteit bestand was; met andere woorden, hoe belangrijk het, om nog onbekende redenen, voor hem was om aardig tegen mij te doen. Het moest vrij belangrijk zijn. Ze zijn allemaal één pot nat, deze kleine gangsterbaasjes, en je moet niet aan hun spullen komen, zelfs niet met een grapje - maar hij nam het van me en zag zelfs kans hol te lachen.


    'Bobbie, dit is meneer Matthew Helm, die voor de Amerikaanse regering werkt,' zei hij. 'Meneer Helm, juffrouw Roberta Prince.'


    'Hij is leuk,' zei juffrouw Prince met haar hese stem. 'Ik ben gewoon dol op lange mannen, vooral lange regeringsmannen. Mag ik hem als huisdier houden?'


    Ik vroeg me af of zij ook een proef op een som aan het nemen was, want ook dit was tegen de huisregels. Een vrouw die Frank Warfels gunsten genoot zou niet zo dom moeten zijn om te laten blijken dat ze misschien interesse voor minder belangrijke mannen zou kunnen hebben, ook al was het maar voor de grap. Maar hij accepteerde ook dit, kneep alleen even zijn ogen toe en zijn stem werd een ietsje scherper.


    'Hoepel op, Bobbie. We hebben zaken te bespreken.'


    'O, jij en je zaken!' zei ze gemelijk, maar ze liep weg.


    Ik keek haar na met haar overdreven heupwiegende loopje. Op de film zou ze weggelachen zijn, maar wat kon het haar schelen zolang Frank Warfel het leuk vond en hij gul uit de geldzak bleef strooien.


    'Ik ben dus een regeringsman,' zei ik zuur tegen Warfel. Het leek me goed de situatie op te helderen nu hij de eerste stap had gedaan. Ik vervolgde: 'Ik wist niet dat het te zien was. Of misschien hebt u mijn motelkamer laten afluisteren toen ik daarstraks een telefoongesprek met Washington voerde.' Hij grinnikte en zei: 'Misschien. Deze kant uit, meneer Helm.' Hij ging me voor door de zitkamer, waar de blondine zich met een tijdschrift in een grote fauteuil had gedrapeerd in een positie die slechts een tiener of een acrobatische danseres had kunnen aannemen. 'Door die deur daar recht voor u,' zei Warfel. 'Daar zit uw man te wachten.'


    Het was een slaapkamer, maar die werd op het moment niet als zodanig gebruikt. Ik keek naar de man die op een stoel voor het voeteneind zat vastgebonden. Het was een zwarte man, met dik, zwart haar in een Afrokapsel. Hij was niet zo fors als de man naast me, maar hij zag er gedrongen en sterk uit. Zijn neus was in het verleden gebroken en hij had een bloemkooloor. Er was nog een man in de kamer om hem te bewaken, een onopvallend individu met een breed, plat, pokdalig gezicht.


    Ik zei: 'Ik vond het eerste cadeautje leuker. Wie is het?'


    'Arthur Brown, bekend als Brown de Beuker, of kortweg de Beuker,' zei Warfel. 'Als u wilt mag u hem meenemen, meneer Helm, maar het lijkt me makkelijker als u het hier afhandelt. Makkelijker voor u, bedoel ik. Ik zal mijn jongens de boel graag achter u laten opruimen, op een onopvallende manier. Uw baas zei daarstraks toch door de telefoon dat hij het zo het liefst geregeld zou zien? Onopvallend Graag gedaan. Hoort bij de service.'


    Ik keek de zwarte man aan en hij keek terug met de zorgvuldige uitdrukkingloosheid van een lid van een ander ras die mag doodvallen eer hij angst laat blijken tegenover een troep vijandige folteraars.


    Ik zei: 'Juist. Is dit de man die ik zoek?'


    'Dit is uw moordenaar,' zei Warfel. 'Ik stel voor dat u het met het mes doet, als u hem hier wilt pakken. Het gebouw is mijn eigendom, maar als u het niet erg vindt, heb ik liever niet dat er geschoten wordt.'


    Hij tartte me nadrukkelijk om onder het oog van getuigen een moord in koelen bloede te plegen. Ik vroeg me af wat voor rol hij speelde.


    'Waar heeft hij het mee gedaan?' vroeg ik. 'Waar is het kanon?'


    'De revolver?' Warfel maakte een gebaar naar de bewaker. 'Geef de revolver van de Beuker aan meneer Helm.'


    De man liep om het bed heen en nam iets van een stoel waar ook het jasje van Arthur Brown, die in hemdsmouwen was, hing. De bewaker gaf me een grote Smith & Wesson dubbelactie revolver met een vijftien centimeter lange loop. Ik bekeek het wapen aandachtig, drukte op de vergrendeling van de cilindervormige houder aan de linkerkant ervan, nam de houder eruit, en keek naar de koperen onderkanten van de zes patronen. Twee van de hulzen vertoonden de indrukken van de slagpen. Er was twee keer op Annette geschoten. Het was keurig gedaan. Ik twijfelde er niet aan dat de trekken en sporen pasten op de afgevuurde kogels, als die nog herkenbaar waren, wat niet altijd het geval was. Ik klapte de revolver dicht en liep naar de gebonden man op de stoel. Hij keek me met vaste blik in zijn bruine ogen aan.


    'Is dit jouw revolver?' vroeg ik.


    Dat is mijn revolver.' Zijn stem was uitdrukkingloos, net als zijn gezicht, vlak en toonloos.


    Ik zei: 'Vertel me eens wat er is gebeurd?'


    Hij zei: 'Wat zal ik vertellen? Ze leek op iemand anders, met haar rode haar en zo. Ik heb de verkeerde vrouw gepakt.'


    'Maar jij hebt het gedaan?'


    'Ik, en niemand anders. Zoals meneer Warfel al zei, iedereen maakt fouten. Ik boet voor de mijne, zoals je kunt zien.'


    'Hoe is het gebeurd?'


    Warfel, die achter me stond, zei: 'Dat doet er niet toe, wel, meneer Helm? Dit is uw man. Hij geeft het toe.'


    Ik draaide me langzaam om en keek hem aan. 'Als u mijn telefoongesprek in het motel hebt afgeluisterd, weet u dat het mijn taak is de persoon of personen die verantwoordelijk zijn rekenschap te vragen. Ik geloof ergens niet dat meneer Brown het meisje gewoon voor zijn particuliere plezier heeft doodgeschoten. Van wie kwam de opdracht?'


    Er viel een stilte in de kamer. Ik was me ervan bewust dat de forse man die me bij de lift had opgevangen - de man die Jake werd genoemd - in de deuropening was gaan staan. Warfel zei zacht: 'Druk nou niet te hard door, meneer Helm. We hebben een fout begaan, een vervelende fout. Dat geven we toe. We willen geen moeilijkheden met u of uw baas in Washington, dus geven we u de man die uw agente heeft doodgeschoten. Ik stel voor dat u het daarbij laat, meneer Helm.'


    'En als ik dat niet doe?'


    Warfel zuchtte. 'We willen Washington niet dwars zitten als het niet hoeft. Maar als u doorzeurt zullen we wel moeten. Ik bedoel, dan laat u ons geen keuze. En het is uw soort werk toch niet, meneer Helm? Ik weet niet precies waar u van bent, maar u bent zeker niet van de FBI.In de eerste plaats ziet u er niet knap genoeg uit, en in de tweede plaats krijgt een FBI-man nooit met zoveel woorden opdracht iemand te doden. Ze hebben scrupules; het zijn heren.'


    'En ik ben geen heer?'


    'Ik wil u niet beledigen, meneer Helm, maar u bent een beroepsdoder, niet waar? Ik heb er een hoop gezien, en ik had het door zodra ik u zag. Ik vermoed dat u van een invloedrijke geheime spionage- of contraspionage-organisatie bent die de zaken hard aanpakt. En nu bent u een van uw mensen kwijt en u bent er kwaad om. U bent er niet aan gewend dat uw agenten worden afgemaakt door zwervers als Arthur die voor gangsters zoals ik werken, is het niet, meneer Helm? En u zult ons eens laten zien dat kleine boefjes zich niet moeten bemoeien met een belangrijk regeringsbureau zoals het uwe!'


    Zijn stem was hard geworden. Ik zei: 'Kalm aan, meneer Warfel. U zegt het, ik niet. Krijg geen hartaanval om mijnentwil.'


    Hij haalde diep adem en dwong zich tot een grijns. 'Ach, Jezus, daar begin ik me kwaad te worden. Neem me niet kwalijk, meneer Helm. Het komt omdat het me dwars zit dat ik Arthur kwijtraak, alleen maar vanwege één stomme fout. Hij is een goeie kerel... Okay, hij heeft een fout gemaakt en u kunt met hem doen wat u wilt. Maar ga niet verder. Ik ben niet zo gek om te denken dat ik de Amerikaanse regering met succes kan dwarsbomen, maar ik kan u wel een hoop publiciteit bezorgen voor ik het loodje leg. En ik geloof niet dat u dat leuk zou vinden. Uw baas zei onopvallend, weet u nog? Nou, u kunt Arthur onopvallend pakken, of er kan een knokpartij van komen die erg opvallend wordt. Kies maar, meneer Helm.'


    Ik keek naar Arthur Brown. 'Je hebt haar mishandeld voor je haar doodschoot. Waarom?'


    De zwarte man keek snel op en fronste. 'Hoe bedoel je, man. Ik heb niks ...'


    'Laat maar, Arthur,' zei Warfel snel. 'Meneer Helm, het was gewoon een kwestie van een vergissing in identiteit. En het gaat u niks aan voor wie uw meisje was aangezien en waarom.'


    'Dat zal wel niet. Mag ik met Washington telefoneren? De andere kant betaalt.'


    Hij gebaarde grootmoedig naar de zitkamer. 'Wees mijn gast. Maak er iets moois van. Ik betaal wel.' Hij aarzelde. 'Maar één ding, meneer Helm. Door de telefoon zei u dat het meisje u iets had verteld voor ze stierf. Wat heeft ze gezegd?'


    Ik lachte. 'God, ze heeft niets gezegd, Ik dacht wel dat er iemand zou afluisteren. Dat was alleen maar een brokje honing om de bijen te lokken, meneer Warfel.'


    De blondine keek op uit haar tijdschrift en knipoogde dartel naar me toen ik langs haar liep. Het was een ferme knipoog, omdat haar wimpers bijna twee centimeter lang waren. Ik had daar geen antwoord op, dus probeerde ik het maar niet.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 4


    


    De stationcar stond te wachten toen we beneden kwamen. Ik opende het portier en liet Arthur Brown eerst instappen. Hij deed het een beetje onhandig omdat zijn handen waren gebonden. Ze bevonden zich voor zijn lichaam en zijn jasje hing erover om de touwen te verbergen.


    Arthur Brown leek me een beroepsbokser, en daarom nam ik geen risico's. Ik ken een paar trucjes die je op een amateur kunt toepassen, maar ik zou er niet aan denken het met een echte beroepsbokser te proberen.


    'Okay, Willy,' zei ik tegen de chauffeur, wiens naam Warfel me had genoemd. 'We gaan terug zoals we gekomen zijn en als er een auto langszij komt en toetert, raak dan niet opgewonden. Zet de kar dan neer langs het trottoir.'


    Willy trok op zonder in zijn spiegeltje te kijken. Drie blokken verder zei hij: 'We hebben gezelschap, zoals je al dacht. Moet ik nu stoppen?'


    'Ik zal wel zeggen wanneer.'


    'Het bevalt me niks.'


    'Natuurlijk wel,' zei ik. 'Meneer Warfel heeft gezegd dat je moest doen wat ik zei. Ik heb het hem horen zeggen. Natuurlijk bevalt het je, Willy. Daar word je voor betaald.'


    'Okay, het bevalt me.'


    We reden een poosje zwijgend verder. Ik was me bewust van Arthur Brown die zwijgend naast me zat. Ik geloof sterk in rassengelijkheid, maar dat betekent niet dat ik me


    zelf wijsmaak dat ik ooit precies zal weten wat er in de hersens van een lid van een ander ras omgaat.


    'Hoe heet je echt?' vroeg ik.


    'Arthur Brown,' zei hij.


    'Loop naar de hel,' zei ik. 'Er bestaan vast wel Arthur Browns, maar daar ben jij er niet een van. Elke keer als je je naam hoort noemen, sper je je neusgaten open alsof je iets vies ruikt.'


    Hij zei: 'Okay, mijn naam is Lionel McConnell. Zie jij een Lionel McConnell in de ring staan? Een zwarte Lionel McConnell? Trouwens, ze hebben gezegd dat ik Arthur de Beuker Brown heet, en als je ze kent, weet je ook dat jij bent wat zij zeggen dat je bent.'


    'Natuurlijk.' Na een poosje zei ik: 'Lionel McConnell. Een verdomd fraaie naam. Bijna net zo fraai als Annette O'Leary.' De man naast me zei niets. Ik vervolgde: 'Dat was een fijne meid die je dood hebt geschoten. We hadden plannen met dat meisje, McConnell. Je moet oppassen op wie je schiet.'


    'Ik heb al gezegd dat het een fout was. Een vergissing in de identiteit.'


    'Zeker. De straten van Los Angeles zijn vol knappe meisjes met rood haar, en ze lijken allemaal precies op elkaar. Je moet ze met een pook van je lijf houden. Wat dacht je dat we met je gingen doen. McConnell?'


    'Jezus, man,' zei hij, 'dat is wel duidelijk. Je gaat me of doodschieten of doodkletsen


    Hij zweeg. We reden over een brede boulevard en er was een wagen naast ons komen rijden. Er werd kort getoeterd. Willy keek over zijn schouder. 'Nu?'


    'Nou,' zei ik.


    Toen we stopten hielp ik de gebonden man uitstappen en begeleidde hem naar de grote bruine auto die voor ons langs het trottoir was gestopt. Het achterportier ging open en een jonge vrouw in een grijs mantelpak verscheen op het trottoir naast het portier. Het verraste me enigszins. Ik had geen vrouw verwacht, hoewel er genoeg in ons bedrijf werken.


    Ze was niet van ons, evenmin als de chauffeur of de auto. Dat betekende dat Mac een andere organisatie eens een dienst had bewezen en nu werd terugbetaald.


    'Hier heeft u hem,' zei ik tegen de vrouw. 'Kunt u hem tijdelijk voor me vasthouden?'


    'Dat kan geregeld worden. Tijdelijk.'


    Haar stem was kortaf. Ik keek naar haar en kwam tot de conclusie dat ze om de een of andere reden niet op mannen was gesteld, zeker niet op iemand als Helm. Ook zij was lang, maar in andere opzichten was er weinig overeenkomst tussen deze vrouw en de blondine in de glimmend blauwe pyjama.


    Zij had een hoornen bril op en haar haar was korter dan dat van veel mannen tegenwoordig. Het was glanzend lichtbruin en haar gezicht zag er goed uit zonder knap of mooi te zijn, met een hoge neus, sterke jukbeenderen en een grote, minachtende mond. Het was me nog niet duidelijk wat ze, behalve mij, minachtte.


    Het mannelijke mantelpak dat ze aan had bestond voornamelijk uit een jasje en onder de rok zag ik aanzienlijk lange benen in donkere kousen. Haar figuur was ook heel aardig, al was het wat substantiëler dan dat van de vriendin van Frank Warfel. Een witzijden blouse en laaggehakte zwarte schoenen completeerden het geheel, tezamen met een vrij grote zwarte handtas waarvan de klep openstond. Toen ze zich naar ons omdraaide had ik reeds de glans van blauw staal in de tas opgemerkt. Al met al was ze het toonbeeld van een efficiënte agente.


    Ik zei: 'Okay, u mag hem hebben. Tijdelijk. Is er hier ergens een plek om een revolver af te schieten? Een nogal grote revolver?'


    McConnell keek even naar me, maar zijn zwarte gezicht was onbewogen. De jonge vrouw fronste en gaf niet meteen antwoord, terwijl ze weifelend van de een naar de ander keek. Toen zei ze met tegenzin: 'Dat zal ook wel geregeld kunnen worden als het beslist moet. Ik zal het nagaan.'


    'Ja, ga het maar na,' zei ik. Ik haalde de zware Magnum revolver te voorschijn. 'Dit is het wapen. Bewaar het veilig voor me. Hem ook.'


    'Voor hoe lang? We hebben nog ander werk te doen, meneer Helm.' Ze aarzelde, maar voor ik iets kon zeggen ging ze verder: 'Mijn naam is Charlotte Devlin. Voor het geval u naar me moet vragen.'


    Haar toon was nog steeds weinig gracieus. Ik besefte dat ze afkeuring toonde, niet alleen omdat mijn boodschapje beneden haar waardigheid was, maar ook uit principe. Tja, ons bureau is niet bepaald de trots en vreugde van de regering. Zelfs de jongens van de CIA,hoe ze in sommige kringen ook worden bekritiseerd, zijn bij ons vergeleken populair. Wij worden in het algemeen pas geraadpleegd als ze met de handen in het haar zitten omdat de zaak stinkt.


    'Goedendag, Charlotte,' zei ik. 'Neem me niet kwalijk, ik bedoel juffrouw Devlin. Het zal niet lang duren. Ik heb een idee dat ik wil nagaan; ik kom hem straks ophalen. Zeg maar waar.'


    Ze zei het. De bestuurder keek geen enkele keer in mijn richting; misschien mocht hij me ook niet. Het meisje stapte met de gevangene op de achterbank en de auto trok soepel op van het trottoir.


    Ik liep terug naar de oude stationcar en zei tegen Willy dat hij me naar het motel kon terugbrengen.


    Ik betrad het terrein rond het motel. Het was een nogal verward bouwwerk op de helling van een heuvel waarover twee elkaar kruisende opritten liepen. De oprit waar Willy me had afgezet leek een tunnel tussen de gebouwen, donker en smal. Hij had me natuurlijk bij de balie kunnen afzetten onder het licht, maar dat zou niets voor Willy geweest zijn. Ik stak mijn hand in de zak waar ik de .38 Special had.


    Terwijl ik de helling naar de beter verlichte oprit boven me beklom, zag ik iets in de schaduw voor me uit bewegen. Ik zag drie worstelende gestalten. Twee hielden zich blijkbaar bezig met een derde, die veel kleiner was.


    Een meisjesstem snakte: 'Laat me los! Au, niet doen, je doet me pijn ... Ooooo!'


    Haar ademloze pijnkreet werd gevolgd door het geluid van een slag. Ik zag de kleinste schaduwfiguur vallen terwijl ik mijn revolver te voorschijn haalde en behoedzaam ter redding ging en uitkeek naar sporen van een hinderlaag. In mijn werk neem je dames in nood niet voor zoete koek aan, tenminste niet als de agent oog heeft voor zijn missie of zijn leven.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 5


    


    Het was eigenlijk een eenvoudige redding. Ik liep er gewoon voorzichtig naar toe, liet de revolver zien en maakte een paar ingehouden geluidjes die erop wezen dat ik het niet eens was met wat er aan de hand was. De twee mannen die het neergevallen meisje bij de armen hadden gepakt en haar wilden meeslepen, keken om met een schuldige uitdrukking op het gezicht. Toen ze mij zagen, lieten ze haar los en renden weg. Ik wachtte tot ze om de hoek van het gebouw waren verdwenen en toen nog een poosje.


    Geen beweging. Het meisje bleef liggen waar ze was gevallen. Ik zag dat ze tamelijk lang haar had, wat ik een punt in haar voordeel vond. Aan de andere kant droeg ze een soort broekpak, wat ik weer in haar nadeel vond, tenzij ze een geldig excuus kon aanvoeren zoals een paard of een paar ski's. Ik liep met de revolver in mijn hand naar haar toe. 'Okay,' fluisterde ze zonder op te kijken, 'okay, jullie hebben me te pakken. Je hebt een revolver. Je hebt je bevelen van Frankie. Waar wacht je nog op?'


    Toen begroef ze haar gezicht in haar handen en begon te huilen. Ik duwde de revolver in mijn zak, raapte haar grote tas op die een meter terzijde lag en zwaaide hem over mijn schouder. Toen hielp ik voorzichtig het meisje overeind en voerde haar mee naar het gebouw achter de oprit. We beklommen de trap en liepen over de galerij naar mijn kamer aan het einde ervan.


    Ik begon me een tikje ongelukkig te voelen met de opdracht. Afgezien van Annette, die niet meer meedeed, had het zich voorgedaan als een eenvoudig, ruw stuk mannenwerk. En nu was het opeens een gecompliceerd gemengd karwei geworden waarbij niet één, niet twee, maar drie aantrekkelijke vrouwen waren betrokken - al had ik de laatste toevoeging aan de vrouwelijke rolbezetting nog niet goed kunnen bekijken. Maar ze had een intrigerend figuurtje en onder de omstandigheden leek het me onwaarschijnlijk dat ze hier zou zijn als ze lelijk was.


    Mijn dame in nood bood geen verweer en protesteerde niet. Niemand kwam naar voren om vragen te stellen. Ik controleerde de deur van mijn kamer. Ik had een paar dingen aangebracht om te kunnen zien of iemand hem in mijn afwezigheid had geopend. Schijnbaar was dat niet gebeurd. Ik ontsloot de deur, knipte het licht aan, duwde het meisje naar binnen, volgde haar, en deed de deur dicht.


    Ze wendde zich langzaam om en keek me aan. Na een ogenblik schudde ze haar hoofd om het lange verwarde haar uit haar ogen te wapperen. Ze veegde als een kind haar ogen en neus met de rug van haar hand af. We keken elkaar zwijgend aan, namen elkaar op.


    Wat zij zag was een magere, lange man in een broek die na een dag hard werken nodig geperst moest worden, een sportjasje met een bobbel in de zak en een achterdochtige uitdrukking op het gezicht. Wat ik zag was een vrij kleine jonge vrouw met lichtbruine ogen in een ovaal gezicht met fijne gelaatstrekken dat nu nogal betraand en vuil was. Haar verwarde haar viel tot over haar schouders en had een roodkoperen gloed die vrijwel altijd van verf komt maar toch mooi is.


    Ze droeg een lichtgroen pakje van dunne wol met een scherp geperste pantalon met uitlopende pijpen en een onberispelijk witte trui met rolkraag. Het pakje was wat smoezelig van de worsteling op de oprit, en ook haar handen waren vuil. Ze keek me weer aan.


    'Neem me niet kwalijk,' zei ze. 'Ik wou niet...'


    'Wat wou u niet?' vroeg ik toen ze zweeg.


    'Daarnet,' zei ze. 'Ik herkende u niet in het donker, meneer Helm, Alles wat ik kon zien was geloof ik de revolver.'


    'Hoe kent u mijn naam?'


    'Ik zat vanmiddag in de wachtkamer van het ziekenhuis toen u binnenkwam. Ik hoorde u tegen de verpleegster zeggen wie u was en wie u wilde bezoeken. Ik stond ... ik stond hier buiten op u te wachten omdat ik u wilde spreken, toen die mannen me pakten ...' Ze rilde. 'Als u niet net was gekomen zouden ze me meegenomen en vermoord hebben.'


    'Wie zoekt uw dood?' vroeg ik. Ze gaf niet onmiddellijk antwoord, en ik zei: 'U had het daar buiten over een zekere Frankie. Is dat misschien Frank Warfel?'


    'J-ja. Kent u hem?'


    'We hebben kennisgemaakt,' zei ik. 'Min of meer. Hoe heetu?'


    Ze aarzelde. 'Mijn naam is Beverly Blaine,' zei ze, maar na een ogenblik ging ze snel verder. 'Tenminste, in Hollywood heet ik Beverly Blaine. Ziet u wel eens Mary Sokolnicek op de affiches staan, meneer Helm?'


    'Waarom wilde je me spreken, Mary-Beverly?'


    'Het gaat over ... over het meisje dat u hebt bezocht, dat roodharige meisje dat gewond was. Ik ... ik wilde weten hoe... ik bedoel, kunt u me ook zeggen hoe erg... O, God, ik bedoel, hoe gaat het met haar?'


    'Ze is dood,' zei ik.


    Beverly Blaine staarde me een ogenblik roerloos aan. Toen deed ze blindelings een stap achteruit en liet zich op het bed zakken terwijl ze me met grote ogen aankeek. 'Dood?' Ze likte haar lippen. 'Maar ik dacht dat ze ... ze had zich zo vastgeklampt aan het leven, ik dacht dat ze een goede kans had om ...'


    'Ze is dood,' zei ik. 'Ze had geen schijn van kans, eerlijk gezegd. Niet met twee .44 kogels in haar lichaam. Wat heb jij ermee te maken, Mary-Beverly? Kende je haar goed?'


    'Ik kende haar nauwelijks. Ik heb haar alleen ...' Het verfomfaaide meisje op het bed likte haar lippen weer. 'Ik heb haar alleen vermoord,' fluisterde ze.


    Er hing een lange stilte in de kamer, toen zei ik zacht: 'Het is een verdomd populaire moord, schat. Iedereen schijnt er zijn deel van te willen hebben. Ik heb net gepraat met een zekere Arthur Brown die beweert dat hij Annette O'Leary heeft vermoord.'


    'Kent u de Beuker?'


    'Dank zij Frank Warfel,' zei ik. 'Het is te ingewikkeld om uit te leggen, maar Brown beweert dat hij Annette bij vergissing heeft neergeschoten. Hoe heb jij haar neergeschoten en wat was jouw motief?'


    'O, ik heb haar niet neergeschoten, meneer Helm!' Haar stem klonk geschokt bij het idee. 'Lieve help, ik weet niets van vuurwapens! Ik heb haar ... ik heb haar de dood ingestuurd. In plaats van mij. Zo heeft de Beuker zijn fout gemaakt, snapt u niet?'


    'Niet precies,' zei ik. 'Vertel maar.'


    Ze haalde diep adem. 'Nou,' zei ze, 'zoals u waarschijnlijk al begrepen hebt zit ik in moeilijkheden in deze stad, ernstige moeilijkheden. Ik probeerde weg te komen. Ik had iets gedaan dat zij er niet zo maar bij konden laten zitten. Ik had mijn mond voorbijgepraat. Nou ja, nog niet echt, maar ik had gedreigd het te doen. Ik met mijn grote mond.'


    'Zij?'


    'Frank Warfel en de mensen achter hem, die zo mogelijk nog erger zijn.' Ze zweeg even, en vervolgde: 'Toen het niet goed voor me liep in Hollywood - die mooie toneelnaam heeft nog nooit op een affiche gestaan als u begrijpt wat ik bedoel - toen het me slecht ging, kreeg ik een baan in een tent... Nou ja, laat de gore details maar zitten. Hoe dan ook, Frank zag me en mocht me en haalde me er weg. Voor een poosje. Een jaar of twee. Tot hij genoeg kreeg van kleine meisjes en voor de verandering een groot meisje nam . Frankie houdt van afwisseling.' Beverly fronste tegen het nylon tapijt onder haar groene suède schoenen. 'Zo lang het duurde was het geen ... geen makkelijk werk, maar het betaalde goed, als u begrijpt wat ik bedoel, meneer Helm.'


    'Zeker,' zei ik. 'Je zei dat je probeerde uit de stad weg te komen.'


    'Zo is het.' De stem van het meisje klonk dof. 'Toen ik die dag bij mijn huis kwam - mijn God, dat is pas gisteren! -nadat ik mijn grote mond tegen meneer Frank Warfel en zijn huidige liefje had opengedaan - en wat een blonde boa constrictor is dat! - toen ik bij mijn huis kwam, zag ik dat de Beuker aan de overkant van mijn flatgebouw stond te wachten. Toen besefte ik dat ik, ja, dat ik me zelf het graf had ingepraat door woest en jaloers en zo te worden. Daarom keerde ik mijn auto en reed naar het vliegveld. Ik had wat geld, genoeg om ergens heen te vliegen, en dat was beter dan dood te gaan of mijn gezicht in elkaar te laten slaan ...' Ze rilde. Na een poosje giechelde ze half-hysterisch. 'Je gelooft nooit dat het jou kan overkomen. Je hebt het voor mekaar: een flat, een auto, mooie kleren, een bontjas, juwelen, een bankrekening, de hele zwik, en je denkt dat het eeuwig zal duren. En dan opeens ben je op de vlucht met niet meer dan de kleren die je aanhebt en een paar dollar in je portemonnaie en de dood vlak achter je ... U moet inzien hoe het was, meneer Helm! U moet begrijpen waarom ik het heb gedaan!'


    'Vertel maar,' zei ik.


    'Toen ik op het vliegveld kwam, ving ik een glimp op van een van de andere zware jongens van Frankie die daar stond te wachten, en ik begreep dat ze overal zouden rondhangen. Ik wist dat ik het nooit zou redden, en toen stapte er een meisje uit een vliegtuig en ze was niet zo lang en ze had lang


    roodachtig haar dat wat op het mijne leek. Ik herinnerde me dat Arthur Brown me nooit gezien had, maar ik had over de Beuker gehoord en hem in de ring gezien. En toen kreeg ik dat... dat verschrikkelijk goocheme idee om zë van me af te schudden, en ik liep tegen dat meisje op en huilde wat en vertelde een jankverhaal.


    'En zij trapte erin?'


    Beverly haalde diep adem. 'Natuurlijk trapte ze erin. Ik ben een goede actrice, al zeg ik het zelf. En ik haalde haar over me naar huis te brengen in de auto die ze op het vliegveld had gereserveerd. Ze ging voor me naar binnen om wat spullen op te halen, dingen die ik zelf niet durfde te halen omdat mijn gescheiden man, een reuze maniak, het huis in de gaten hield om herrie te schoppen als ik me liet zien. Iets dergelijks. Ik weet niet precies meer wat voor leugens ik haar heb verteld. Ik bedacht maar wat.' Het meisje kneep even haar ogen dicht, deed ze weer open. 'En ze ging mijn flatgebouw in, en ik zag dat de Beuker uit de portiek kwam waar hij stond en haar achternaging. Ik ben achter het stuur van de huurauto gaan zitten en als een gek weggereden.'


    In bepaalde opzichten, dacht ik, was het een niet zo onwaarschijnlijk verhaal. Annette O'Leary was een centimeter of vijf langer geweest dan het meisje op het bed, en haar haar was anders, natuurlijker rood geweest, maar een man die wacht tot een slanke, kleine roodharige vrouw een bepaald gebouw zal binnengaan, zou een dergelijk subtiel onderscheid niet hebben gemaakt...


    Ik zei: 'Gezien de moeite die je hebt genomen, ben je niet erg ver weggekomen.'


    Beverly staarde naar de plek tussen haar voeten. 'Dat kon ik toch niet?' fluisterde ze. 'Dacht u soms dat ik een monster was? Ik moet om te beginnen gek van angst zijn geweest om het te doen, en toen moest ik het weten, snapt u niet? Ik moest weten wat ik haar had aangedaan. Dus ... dus ben ik teruggekomen.'


    'Hoe ben je te weten gekomen waarheen Annette was gebracht?'


    'Dat was niet moeilijk. Het duurde even om er vanuit een telefooncel achter te komen naar welk ziekenhuis ze was gebracht, maar ze wilden geen inlichtingen geven. Daarom ben ik er heengegaan. Ik was bang om de aandacht te trekken als ik vragen zou stellen. Daarom ben ik zo gaan zitten dat ik de mensen kon horen en zien wie aan de balie kwamen. Ten slotte kwam u en u vroeg naar haar ... Was ze een goede vriendin van u?'


    'Een tamelijk goede vriendin,' zei ik.


    'Het... het spijt me,' zei Beverly. 'Klinkt nogal slap, hè? Maar het spijt me echt.'


    'Ja wel.' Ik liep naar mijn koffer en haalde een flesje vlekkenwater te voorschijn dat ik aan haar gaf. 'Gebruik dit spul,' zei ik. 'De mensen hoeven niet te denken dat je in de steeg hebt liggen rollen, ook al is het zo.' Ik onderzocht haar tas. Er zaten geen wapens in. Ik gaf hem aan haar terug. 'En dan nog wat zeep en water en een kam,' zei ik.


    Ze keek naar haar tas en het vlekkenwater alsof ze niet goed wist waartoe die dienden. 'Wat... wat gaat u met me doen?' vroeg ze.


    'We gaan wat mensen opzoeken,' zei ik. 'Zodra je er toonbaar uitziet bel ik een taxi.'


    Ze likte haar lippen en sprak mechanisch. 'We hoeven geen taxi te nemen. Ik heb de huurauto nog, haar huurauto. Die staat een paar blokken van het ziekenhuis verwijderd.'


    'Je vrienden kunnen hem inmiddels gevonden hebben,' zei ik. 'Ik heb een hekel aan harde geluiden als ik de ontsteking inschakel. Of een stuur dat niet stuurt of remmen die niet remmen. Daar is de badkamer.'


    Ik keek haar na toen ze door de kamer liep. De deur ging achter haar dicht. Ik wachtte en sloot een weddenschap met me zelf af. Na een poosje ging de deur weer open, en ik had de weddenschap gewonnen.


    Het roodgouden haar was nu glad en glanzend en gezicht en handen waren schoon. De huidige conditie van haar kleren viel niet te bepalen vanwaar ik stond, omdat ze geen kleren droeg. Ik bedoel, alles wat ze aanhad was een witte beha en een wit nylon broekje. Het totaal had de omvang van een halve bikini maar de ondoorzichtigheid was aanzienlijk minder.


    'Ik ... ik moet wachten tot die dingen droog zijn,' zei ze, terwijl ze daar min of meer naakt stond. 'Dat spul brandt als het op je huid komt.'


    'Ja wel,'zei ik.


    'U zult wei niet met me naar bed willen,' zei ze. 'U zult me wel met geen tang willen aanraken. Na wat ik gedaan heb.' Het was een mooie draai aan een overigens nogal voorspelbare opening. De bedoeling was dat ik haar in mijn armen zou nemen en haar zeggen dat het niet zo verschrikkelijk erg was, waarna de natuur - gezien haar kleding, dan wel gebrek aan kleding - haar loop zou nemen. Het enige probleem was dat ik niet in een ontvankelijke stemming was en daarom bleef ik staan zonder iets te zeggen. Ten slotte bloosde Beverly licht, en haalde haar naakte schouders op. 'Nou, het is alles wat ik nu heb aan te bieden,' zei ze. 'Omdat u mijn leven gered hebt. Tenzij u zevenenvijftig dollar en wat klein geld wilt hebben.'


    'Schei uit. Als ik betaald wil worden zal ik je een rekening sturen.' Ik keek haar koel aan en vervolgde: 'Dat vlekkenwater vervliegt nogal snel. Ik geloof dat je je weer veilig kunt aankleden. Ik bel een taxi.'


    Ze draaide zich abrupt om. Ze smeet niet helemaal met de badkamerdeur, maar hij ging ook niet bepaald zacht dicht. Ik grinnikte en liep naar de telefoon.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 6


    


    Charlotte Devlin, compleet met auto, chauffeur en gevangene, wachtte voor het adres dat ze me had gegeven. Het was een haveloos blok in een zakenwijk met een benzinestation op de hoek. De telefooncel bij de pompen was waarschijnlijk de voornaamste reden waarom deze plek als rendez-vous was gekozen. Ten slotte had ik haar gevraagd enkele nasporingen te doen.


    Ik betaalde de taxichauffeur en hielp Beverly met uitstappen. Ze keek enigszins verbijsterd toen ze in de andere auto een vrouw zag zitten. Mijn vrouwelijke collega stapte uit en bekeek Beverly koel tijdens het voorstellen.


    'En nu, meneer Helm?' vroeg ze.


    Beverly had de zwarte man in de auto gezien die door de chauffeur werd bewaakt. Ze drukte zich angstig tegen me aan. Ik kneep haar naar ik hoopte geruststellend in de arm. 'Hebt u al een plek gevonden waar ik kan gaan schieten?' vroeg ik Charlotte Devlin.


    Nogal stijfjes en afkeurend zei ze: 'Tja, we hebben een pistoolbaan, maar dat leek me niet wat u zocht, daarom heb ik wat getelefoneerd en ontdekt dat er een paar verlaten olievelden zijn ...'


    'De pistoolbaan is uitstekend, vooropgesteld dat de achtervangers de kogels van een Magnum kunnen verwerken.' Charlotte trok haar wenkbrauwen op en keek tegelijk opgelucht en geërgerd - opgelucht dat wat ik met haar hulp ging


    doen zo onschuldig was dat het op een openbare schietbaan kon plaatsvinden, en geërgerd omdat ik haar anderszins had doen vermoeden. Ik was me ervan bewust dat McConnell, die in de auto zat te luisteren, was gaan verzitten. Ik kon hem niet duidelijk genoeg zien om op te merken of ook hij opgelucht keek.


    Ik hoopte van wel. Ik had hem min of meer in de waan willen laten dat ik hem zou executeren of zijn oren van zijn hoofd zou schieten om hem aan het praten te krijgen. Zolang hij bleef denken aan wat ik met hem kon doen, zou hij niet proberen te doorgronden wat voor ander schietwerk ik in gedachten kon hebben, en waarom.


    Terwijl ik Beverly hielp instappen zei ik tegen het langere meisje: 'U kunt uw chauffeur overigens beter maar zeggen langs een omweg te gaan. Die taxi dook te vlot op en ik heb zo'n idee dat hij op me afgestuurd was. Ik heb liever niet dat bepaalde mensen weten waar we heengaan.'


    Het was een tamelijk lange rit. Maar de bestuurder verstond zijn werk en toen we op onze plaats van bestemming aankwamen, hadden we niemand achter ons. Niet meer, tenminste. De bestuurder stapte uit en opende een hek in een draadafzetting met prikkeldraad bovenop. Toen reed hij langs een donker gebouw en sprak voor het eerst. 'We kunnen hier tot honderd meter schieten, meneer Helm,' zei hij. 'Welke afstand wilt u hebben?'


    'Op korte afstand,' zei ik. 'Met silhouetdoelwitten als u ze hier hebt. Ik neem aan dat er licht is?'


    'Ja, de baan is uitgerust voor nachtschieten.' Hij stopte de wagen, stapte uit, en even later gingen de lichten van de schietbaan aan. Charlotte gaf me op mijn verzoek de Magnum en hield vervolgens McConnell onder schot toen hij onhandig uit de auto klauterde. We liepen naar de dichtstbijzijnde schietpositie.


    'Ik maak hem direct los,' zei ik tegen Charlotte. 'Hou hem onder schot. Vergeet niet dat hij bekend heeft een moord te hebben gepleegd. Aarzel niet op hem te schieten als hij ook maar de minste aanleiding geeft.'


    Stijfjes zei ze: 'Ik versta mijn werk, meneer Helm. Ik hoop dat het met u net zo is.'


    Ik controleerde de doelschijf, liep toen naar McConnell en maakte zijn touwen los. 'Hoe gaat het met de bloedsomloop?' vroeg ik hem toen zijn handen vrij waren.


    'Goed,' zei hij.


    'Dat is mooi,' zei ik, 'want jij gaat ons precies laten zien hoe je Annette O'Leary hebt vermoord. Ze had twee kogels in haar lichaam. Doe maar net of zij het is, dat derde doelwit van links. Jij moet er twee kogels op afvuren in de vitale zones - als je dat kunt.'


    Hij bekeek me achterdochtig, proberend te raden wat ik in gedachten had. 'Hoor eens hier,' zei hij, 'je kunt me niet dwingen net te doen of...'


    'Nee,' zei ik, 'ik kan je niet dwingen. Maar ik kan meneer Warfel opbellen en zeggen dat ik denk dat hij me belazert omdat ik nog nooit een bokser heb meegemaakt die schieten kon. Ik kan hem vertellen dat je weigerde je scherpschutterkunsten te vertonen, dus moest ik wel aannemen dat je geen trekker van een cilinder kunt onderscheiden, en ik kan hem zeggen dat ik de onderste steen boven zal keren tot ik weet wie echt op O'Leary heeft geschoten ...'


    McConnell onderbrak me met een kort gebaar. Hij keek verachtelijk naar de verlichte doelschijven. 'Kom op met die revolver!' zei hij.


    'Als ik zo ver ben,' zei ik. 'En als die Magnum ook maar meer dan tien graden uit de koers zwaait, hebben we hier twee .38 Specials die je aan flarden schieten. Okay?'


    'Kalm maar, man. Ik heb al bekend. Waarom zou ik nou nog rotzooi maken?'


    Ik keek hem aan. 'Klaar?' vroeg ik.


    'Klaar.'


    Ik pakte mijn eigen revolver om hem onder schot te houden en gaf hem de grote revolver. Hij pakte hem aan met zijn linkerhand en nam hem over in zijn rechterhand. Ik zag dat hij zijn duim op de cilinderpal liet rusten, hoog op het wapen, bedacht op de terugslag. Dat is vrij gebruikelijk bij schijfschieten. Ik wilde iets zeggen, maar hield me in. McConnell spande de haan, hief het wapen op en drukte zacht op de trekker toen het doelwit in het vizier kwam. Toen ging de Magnum af.


    Het ding maakte zelfs in de open lucht een verschrikkelijk kabaal. McConnell werd door de terugslag achteruitgeworpen. Zijn hand en arm schoten omhoog en het wapen ontsnapte bijna aan zijn greep. Ik pakte hem het wapen af. Hij nam zijn rechterhand in zijn linkerhand en wipte met van pijn vertrokken gezicht op en neer op de ballen van zijn voeten.


    'Laat eens zien,' zei ik.


    Hij keek me vol haat aan en liet me de hand zien. De zijkant van de duim bloedde, geschramd door de cilinderpal, en het kootje, geraakt door de terugslag, begon al op te zwellen. 'Schoft,' zei hij. 'Vuile schoft!'


    'Rustig maar,' zei ik. 'Waar maak je je druk over? Ik heb je gevraagd of dit jouw revolver was en jij hebt ja gezegd. Waarom zou ik je dan vertellen hoe je ermee moet schieten?' Hij keek me woedend aan, maar zei niets. 'Maar je had beter moeten weten dan je duim op die pal te laten liggen, amigo. Dat kun je met een .22 doen of misschien zelfs met een .38, maar met de zware artillerie hou je je duim uit de buurt van de terugslag als je hem niet kwijt wilt.'


    'Ik zal eraan denken,' zei hij grimmig. 'Daar zal ik verder goed aan denken, hoor!'


    'Het is al te laat,' zei ik. 'Wat weet Warfel van je, McConnell? Wat weet hij dat erg genoeg is om je een moord te laten bekennen - met een revolver die je kennelijk nog nooit van je leven hebt afgeschoten?'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 7


    


    Het was een anoniem soort kantoor in een anoniem soort gebouw, en vraag me niet waar. Ik ken de weg in Washington en New York, en ook in Londen, Parijs, Stockholm, Oslo, Kopenhagen en Oost- en West-Berlijn, maar Los Angeles is wat mij betreft terra incognita.


    In elk geval had Charlotte Devlin - hier noemden ze haar Charlie, God betere het - me hier gebracht na de schietdemonstratie, toen ik zei dat ik interlokaal wilde bellen.


    'Ja, meneer, het was komedie,' zei ik in de telefoon. 'Precies, meneer. Een toneelstukje dat ze voor ons hebben opgevoerd.'


    Ik keek naar de zwarte man en het roodharige meisje die door Charlie werden bewaakt en in de deuropening stonden. 'Ja, Warfel moet het door een Hollywoodse scenarioschrijver in elkaar hebben laten zetten. Het was een mooie rolbezetting, maar de sinistere bokser heeft Annette O'Leary niet doodgeschoten en het harteloze sterretje heeft haar niet in de val gelokt, al wilden ze allebei graag de eer opeisen. Nee, meneer, ik heb er geen idee van hoe Warfel ze ertoe gekregen heeft. Dat willen ze niet zeggen. Maar dat soort knapen weet altijd wel een manier om druk uit te oefenen.'


    Ik keek naar de twee gezichten terwijl ik het zei. McConnell bleef onbewogen, maar Beverly's ogen gingen wijd open en werden donkerder als bij een angstaanjagende herinnering.


    'Wat me het idee gaf? Ach, niets specifieks, meneer, behalve dat Warfel me een man leek die komedie speelde en het overdreef, door me zo nonchalant uit te nodigen het bloed op zijn tapijt te laten spatten! En McConnell was willig genoeg om de moord te bekennen - misschien te willig -maar toen hij hoorde dat het meisje was mishandeld vlak voor ze werd neergeschoten, schrok hij op, zoals elke zwarte die ervan wordt beschuldigd een blanke vrouw te hebben mishandeld zou doen. En dat meisje Blaine maakte het natuurlijk helemaal rond,' vervolgde ik. 'Ze hadden het maar over een geheimzinnige vrouw waarvoor Annette was aangezien, maar wie dat was moest een groot geheim blijven. Ik had zo'n idee dat als de hele voorstelling zo vals was als ik begon te vermoeden, ze hun roodharige mysterievrouw in mijn schoot zouden deponeren om hun sprookjes te ondersteunen - en dat gebeurde ook precies.'


    Ik keek naar het meisje en zag dat ze gespannen was, ergens op wachtte. Ik kon wel raden wat het was. Ze wachtte op de vernedering van mijn omschrijving van haar mislukte poging om me te verleiden.


    Ik grinnikte tegen haar en zei: 'Ik wed vijf tegen één, dat, als we haar goed nagaan, we zullen ontdekken dat ze een blondine of een brunette is en helemaal geen rood haar heeft. Hoe zit dat, juffrouw Blaine?'


    Ze aarzelde. Toen knikte ze even. Het was haar manier om me te bedanken omdat ik haar de vernedering had bespaard. Niet dat ik bevestiging nodig had. Haar kapsel was te mooi, te glanzend en zacht geweest voor een meisje dat zogenaamd al een etmaal op de vlucht was; evenals haar kleren, afgezien van de geringe schade die ze hadden opgelopen tijdens de te mijnen behoeve opgevoerde worsteling. In een stad vol smog als Los Angeles is je witte trui na een wilde dag en nacht niet onberispelijk meer.


    Het was een mooi idee geweest, maar Warfel of degeen die het had bedacht, was slordig in de details geweest. Ik keek van het zwijgende meisje naar de zwijgende McConnell. In de telefoon zei ik: 'Nee, meneer, ze willen niet praten. Warfel heeft ze in zijn zak. Er is trouwens weinig kans dat hij hun iets belangrijks heeft verteld. Hij heeft ze niet echt nodig ... Ja, meneer, ik laat ze los zodra ik hier klaar ben. Warfel zal wel niet zo dol op ze zijn, nu zijn ingewikkelde plan is mislukt, maar dat risico zullen ze moeten nemen. Zoals u zegt, het is niet de moeite waard voor nop met de bende in de clinch te gaan. De georganiseerde misdaad is het werk van de FBI,niet van ons.'


    Het lukte niet. Tenminste niet meteen. Het dreigement hen onbeschermd de straat op te sturen bracht geen waardevolle informatie in ruil voor een veilige schuilplaats. Ik knikte naar Charlie Devlin die hen wegvoerde. Toen de deur dicht was, sprak ik weer in de telefoon.


    'Okay, meneer, ik ben alleen,' zei ik. 'Ik wilde dat ze dit deel van het gesprek zouden horen, in de hoop dat ze iets zouden zeggen, maar of ze weten weinig, of ze zijn banger voor Warfel dan voor mij.'


    'Dat dacht ik al.' Mac aarzelde, vroeg toen behoedzaam: 'Hoe is het met je telefoon?'


    'Onze vrienden hebben me verzekerd dat de kamer en de telefoon zo veilig als Fort Knox zijn.'


    'O ja? Een roerend vertrouwen. Maar ze schijnen je adequaat te helpen.'


    'Ja, meneer,' zei ik. 'Met tegenzin, maar adequaat.'


    'Heb je een idee waarom die meneer Warfel zo'n show voor je heeft opgevoerd?'


    'Ja, meneer,' zei ik, 'maar ik zou eerst een paar namen en signalementen willen doorgeven. U bent natuurlijk al met Warfel bezig, maar toen ik hem zag had hij twee stoere binken bij zich, de een werd Jake genoemd, de ander bleef anoniem. Dan was er nog een slechte chauffeur die hij Willy noemde, en een vent die in de lounge van mijn motel een krant zat te lezen. En dan hebben we een opvallende blondine, ene Roberta Prince, die Warfels huidige liefje is. Ze is een danseres of een acrobate, of allebei. En Lionel McConnel, alias Arthur Brown, alias de Beuker; en dan natuurlijk het imitatieroodkapje. En als u toch bezig bent kunt u misschien mijn vrouwelijke collega laten nagaan, juffrouw Charlotte Devlin, afgekort tot Charlie ...'


    Hij dacht hierover na. 'Verdenk je juffrouw Devlin ergens van?'


    'Eigenlijk niet,' zei ik. 'Maar die juffrouw Blaine was nogal verbaasd haar te zien. Ik zou wel willen weten waarom. En ik wil ook wel weten of ik op haar kan rekenen. Heeft ze misschien onlangs werk gedaan waardoor ze in contact is geweest met de menagerie van Warfel? Ik bedoel, misschien hebben haar meerderen me haar uit andere overwegingen dan pure vriendschap en hulpvaardigheid toegeschoven. Is het mogelijk dat ze een belang bij Warfel hebben dat in conflict komt met het onze?'


    'Dat valt op dit punt moeilijk te bezien omdat we niet precies weten wat ons belang is,' zei Mac langzaam. 'Uitstekend, ik zal het proberen na te gaan. Vertel me wat je van de anderen weet, en ik zal de machine op gang brengen ...' Het kostte enige tijd om alle betrokken personen te beschrijven aan de bandrecorder op meer dan vierduizend kilometer afstand. Toen ik klaar was vroeg Mac: 'Wat heb je nu precies voor ideeën omtrent Warfel?'


    Ik zei: 'Ik denk dat hij de echte moordenaar wilde dekken, iemand die belangrijk genoeg moet zijn om hem orders te geven of rijk genoeg om hem te huren. Ik ben geen deskundige in het werk van het syndicaat, maar ik wed dat ze voor alle menselijke zwakheden in zijn. Dat houdt ook moord in. Als je iemand hebt vermoord, en je kent de juiste mensen in de juiste onderwereldkringen, kunnen zij je waarschijnlijk een paar zondebokken leveren als je maar betaalt.'


    Mac zei nadenkend: 'Er bestaat natuurlijk ook de kans dat Warfel persoonlijk Ruby heeft vermoord, of heeft laten vermoorden, en toen deze zondebokken heeft geofferd om zich zelf te beschermen.'


    'Misschien, maar waarom zou hij haar vermoorden?'


    'Zo'n soort man heeft een hoop geheimen. Misschien had zij er eentje ontdekt.'


    'Zo'n man houdt zijn geheimen goed verborgen, meneer, en meestal zijn het geheimen die Annette niet erg geïnteresseerd zouden hebben. Tenzij ... Is er enige aanwijzing dat Warfel misschien politieke connecties in het buitenland heeft? En ik bedoel niet in Sicilië of waar al dat soort gangsters ook vandaan schijnen te komen.'


    'Ik snap wat je bedoelt,' zei Mac langzaam. 'Nee, meneer Warfel heeft natuurlijk zijn spelletjes met de plaatselijke politici, maar er is geen aanwijzing van andersoortige politieke activiteiten. Hij is herhaaldelijk nagegaan, maar Warfel is geen agent van een vijandelijke mogendheid, Eric, hoe intrigerend de gedachte ook mag zijn.'


    'Dat ben ik niet met u eens, meneer,' zei ik. 'Als hij het zelf niet is, dekt hij iemand die het wel is, al weet hij het misschien niet. Het contact van onze moordenaar kan een hoge piet in de organisatie zijn. Het is mogelijk dat Warfel gewoon een telefoontje heeft gehad waarin gezegd werd wat hij moest doen, en misschien hoe hij het moest doen. Misschien kent hij de naam of het werk van de man die hij dekt niet eens. In dat geval staat me een zwaar karwei te wachten.


    Mac zei: 'Dat is allemaal erg theoretisch, Eric. Je hebt absoluut geen bewijs ...'


    'Annette is vermoord, niet waar? En ze hebben erg hun best gedaan ons een paar namaakmoordenaars aan te smeren, waarschijnlijk om de echte buiten schot te houden. Denk eens aan Annette, meneer, aan wat voor soort meisje ze was en waar ze heeft gezeten voor ze bij ons kwam, en in wat voor stemming ze was toen ze gisteren in Los Angeles aankwam, of liever gezegd, eergisteren. U kende haar natuurlijk niet zo goed als ik, meneer. U hebt alleen maar een paar gesprekken met haar gehad en haar personalia gelezen. Ik heb tegen haar gewerkt in het ene karwei in Mexico, en met haar gewerkt in een ander karwei, weet u nog?'


    'Wat deduceer je dan wel uit je superieure kennis van Ruby's karakter, Eric?' vroeg hij wat koel.


    'Nou, al had ze een lastig temperament, ze had goede reacties toen ik met haar werkte,' zei ik. 'Ook al had ik niet reeds ingezien dat Beverly Blaine wel moest liegen, dan zou ik het geweten hebben toen ze beweerde dat ze Annette een huilerig verhaal had aangesmeerd. Daar zou ze nooit ingetuind zijn. Ze was een behoorlijk hard werkend vrouwtje, en ze zou nooit haar nek hebben uitgestoken ...'


    Mac onderbrak me. 'Dat is alweer een mooi klinkende theorie, Eric, maar het feit ligt er dat ze kennelijk wel haar nek heeft uitgestoken.'


    'U laat me niet uitpraten, meneer,' zei ik. 'Ik wilde zeggen dat ze haar nek niet zou hebben uitgestoken voor iets dat niet met haar werk te maken had. Ons werk. Ze zou zich niet hebben ingelaten met een huilend lieverdje, en als ze een moord had zien plegen of een koffer vol drugs zien smokkelen - door Warfel of wie ook - zou ze de andere kant hebben opgekeken, net als wij, volgens de regels. Ze zou aan de vaste regel hebben gedacht dat ze haar doeltreffendheid als agente niet in gevaar mocht brengen door de aandacht op zich te vestigen als een barmhartige Samaritaan of zo.'


    'Je kunt gelijk hebben. Maar de mogelijkheid bestaat nog steeds dat ze de zaak verkocht heeft.'


    'Daar was geen tijd voor. Ik moet toegeven dat ze er, als ze kwaad genoeg was, misschien toe in staat zou zijn geweest, maar u zult het toch wel met me eens zijn dat ze geen koelbloedige verraadster met kant en klare plannen was. Dat betekent dat ze naar Los Angeles is gegaan zonder vooraf geregelde contacten. Het kost tijd om de zaak te verraden, meneer. Je moet de juiste mensen weten te vinden en die overtuigen. En zouden ze haar dan binnen een dag afmaken? Nee, ze zouden minstens een week vragen blijven stellen en alle details van onze opleiding en operaties keer op keer doornemen tot ze wisten dat ze alles uit haar hadden gehaald.'


    Mac zei een tikje ongeduldig: 'Uitstekend. Aangenomen dat ze niet is vermoord omdat ze syndicaatgeheimen had ontdekt of met verraad bezig was dat op haar is teruggeslagen, wat zie jij dan als een oorzaak voor haar dood?'


    'Ik vermoed dat ze probeerde ons te helpen. Ik denk dat wat ze in het vliegtuig of op het vliegveld zag, iemand was voor wie wij grote belangstelling hebben, iemand die misschien op de voorrangslijst staat...'


    'Waarom heeft ze dan niet opgebeld om het te melden eer ze in actie kwam, zoals de normale procedure vereist, vooral van jonge onervaren agenten zoals zij?'


    'Omdat ze nog niet voldoende professional was, meneer. Omdat ze een temperament van dynamiet had en u de lont net had aangestoken. Omdat ze kwaad op u was en u wel eens wat zou laten zien door de situatie op haar manier en op eigen houtje aan te pakken.'


    Mac zei onwillig: 'Het klinkt plausibel. Jouw theorie is dus dat ze een belangrijke figuur had ontdekt en hem probeerde te volgen, maar ontdekt en vermoord werd.'


    'Ja, meneer. Ze heeft het professioneel genoeg aangepakt, maar haar ervaring was te beperkt. Ik denk dat de man die ze volgde haar in de val heeft gelokt, gepakt, en haar met zijn kanon afgemaakt, nadat hij haar eerst wat had mishandeld om erachter te komen dat ze op eigen houtje opereerde. En toen heeft hij, omdat zijn aanwezigheid in Los Angeles - misschien zelfs in de Verenigde Staten - een diep geheim moest blijven, contact opgenomen met een plaatselijk onderwereldbaasje om ervoor te zorgen dat het zou lijken alsof ze per ongeluk was vermoord, zodat wij geen reden zouden hebben haar motieven en gedragingen na te gaan.' Er viel een stilte. Even later zei ik: 'Zo zie ik het, meneer. Ze was professioneel genoeg om zich te laten verlokken door iets dat niet op haar terrein lag, maar amateuristisch genoeg om te proberen het alleen af te handelen. En dan is er nog een derde factor die belangrijk kan zijn.'


    'En dat is, Eric?'


    'Ze was onlangs nog betrokken geweest bij een communistische operatie in dezelfde streek, weet u nog? Het is mogelijk dat ze iemand gezien heeft die ze, beter dan alle anderen in de organisatie, kon herkennen. U weet nog op welke opdracht ik haar had uitgestuurd, meneer. Haar man was in Vietnam gesneuveld. Ze gaf er dit land de schuld van hem de dood te hebben ingestuurd, en een vlot pratende vijandelijke agent - ik ben nooit te weten gekomen wie dat precies was - buitte die kwaadheid uit om haar over te halen steun te geven aan een anti-Amerikaans complot dat ze in Mexico aan het uitbroeden waren.'


    'Ik weet het nog,' zei Mac. 'Wat wou je daarmee zeggen?'


    Ik zei: 'We hebben die samenzwering opgerold en met behulp van de Mexicaanse autoriteiten alle mensen te pakken gekregen die er onmiddellijk bij betrokken waren, maar de jongens die hier, ten noorden van de grens, aan de touwtjes trokken, hebben we niet in handen gekregen. Ik heb er tenminste niets van gehoord.'


    'Nee, die hebben we niet in handen gekregen,' zei Mac. 'Daarna, toen ik Annette in dienst had genomen om dat karwei voor ons te doen, heb ik haar niet te veel gevraagd. Ik had het er druk mee haar te instrueren. Maar ik neem aan dat nadat ons karwei was gedaan en ze voor permanent werk werd gevraagd, ze grondig is uitgehoord - vooral over de mensen die ze tijdens haar korte carrière als subversief element had ontmoet.'


    'Zo is het,' zei Mac. 'En jij denkt dat ze een van die mensen weer ontmoet kan hebben?'


    'Tja, het zou haar een speciale reden hebben gegeven om op eigen houtje te handelen. Dit was informatie die alleen zij bezat. Dit was een figuur die alleen zij kon herkennen. Zelfs als ze niet kwaad op u geweest was, zou ze niet graag om hulp hebben gevraagd en iemand anders de eer hebben laten opstrijken om de knaap te pakken. Als u haar dossier nagaat...'


    'Dat doe ik al,' zei Mac. 'Ik neem aan dat ik het eerder had moeten doen, maar ik moet bekennen dat ik van een andere theorie uitging ... Hier heb ik het. Ze heeft ons twee signalementen en een naam gegeven. De naam had ze, naar ze zei, maar één keer gehoord, maar ze had begrepen dat dat de man aan de leiding was. Je zult de naam herkennen, Eric. We hebben eerder met meneer te maken gehad. De naam die ze had gehoord was Nicholas.'


    Ik trok een grimas. 'Da's leuk. Ik herinner het me. Nicholas is een man die van zware artillerie houdt.'


    'Ja,' zei Mac. 'Naar ik me herinner is het lichtste pistool dat hij volgens zijn dossier ooit heeft gebruikt een Browning 9 mm High Power, geen Magnum maar toch een hele hand vol. In een ander geval liet hij een .45 Colt Automatic bij een slachtoffer achter, en dat is ook geen kinderspeelgoed. Ja, een .44 zou uitstekend bij Nicholas passen, van wat we van zijn schietgewoonten weten.'


    'Maar Annette zei dat ze hem nooit had gezien?'


    'Niemand van onze mensen heeft hem ooit gezien, of ooit iemand ondervraagd die hem wel gezien heeft. Tot nu toe is zijn dekking niet stuk te krijgen.'


    Ik zei: 'Dan kan het niet Nicholas geweest zijn die ze in Los Angeles heeft gezien en gevolgd.' Ik aarzelde. 'En de twee knapen die ze wel heeft ontmoet, van wie ze u een signalement had gegeven?'


    'De een is na die affaire in Mazatlan door de Mexicaanse politie doodgeschoten toen hij zich tegen arrestatie verzette. Uit wat ze zei maakte ik op dat hij degeen was die haar had aangeworven. De ander was een man die een auto bestuurde waarmee ze naar een rendez-vous werd gereden. Hij is, net als Nicholas, verdwenen - sindsdien hebben we over geen van beiden meer rapporten ontvangen. Het signalement dat Annette ons had gegeven past op een tweedehandse Europese motorrenner, een zekere Willi Keim - Willi met een "i" -die moeilijkheden met de wet heeft gehad en zich nu specialiseert in chauffeurskarweitjes voor de oppositie ...'


    'Willi!' zei ik. 'Past hij bij het signalement dat ik u net heb gegeven van die figuur met de forse kaak en de bolle neus in de Ford stationcar. Willy, met een "y"?'


    'Ik ben bang dat ik niet heb geluisterd naar wat je de bandrecorder hebt opgegeven. Ik was van plan het later af te luisteren. Een ogenblikje.' Ik hoorde dat hij naar de band zocht en deze afspeelde. 'Ja. Dat zou best dezelfde man kunnen zijn.'


    'Mijn God!' zei ik. 'Ik had moeten weten dat niemand zo slecht kan rijden zonder er zijn best op te doen.'


    'Meneer Keim is blijkbaar een expert op het gebied van alle mogelijke soorten voertuigen.'


    'En Annette moet hem herkend hebben. Je kunt hem moeilijk over het hoofd zien. Dat moet onze aanwijzing zijn. Stel dat Willi-Willy nog steeds voor Nicholas rijdt, al dan niet met voorkennis van Warfel, maar waarschijnlijk met. Stel dat Willy Nicholas op het vliegveld had afgehaald. Zeg dat Annette een bekend gezicht had gezien en keek wie naar Willy zou toegaan en daarbij betrapt werd. Uiteraard moest ze gedood worden. Ze had Nicholas in levenden lijve gezien en ze wist genoeg van de achtergronden om te begrijpen wat ze gezien had. Dus heeft Nicholas voor haar gezorgd, het syndicaat een camouflage laten optrekken, en Willy in de buurt gehouden om te zien hoe het verliep.''Dat kan best zijn. Als het Nicholas zou zijn ... Wel, je kent de geldende orders. Hij staat hoog op de voorrangslijst. We zijn genoeg goede mannen - en vrouwen - kwijtgeraakt door Nicholas.'


    'Ja, meneer.'


    'Maar er zit hier een hoop giswerk bij, Eric. Verlaat je niet te veel op deze ene theorie.'


    'Nee, meneer,' zei ik, 'maar gesteld dat we op het goede spoor zijn, dan is de grote vraag nu: wat brengt Nicholas hier terug? Het moet wel belangrijk zijn, anders zouden zijn meerderen niet het risico nemen hem terug te sturen naar de plaats van een karwei dat zo fout is gelopen als zijn Mexicaanse operatie. Er zijn toen een heel stel onderknuppels gepakt en ze moeten weten dat een van hen hun mannetje zou kunnen aanwijzen - zoals Annette heeft gedaan. Weten we iets van een groot karwei dat hier in de maak is, groot genoeg om een man met de talenten van Nicholas te sturen?'


    'Nee,' zei Mac, 'dat weten we niet, en het kan ons eigenlijk niet schelen ook, Eric. Laat je nieuwsgierigheid niet de overhand krijgen. Vergeet niet dat inlichtingen het werk van andere afdelingen is. Jouw taak betreft Nicholas en degeen die Ruby heeft vermoord, als het niet één en dezelfde figuur is. Zorg daarvoor. Als je onderweg iets boeiends te weten komt, geef het dan vooral door, maar laat het je niet afleiden van je voornaamste missie ...'
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    Als lijfwacht was ik niet veel zaaks. Ze pakten de zwarte man gewoon onder mijn neus weg.


    Ik had een stukje verderop in de straat staan wachten toen het bureau van Devlin hem ten slotte samen met Beverly Blaine losliet, zoals we het hadden afgesproken. Ik had gezien hoe hij beleefd afscheid van haar had genomen en haar in de eerste van de twee taxi's had geholpen die op hun verzoek waren besteld. Hij had de tweede genomen die, met de voor Los Angeles typerende punctualiteit, ongeveer een kwartier later was verschenen. Ik had hem gevolgd in de gehuurde wagen die Charlie persoonlijk voor me had verzorgd, maar hij was nog geen zes straten in de taxi blijven zitten.


    Ik dacht niet dat hij al op zijn plaats van bestemming was toen de taxi naar het trottoir reed. Ik dacht dat hij wist of vermoedde dat hij werd gevolgd en op het punt stond wat trucjes uit te halen. Ik schoof een parkeerplaats in, doofde mijn lichten en wachtte.


    De taxi reed weg en McConnell bleef een ogenblik op het trottoir staan, trok ten slotte het jasje aan dat hij de hele avond over zijn schouders had geslagen. Hij keerde zich om en liep regelrecht in mijn richting.


    Uit zijn manier van lopen zag ik dat hij wist waar ik geparkeerd stond en dat hij op me afkwam, misschien om me iets belangrijks te vertellen, misschien om me uit te scheldenomdat ik hem volgde, waarschijnlijk het laatste.


    Hij bleef abrupt staan en keek langs me. Ik zag koplampen in mijn spiegel die snel naderden. McConnell draaide zich om en rende weg. Ik boog me opzij, stootte het portier aan de trottoirkant open, dook naar het trottoir, rolde om en kwam overeind met een revolver in mijn hand, maar het was te laat.


    Ze waren met z'n tweeën in een typisch opgevoerd sportwagentje en ze stoven langs terwijl ik overeind kwam, en remden scherp af toen ze me gepasseerd waren. Ik zag een korte buksloop uit het rechterraampje steken. Er lekten twee vlammetjes in de avond en McConnell viel; toen trokken de schutters op met gillende banden en knallende uitlaatpijp en ik had nog steeds geen schot op hen kunnen lossen.


    Met een standaard .38 Special met zijn stompe loop is het niet bepaald makkelijk gaten in auto's te schieten. Ik had de .44 nog steeds bij me en haalde hem te voorschijn. De sportwagen verwijderde zich snel. Ik hield het wapen met beide handen vast en vuurde toen de korrel in één lijn kwam met de linkerhelft van het achterraam.


    Zelfs nu ik het wapen met twee handen vasthield was de terugslag ongelooflijk. De sportwagen schoof wild over de straat en ramde de geparkeerde wagens aan de andere kant. Even later ging het rechterportier open en de schutter struikelde naar buiten, met zijn wapen nog in de hand, een halfautomatische buks met minstens drie patronen, waarschijnlijk meer. Want, ook al had hij geen kans gezien het ding te herladen, .waarschijnlijk beschikte hij over meer munitie.


    Ik zag geen reden om hem een kans te geven, en ik ben trouwens als de dood voor buksen, dus wachtte ik niet tot hij het wapen in mijn richting zwenkte. Ik legde hem neer terwijl hij nog naar een doelwit stond te zoeken. De zware .44 kogel velde hem als een boom. Ik wachtte even, maar hij bewoog zich niet, evenmin als de bestuurder van de auto,voor zover ik dat door het versplinterde raam kon waarnemen.


    Ik liep naar McConnell, knielde naast hem en legde mijn hand op zijn schouder. Hij bewoog zich haast onmerkbaar. 'Rustig aan,' fluisterde hij, met zijn gezicht op het trottoir. 'Verroer me niet, anders val ik uit elkaar. Wie ...?'


    'Ik ben het, de vuile schoft,' zei ik.


    Hij zweeg even, fluisterde toen: 'Jezus! Moet ik me verontschuldigen? Hoorde ik daar nog meer schoten? Als u ze te pakken hebt gekregen, bied ik u mijn verontschuldigingen aan.'


    'Ja, ik heb ze te pakken gekregen. Een beetje laat, maar ik heb ze te pakken gekregen.'


    'In dat geval spijt het me verschrikkelijk dat ik een scheldwoord tegen u gebruikt heb, meneer Helm. Kunt u het me vergeven?'


    'Loop naar de hel,' zei ik. 'Ik ga deze revolver in jouw hand drukken, als je het niet erg vindt. Bespaart mij een hoop last met de politie. En ze zullen je ook de moord op O'Leary in de schoenen schuiven als ze de kogels vergelijken, maar dat vind je zeker niet erg omdat je die toch al bekend had, niet waar?'


    'God, nee. Schuif me nog maar wat moorden toe. Ik neem ze graag postuum op me. Mooi woord, postuum. Je wist niet dat ik dergelijke woorden kende, hè?' Even later, toen ik niets zei, vervolgde hij tartend: 'Moet je me niet voorliegen en me vertellen dat het wel met me in orde komt?'


    Ik zei: 'Als ik dacht dat het in orde met je kwam, zou ik je niet met die revolver opzadelen.'


    Hij maakte een geluid dat het midden hield tussen een zucht en een behoedzaam lachje. 'Ja, we weten allebei wat hagel aanricht, hè? Ik heb zo'n gevoel alsof hij de hele lading in me gepompt heeft, allebei de keren ... Okay, geef maar op.'


    Ik veegde de .44 Magnum af en legde hem zo neer dat hij


    hem kon pakken. Hij sloot er zijn hand omheen. Het trottoir, zelfs de hele straat, was nog steeds verlaten. Er was geschoten, een auto was verongelukt, maar het kon niemand in Los Angeles iets verdommen. Nou, ik vond het al lang goed.


    'Weet je iets dat ik zou moeten weten, McConnell?'


    'Ik weet niets. Dat wou ik je net komen vertellen, dat je je tijd verknoeide door mij te volgen. Je weet hoe die dingen gaan. Je weet hoe ze zijn. Je speelt met ze mee, je doet wat ze je zeggen. Jij vraagt niets.'


    'Hoe heeft Warfel je overgehaald de moord op Annette O'Leary op je te nemen?'


    'Overgehaald!' hijgde hij. 'Tja, zo zou je het kunnen zeggen. Mijn vrouw, Lorraine. Mijn zoontjes, vier en zes jaar. Die zijn aan Frank Warfel overgeleverd. Natuurlijk had hij een goede advocaat beloofd als ik voor moest komen.' Hij zweeg even, zei toen: 'Probeer wat voor Lorraine en de jongens te doen, ja?'


    'Waar kan ik ze vinden?' Ik nam het adres dat hij me gaf in me op, en vroeg: 'En het meisje, Beverly Blaine? Wat voor greep had hij op haar?'


    'Kijk maar naar haar linkerarm. Warfel heeft er een paar druppeltjes zoutzuur op laten vallen, en hij zei: als een paar druppels dat met je arm doen, bedenk dan eens wat een halve liter met je gezicht zal doen ...' McConnells stem stierf weg, hij ademde moeizaam. Ten slotte fluisterde hij: 'Smeer 'm nou maar, Helm. Blijf hier niet rondhangen.'


    Ik keek nog even op hem neer. 'Okay,' zei ik toen. 'Het spijt me dat ik je niet beter heb kunnen helpen.'


    'Tot ziens, geheim agent. Vergeet Lorraine en de jongens niet.'


    'Ik zal ze niet vergeten.'


    Er klonken nu sirenes in de verte. Blijkbaar had toch iemand opgebeld. Ik liep terug naar de huurauto en reed weg langs de verongelukte sportwagen en de man met de buks die ernaast lag. Ik zag dat het de anonieme figuur was die McConnell had bewaakt in Warfels flat.


    Ik was weg voordat de politie arriveerde, reed een flink stuk door, liet de auto toen achter en wandelde een paar blokken tot ik bij een telefooncel kwam. Ik draaide het nummer dat Charlie Devlin me had gegeven, en na veel vijven en zessen kreeg ik een man aan de lijn die scheen te weten wie ik was en wie juffrouw Devlin was.


    Ik zei: 'Ik ben mijn mannetje kwijt, voorgoed. Twee mannen in een opgevoerde Camaro. Een kaliber-12-buks vol hagel. Erg doeltreffend.'


    'Wat voor kleur had de wagen? Heeft u het nummer? Kunt u de mannen beschrijven?'


    Ik zei: 'Kom nou. Ik ben wel sloom, maar niet zó sloom. Ga het maar bij de politie na. Die waren net op weg toen ik verdween. Een van de mannen werkte voor Frank Warfel. Ik heb het zo geregeld dat het ernaar uitziet dat de zwarte man wraak heeft genomen eer hij in elkaar zakte. Als u hier invloed hebt lijkt het me het beste als u de autoriteiten aanraadt het zo te laten, dat bespaart ons allemaal heel wat last. En ik heb de man iets beloofd, dus misschien wilt u zijn gezin laten bewaken of ze voor hun eigen bestwil opsluiten of zoiets, tot de zaak bekoeld is. Mevrouw Lorraine McConnell.'


    'Ik ben bang dat we niet bevoegd zijn ... O, naar de hel ermee. Hebt u het adres?'


    Ik gaf het hem. 'Maar eerst kunt u beter contact met Charlie Devlin opnemen, en haar vertellen wat er gebeurd is. Ik snap niet waarom Warfel zo bezorgd was dat hij zijn mannetjes erop uitgestuurd heeft om ze het zwijgen op te leggen, maar als hij achter McConnell aanzat, ligt het voor de hand dat hij ook achter Blaine aanzit. En laat Charlie haar ogen beter openhouden dan ik heb gedaan als ze dat meisje nog wat in leven wil houden.' De man aan de andere kant van de lijn reageerde niet meteen. Ik vroeg: 'Wat is er? Vertel me niet dat ze Blaine al gepakt hebben.'


    'Nee,' zei hij traag, 'voor zover we weten niet, maar Charlie heeft net opgebeld. Ze zit in een garage ten zuiden van de stad. Een vent in een jeep heeft haar ongeveer een halfuur geleden van de weg gedrukt, terwijl ze juffrouw Blaine volgde. Dat moet juist rond dezelfde tijd zijn geweest waarop u uw moeilijkheden had. Ik zou zo zeggen dat hun timing tamelijk goed is, vindt u niet, meneer Helm?'
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    De lange, onberispelijke Charlie Devlin had modder op haar schoenen. Verder scheen ze ongedeerd door het ongeluk, behalve dat haar neus een beetje rood was. Ze drukte er met een papieren zakdoekje op.


    'Nee, ik heb mijn neus niet gestoten!' zei ze geprikkeld. 'Het is die verdomde smog; ik heb een soort allergie ... En sta daar niet zo verdomd superieur! Van wat ik door de telefoon gehoord heb, heeft u het er ook niet zo best afgebracht. Mijn figuur is tenminste niet vlak onder mijn neus op straat neergeschoten.'


    Ik keek naar de oudere monteur die aan de andere kant van de sjofele garage de verwrikte schokbrekers van de grote donkerblauwe Ford stationcar bekeek. 'Daar zit iets in,' zei ik tegen de vrouw naast me, 'maar wat is er eigenlijk gebeurd?'


    'O, ik heb het gewoon verknald,' zei ze zuur. 'Het zicht was verschrikkelijk slecht met die mist. Ik had het zo druk met het meisje in de gaten te houden dat ik niet in mijn spiegel keek. Opeens kwam hij eraan met die rotjeep en sneed me. Eer ik het wist zat ik in de modder. Ik dacht dat ik de hele wagen aan flarden had gereden toen ik hem eindelijk uit de troep kreeg.' Ze aarzelde, keek me aan. 'Heeft McConnell u nog iets bruikbaars verteld voor hij stierf?'


    Ik schudde mijn hoofd. 'Hij zei dat hij van niets wist.'


    'Waarom zou Warfel hem dan hebben laten vermoorden?'


    'Dat,' zei ik, 'is een verdomd goede vraag. Misschien wist hij meer dan hij wist dat hij wist, maar dat kan hij ons nu niet meer vertellen. Wat het meisje nogal belangrijk maakt. Ze heeft toegegeven dat ze als vriendin van Warfel bepaalde dingen heeft gezien en gehoord, als dat deel van haar verhaal tenminste klopt...'


    'Dat klopt inderdaad. Hij betaalt al een paar jaar de huur van haar flat.'


    'Dan moet ze meer belangrijke dingen gehoord hebben dan McConnell, of ze het beseft of niet... Jezus, ergens moet er verband bestaan tussen die kleine gangster en iemand die echt gevaarlijk is!' Ik vroeg zeer terloops, alsof het een gedachte achteraf was: 'Hoe wist je dat Warfel de huur voor Blaine betaalde?'


    Ze keek me aan en zei op effen toon: 'Dit is ten slotte ons werkterrein, meneer Helm. We proberen een oogje te houden op de mensen die er wonen, vooral op de mensen met wie we beroepshalve te maken kunnen krijgen ...'


    Ik zei: 'Kom nou, Charlie.'


    'Wat is er?' Ze probeerde erg onschuldig te klinken, maar dat lukte niet best.


    'Niet te maken kunnen krijgen,' zei ik. 'Jullie hebben al beroepshalve te maken met Warfel en compagnons.'


    'Tja,' zei ze, 'ja, natuurlijk, sinds we met u in deze zaak samenwerken ...'


    Ik schudde mijn hoofd. 'Jullie waren al met Warfel bezig nog voor ik hier arriveerde, schat. Dat is het enige mogelijke antwoord. Zijn meisje schrok toen ze jou zag; ze wist wie je was. En we hebben erg ons best gedaan onze schaduw af te schudden toen we naar die schietbaan van jou gingen, maar zodra we weer in jouw bureau waren werden we weer opgepikt...'


    'Waarom denkt u dat?' Ze negeerde koppig het voor de hand liggende omdat ze de waarheid niet wilde opbiechten.


    Geduldig zei ik: 'Omdat er een chauffeur en een schutter buiten op me stonden te wachten, en een jongen in een jeep op jouw. Weet je nog? En hoe wisten al die mannetjes van Warfel waar ze ons weer konden vinden nadat we ze afgeschud hadden? Dat wisten ze - dat moesten ze weten - omdat ze jou kenden, juffrouw Devlin; en ze dachten dat je ons allemaal naar je thuisbasis zou brengen, wat ook gebeurd is. En ze wisten waar dat was. En hoe wisten ze dat allemaal? Omdat mensen als Frank Warfel ervoor zorgen erachter te komen wie ze te pakken probeert te nemen. En je was al aan het loeren, niet waar?' Ze gaf geen antwoord, maar dat hoefde ook niet. Ik zei: 'En daarom werd jij gekozen om me te "helpen" toen mijn baas jouw organisatie vroeg me een handje te helpen, en daarom was je er niet gelukkig mee. Ik bemoeide me met jouw Warfel en je was bang dat ik de zaak voor je zou verknoeien. Heb ik gelijk?'


    Ze haalde diep adem. 'Misschien. Zo ja, vindt u het dan erg?'


    'Helemaal niet, zolang jouw zaken mijn zaken maar niet dwarsbomen.'


    Ze aarzelde. 'En als uw zaken mijn zaken dwarsbomen, meneer Helm?'


    'Hoe, bij voorbeeld?'


    'Wij willen Warfel te pakken nemen. Op legale wijze.'


    'Wat hebben jullie al?'


    'Niet veel, maar vroeg of laat moet hij een fout maken, en dan zullen wij hem erop betrappen.' Ze zweeg weer even. Toen ze verder ging klonk haar stem nogal scherp en uitdagend: 'En we willen niet dat een schietgrage spion hem neerschiet uit wraak zodat hij niet terecht kan staan! We willen Frankie Warfel in het openbaar aan de kaak stellen, niet een martelaar van hem maken!'


    Ik negeerde de tweede helft van wat ze had gezegd, en vroeg: 'Waarop willen jullie meneer Warfel betrappen?'


    'Op ... nou, op alles wat illegaal is. Al spuugt hij waar getuigen bij zijn op straat... Waarom schudt u uw hoofd


    zo?'


    'Dat lukt niet, Charlie. Jij bent gewoon niet in de wieg gelegd om een bende op te rollen. Trouwens, probeer me niet wijs te maken dat je Frank Warfel wil grijpen, gewoon omdat het Frank Warfel is. Er moet een bijzonder smerige misdaad zijn waar je je mee bezighoudt. Dus als jij me nou vertelt wat Frankie voor ondeugends heeft gedaan ...'


    'Loop naar de hel, Helm.'


    Ze zweeg toen de telefoon in de hoek van de garage ging. De monteur liep langs ons om hem op te nemen. Toen hij klaar was met zijn gesprek en naar de auto op de brug was terug gelopen, keek ik mijn metgezellin grimmig aan.


    'Okay, de moeilijke manier dan maar,' zei ik. 'Laten we het met de beproefde woord associatietechniek doen. Ik heb de laatste dagen jullie kranten gelezen. Misschien staat daar iets in dat met ons probleem te maken heeft.' Ik keek haar zo strak aan dat ze zich in bochten wrong. Ik zei: 'Wat dacht je van aardverschuivingen, aardbevingen ...'


    'Doe niet zo belachelijk!'


    Ik keek haar in de ogen. 'Smog,' zei ik, 'drugs, vermiste geleerden ...'


    'Wat voor vermiste geleerden?' vroeg ze snel.


    'Eigenlijk maar één, voor zover ik weet,' zei ik. 'Een zekere dr. Osbert Sorenson, meteoroloog van de UCLA,die onlangs verdwenen is volgens de krant van gisteravond.'


    'Sorenson? Is dat niet die gek die de auto wil afschaffen?'


    'Een van hen. En zijn collega's in de Anti-Verbrandingsmotorclub of hoe die ook heten mag, schijnen te denken dat de grote automobielfabrikanten hem koud hebben gemaakt om er een einde aan te maken. Zou dat iets met jouw Warfel probleem te maken kunnen hebben?'


    'Ach, onzin!' zei ze. 'Wat zou Frank Warfel te maken kunnen hebben met zo'n mal idee? En ziet u General Motors echt...'


    'Nee,' zei ik, en grinnikte, 'eerlijk gezegd niet, en ik kan me ook niet voorstellen dat dr. Osbert Sorenson jou iets kan schelen. Maar het woord waar je even van opkeek was het voor de hand liggende woord: drugs.' Ik zuchtte. 'Ach, dat dacht ik wel, gezien jouw semi-religieuze ijver. Wat zijn jullie eigenlijk, een speciaal bureau dat de jongens van Financiën en van de Douane helpt?' Ze zweeg. Ik had er niets mee te maken, dus vervolgde ik: 'Ach, laat maar ... Frankie is dus met drugs aan het spelen, hè? Ik dacht dat het syndicaat zich daar nadrukkelijk van had gedistantieerd. Ik dacht dat ze tot de conclusie waren gekomen dat ze er meer last en ongunstige publiciteit door kregen dan de winsten waard waren.'


    'Dat hebben ze gezegd, maar daarom hoeven we het nog niet te geloven. En Warfel schijnt het zeker niet te menen! Nou ja, ik zal het u vertellen. Ik neem aan dat u van de Operatie Guillotine hebt gehoord?'


    Ik schudde mijn hoofd.


    'Een guillotine is een apparaat om het hoofd van het lichaam te scheiden, niet waar? Nou, dat is wat wij met dit smerige bedrijf gaan doen! Wij gaan de grote, uitgebreide lichamen van buitenlandse drugproducenten scheiden van de hebzuchtige hoofden - de importeurs en verspreiders - in dit land. En van de koppen die we gaan afhakken is Frank Warfel, om te laten zien dat het machtige syndicaat niet ongestraft het land kan overvoeren met smerig vergift... Waar grinnikt u nu om, meneer Helm?'


    'Schat, ik ben beroeps, weet je nog?' zei ik. 'Je hoeft mij niet murw te maken met alle propagandaclichés. Laten we het gewoon zien als een misdadige handel. Goed, hoe zit het ermee?'


    Stijfjes zei ze: 'Frank Warfel is niet zo maar een baasje dat in marihuana handelt. Daar zit niet genoeg winst in, en de concurrentie van de amateurs is te groot.'


    'Wat doet Frankie dan?' vroeg ik. 'Cocaïne of heroïne?'


    Het cocablad groeit alleen in Zuid-Amerika, meneer Helm,' zei ze nogal pedant. 'Frankie wil zijn bronnen dichter bij de hand hebben. Maar de opiumpapaver doet het goed in Mexico, hoewel de kwaliteit vanouds nogal slecht is. De Mexicanen kenden de techniek of de apparatuur niet om zuivere heroïne uit de opium te halen, dus konden ze niet. concurreren met het spul dat in Europa werd gemaakt. J e hebt er een goede scheikundige met een goed laboratorium voor nodig ...'


    'Een goede scheikundige?' zei ik fronsend. 'Ik neem niet aan dat een meteoroloog genoeg van scheikunde zou weten.' Charlie negeerde mijn interruptie. 'Die Sorenson zit u wel dwars, hè? Of weet u iets dat u me niet verteld hebt?'


    'Niets,' zei ik oprecht. 'Ach, ik ga op ingevingen af. Doe me een lol, en laat Sorensons wetenschappelijke opleiding nagaan.'


    Ze was niet onder de indruk. 'Nou, als u denkt dat het belangrijk is,' zei ze nonchalant. 'In elk geval, in deze streek is de grenshandel in harde drugs altijd nogal ongeorganiseerd geweest, maar we hebben reden om aan te nemen dat Frank Warfel van plan is daar verandering in te brengen. Er zijn aanwijzingen dat hij een smokkelroute probeert op te zetten tussen een plek hier ergens in Zuid-Californië en ergens aan de Bajakust in Mexico, waarschijnlijk in de buurt van Ensenada. Op mooie zomerweekends varen er honderden plezierjachten in de Amerikaanse en Mexicaanse wateren; die kunnen niet allemaal echt gecontroleerd worden.'


    'Heeft hij zelf een boot?' vroeg ik. 'Hij leek me niet het type van een zeiler.'


    'Dat heeft ons min of meer op het idee gebracht,' zei ze. 'Een paar jaar geleden heeft hij een zeilpet en een groot zeewaardig motorjacht gekocht, en sindsdien vaart hij vrij geregeld naar de omgeving van Ensenada. Ogenschijnlijk doet hij het om feestjes aan boord te organiseren, maar die feestjes waren camouflage voor proeftochten. We hebben geprobeerd vast te stellen welke andere boten er behalve de Fleetwirul bij betrokken zijn; en waar het eindstation in Mexico precies ligt.'


    'Dus jullie weten de waarschijnlijke route,' zei ik. 'Hebben jullie ook al iets ontdekt over het laboratorium en de leveranciers?'


    'Dat laatste is makkelijk, en tegelijk onmogelijk,' zei ze zuur. 'Ik bedoel, er zijn honderden, misschien duizenden Mexicaanse boeren in de heuvels die op kleine schaal papavers telen. Er zijn tientallen, misschien honderden, onafhankelijke inzamelaars, die het spul van hen kopen en opkoken om de morfinebasis te krijgen, die ze aan iedereen verkopen die de juiste prijs wil betalen. Je zou het Mexicaanse leger nodig hebben om daar iets aan te doen. Ze hebben hier en daar al wat velden afgebrand en een paar boeren gearresteerd, maar dat blijft natuurlijk niet zo. Het laboratorium is een andere zaak. Frankie moet ergens een goed lab inrichten als hij een goed product aan de markt wil brengen. We geloven dat hij ongeveer op het punt staat ermee te beginnen.'


    'Heb je enig idee waar?'


    Ze haalde bijna hulpeloos haar schouders op. 'Eerlijk gezegd niet, behalve, dat het zonder twijfel ergens in Mexico moet zijn. We denken dat het ergens in Ensenada of tussen daar en de grens moet zijn, maar Frankie is erg voorzichtig geweest met zijn boottochten naar het zuiden en we hebben hem vanuit de verte in het oog moeten houden om hem niet te waarschuwen. Als we het lab eenmaal hebben gevonden, kunnen we het door de Mexicaanse autoriteiten laten sluiten - maar dat mag natuurlijk pas op het juiste ogenblik gebeuren. We moeten er zeker van zijn dat er dan geproduceerd wordt en dat Frankie persoonlijk een paar kilo in ontvangst genomen en hierheen gebracht heeft, waar we hem op zullen wachten.'


    'Waarom denk je dat hij het zelf zal smokkelen?' vroeg ik. 'De meeste grote jongens zorgen ervoor hun handen niet vuil te maken aan iets dat met drugs te maken heeft, behalve het geld.'


    'Frankie zit met een probleem,' zei ze. 'Het syndicaat heeft tegenwoordig inderdaad bezwaar tegen de drughandel, officieel, vanwege de public relations. Dat betekent dat Frankie zijn acties niet alleen voor ons maar ook voor zijn maffia-collega's en meerderen verborgen moet houden. Ik geloof niet dat hij zijn ondergeschikten met de eerste paar ladingen zal vertrouwen.'


    'Dat klinkt redelijk,' zei ik, 'maar het zal lijkt me verdomd moeilijk zijn om één man met een paar pond spul te grijpen.'


    Ze aarzelde. 'U begrijpt het niet; het gaat niet om één man. Op het ogenblik is het syndicaat min of meer uit de drughandel gestapt, afgezien van een paar hebzuchtige, opstandige figuren zoals Frank Warfel. Zijn bazen zouden hem stellig op de vingers tikken als ze wisten dat hij van plan was de organisatie in een riskante drughandel te betrekken. Maar stel dat hij kans ziet ze op afstand te houden tot hij ze een soepel functionerend goudmijntje kan laten zien waar ze allemaal bij kunnen winnen? Dan zullen ze hem waarschijnlijk niet op zijn vingers tikken, en hun officiële gedragslijn misschien weer veranderen. Snap je nu waarom het zo belangrijk is, Matt? Ik bedoel, duizenden levens worden geruïneerd als Frankie slaagt; of als ... als hij wordt gedood zodat we hem niet op heterdaad kunnen betrappen en zo'n publiek kabaal maken dat zijn vrienden van de Costa Nostra zich wel voorgoed uit de drughandel zullen terugtrekken.'


    Ik zei: 'Nou, voor zover ik weet heb ik het eigenlijk niet op Frank Warfel voorzien.'


    'Misschien niet. Maar gezien je conduitestaat - die ik met veel belangstelling heb gelezen - zou je bepaald niet aarzelen hem neer te schieten als hij je voor de voeten liep. En dat mag niet gebeuren.' Ze haalde diep adem. 'Luister, ik maak een afspraak met je. Jij bemoeit je niet met onze Frankie en wij zullen ons best doen ons niet met jou Nicolas te bemoeien.'


    Ik zei: 'Een mooie afspraak. Je hebt opdracht me te helpen. Ik heb geen opdracht jou te helpen ...' Het drong wat laat tot me door, en ik zweeg en keek haar strak aan. 'Wat weet jij precies van Nicholas, schat? Voor zover we weten heeft hij nooit iets met drugs te maken gehad, dus waar haal jij zijn naam vandaan?'


    Ze keek, kennelijk in verlegenheid gebracht, omlaag. 'Nou, ik ... ik heb iets gehoord ...'


    'Gehoord?' zei ik grimmig. 'O, juist, ja. Door de telefoon.' Toen moest ik wel grinniken. 'Charlie, ik ben verbaasd en geschokt dat je me zo hebt afgeluisterd. En ik vond het nog wel zo aardig van je om me een dubbeltje voor de telefooncel te besparen.'


    Zonder me aan te kijken zei ze: 'Al onze telefoons worden natuurlijk afgeluisterd.'


    'O, natuurlijk.'


    'Je hebt je baas gevraagd mij te laten nagaan. Dat heb ik gehoord. Dacht je dan dat ik jou niet zou laten nagaan?' Ze dwong zich me uitdagend aan te kijken. 'Is het afgesproken, Matt? Frankie tegenover Nicholas en wie er verder betrokken mogen zijn bij de moord op jullie agente - zolang het Frankie maar niet is.'


    Ik zei: 'Jezus, ik ben geen moordzuchtige maniak, pop, wat je ook in mijn dossier gelezen mag hebben. Als het Frankie is, en jullie kunnen hem vanwege die drugs achter slot en grendel zetten, is dat voor ons even fijn als wanneer we hem moeten doodschieten. Okay, het is afgesproken.' Ik stak mijn hand uit en ze schudde hem. 'En geef me nu maar wat autonummers en signalementen,' zei ik. 'Heb je de man die jou van de weg heeft geduwd herkend?'


    'Ja, het was de lelijkerd die jou in die oude stationcar heeft rondgereden.'


    'Willi Keim?'


    'Wij kennen hem als Willy Hansen.'


    'Wat voor jeep?'


    'Zo'n witte Jeepster. Nummerplaat uit Californië.' Ze gaf me het nummer.


    'En de auto waar Blaine in zat?'


    'Een sportwagen, goud met een zwarte kap, die ze op het vliegveld heeft opgehaald. De kap was natuurlijk dicht in dit weer. Zo'n Pontiac, een Firebird, geloof ik.' Ze gaf me het nummer.


    'Okay,' zei ik. 'Ik rij naar het zuiden, maar ik hou contact met je. Hebben jullie iemand aan de grens om te kijken wie erover komen?'


    'Ja, er is altijd iemand. En ze zijn gewaarschuwd en hebben alle beschikbare informatie gekregen. Maar ze kunnen geen actie ondernemen zonder de politie er officieel bij te halen; dat is hun werk niet.'


    Ik keek haar even aan. Ik had haar graag geruild voor een zeker hard, gewetenloos, licht ontvlambaar roodharig meisje waar ik een keer mee had samengewerkt, maar dat meisje was dood. Wat ik nu als assistente had was een vrouwelijke drugsmeris met idealen, en in dit bedrijf is niets zo dodelijk als idealen. Het was geen opwekkende gedachte.


    'Nee,' zei ik, 'dat is mijn werk, Charlie. En het jouwe.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 10


    


    Toen ik buitenkwam was de mist nog steeds even dik, of misschien nog dikker. Ik liep naar de nieuwe huurauto die de mensen van Devlin voor me hadden verzorgd, en toen ik instapte, hoorde ik een sirene op de snelweg en zag een ambulance in de richting van Los Angeles rijden. Het was de derde ziekenwagen die ik had gezien sinds ik in zuidelijke richting was gereden. Tja, het was een slechte avond om auto te rijden. Met dat in gedachten startte ik de wagen en reed naar de toevoerweg om me in de drukte te mengen. Tegen de tijd dat ik me, in de geleidelijk dunner wordende mist, door dit zelfmoordverkeer naar de buitenkant van San Diego had geworsteld, sloeg ik met plezier de snelweg af om een telefoon te zoeken. Toen ik de garage belde, nam Charlie Devlin prompt op.


    'McCrory's Garage.'


    'Hallo,' zei ik.


    'O, ben jij het. Waar zit je nu?' Ik zei het, en zij zei: 'Daar pas? Nou, de juffrouw is bijna een uur geleden bij Tijuana de grens overgestoken. Onze mensen hebben gemeld dat ze richting Ensenada reed. De witte Jeepster reed twee wagens achter haar.'


    'Konden jullie mensen niet een spijker in zijn band duwen of een beetje marihuana onder zijn voorbank planten of zoiets?'


    'Doe niet zo mal, niemand maakt zich druk over marihuana die Mexico binnensmokkelt wordt. En ik heb je al gezegd, dit zijn inlichtingenmensen, geen actiemensen.'


    'Hmm. En je weet zeker dat ze op weg is naar Ensenada?'


    'Nee, natuurlijk weet ik het niet zeker. Maar toen ze het laatst gezien werd, racete ze over de Mexico Highway 1, en die loopt helemaal door naar La Paz, als je daarheen zou willen.'


    'Hoe zit het met jouw wagen?' vroeg ik.


    'Dat duurt nog een uur of zo. Ik heb onderdelen uit Los Angeles laten komen en die worden er nu net ingezet. Zodra de wagen klaar is kom ik je achterna.'


    'Noem maar een ontmoetingspunt,' zei ik. 'Ik ken de streek niet.'


    'Het Bahia Hotel in Ensenada. Het staat in de toeristenwijk, aan de rechterkant van de weg naar het zuiden; je kunt het niet missen.'


    Ik zei: 'Okay. Ik heb nu overigens een andere wagen, een vierdeurs Plymouth Satellite, roodbruin. Als de zonnekleppen omlaag zijn neem je zo gauw mogelijk contact met me op. Als ze omhoog zijn, blijf dan uit de buurt tot je iets van me hoort.'


    'Goed,' zei ze. 'O, ik heb Los Angeles gevraagd dr. Sorenson voor je na te gaan.'


    'Bedankt.'


    Het was geen probleem om Mexico binnen te komen; de geüniformeerde mannen bij het grenshek keken alleen maar naar mijn legitimatiebewijs en gebaarden me verder. Ik volgde de spaarzame richtingborden door Tijuana en toen ik de stad achter me had gelaten, zag ik in het aanbrekende daglicht de oceaan aan mijn rechterhand. De lucht was hier helder en het beloofde een prachtige ochtend te worden met slechts enkele wolken. En toen ik de eenzame weg en de verlaten, rotsachtige kuststrook zag, kwam ik tot de conclusie dat Willy met opzet had gewacht tot zijn slachtoffer in Mexico was waar hij zijn werk makkelijk en onopgemerkt kon doen. Terwijl ik verder reed keek ik uit naar tekenen van hard remmen en bandensporen die door de berm liepen.


    Ik vond ze. Natuurlijk vond ik er een heleboel, maar die leidden de lege ruimte in. Maar de laatste keer dat ik was gestopt en uitgestapt om de bandensporen te bekijken, zag ik wat ik zocht op de verre rotsen voorbij een kleine baai: een hoop verwrongen metaal met goudverf erop, die dof glinsterde in de schaduw van de kustheuvels. De wagen was tenminste niet in brand gevlogen.


    Ik reed erheen en parkeerde en bleef even zitten, omdat ik er niet speciaal behoefte aan had te zien wat zich daar beneden bevond. Toen stapte ik uit. Het was duidelijk wat er was gebeurd. Beverly was er niet in geslaagd de rechterbocht rond de baai te nemen. Ze was op de een of andere manier de macht over het stuur kwijtgeraakt en aan de linkerkant van de weg geschoten. Ze was tegen de lage vangmuur gecaramboleerd, waar goudverf en verse schrammen op waren achtergebleven. Van de muur was ze teruggekaatst op de weg en over de rand gevallen. De sporen in de berm waren duidelijk zichtbaar.


    Beroepsmatig gezien moest ik toegeven dat het een goed karwei was. Het leek op een gewoon ongeluk, een kwestie van te veel snelheid en te weinig rijervaring. Nou ja, Willy wist alles van auto's. Ik was benieuwd hoe hij dit precies had aangepakt.


    Ik liep naar de rand van de weg en bekeek de sporen van een voertuig met vierwielaandrijving en grove banden. Toen zag ik een groen suède schoen liggen. Ik raapte hem fronsend op. Dit kon alleen maar betekenen dat Beverly uit de wagen was gesprongen toen ze het ravijn voor zich zag, en dat haar schoen in de val was losgeschoten ...


    Ik liet me snel over de rand van de weg zakken en krabbelde langs de helling omlaag. Op ongeveer een kwart van de tocht naar beneden vond ik de andere schoen en een paar stukjes groene stof die aan het struikgewas hingen, maar haar vond ik niet. Verderop langs de helling lagen andere dingen, zoals kussens, glasscherven en een portier van de kleine auto. Bovendien een leren tas die ik kende. Deze was ernstig geschaafd, maar niet opengegaan.


    Maar er was geen meisje, dood noch levend. Daar overtuigde ik me van eer ik naar de auto liep. Het ding was een total loss omdat hij bijna honderd meter de helling was afgetuimeld om tegen de zwarte rotsen aan de kust tot rust te komen. De kap was er afgerukt. Er zat niemand in en ik zag geen bloed op de bekleding. Maar waar was ze dan?


    Ik liep naar de rotsen en keek omlaag in de zee die zeven meter beneden me schuimend op de rotsen beukte. Willy zou het lichaam verzwaard en van de rotsen geworpen hebben. Ik vroeg me af waarom Willy de moeite had genomen zich van het lichaam te ontdoen. Het zou op de politie een betere indruk hebben gemaakt als hij haar had laten liggen waar ze na haar duik was neergekomen - uiteraard na zich ervan te hebben overtuigd dat ze dood was. Maar misschien had hij een verraderlijke kogel in haar geschoten om te voorkomen dat ze zou ontsnappen ...


    In een woedende impuls raapte ik een stuk rots op en keilde het naar het water beneden.


    'Help! 'De zwakke stem scheen uit de rots aan mijn voeten te komen. 'Wie is daar? O, help me alstublieft! Haal me hieruit...'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 11


    


    Het leek moeilijk te worden haar eruit te halen. Ik kon niet zo gauw ontdekken waar de lichaamloze, smekende stem vandaan scheen te komen. Dat lag voor de hand. Als ze zichtbaar zou zijn geweest, had Willy haar gezien, en zich van haar ontdaan.


    Ik keek behoedzaam om me heen. Blijkbaar had Beverly kans gezien zich voor Willy te verbergen, wat mooi was, maar als Willy een geduldig man was, kon hij hier in de buurt zijn om te wachten tot ze uit haar schuilplaats zou komen. Ik had het onbehaaglijke gevoel bespied te worden ...


    'Help!' riep de stem onder me. 'Ga alstublieft niet weg! Help me!'


    Naar de hel met Willy. 'Even volhouden,' riep ik. 'Ik kom eraan.'


    Dat was makkelijker gezegd dan gedaan. Maar na een haastige verkenning vond ik een meter of vijftig naar rechts een rotsspleet die regelrecht naar een soort plateau enkele decimeters boven het water voerde. Terwijl ik me uitkleedde, keek ik nog eens weifelend om me heen. Als Willy op de rotsen boven me zou verschijnen zou ik me in een moeilijke verdedigingspositie bevinden. Nou ja, het moest gedaan worden.


    Ik pakte mijn revolver en liet me in de spleet zakken. De zeebries was koud genoeg om me eraan te herinneren dat het te vroeg in de lente was voor een zeebad. Ik verborg mijn revolver tussen de rotsen beneden, liep toen het water in. De golfslag was adembenemend. Ik zwom onhandig naar links, in de hoop dat ik warm zou worden door de beweging. Dat was niet het geval.


    Ik vond haar ineengedoken in een ondiepe grot aan de voet van de rotspunt waarop ik had gestaan toen ik haar stem hoorde. De zee klotste de kleine ruimte binnen en doorweekte haar met de regelmaat van een metronoom, terwijl ze zich aan een uitsteeksel vastklemde. Ik kreeg de indruk van een lijkwit gezicht, verwarde haren en gescheurde kleren die als zeewier rond een klein, halfnaakt lichaam deinden, maar ze was tenminste voldoende bij kennis om me hoopvol aan te kijken toen ik er aankwam.


    Ik worstelde me door de golven naar haar toe, trok tussen twee golven in haar vingers los, duwde haar de grot uit en dook haar na. Ze begon zwak en ondoelmatig te zwemmen. Ik greep haar bij haar kleren en duwde haar voor me uit. Hard watertrappend en met één hand zwemmend, slaagde ik erin haar voorbij de rotsen te krijgen. Een poosje later trok ik haar op het plateau waarvan ik in de zee was gestapt.


    Ik klom haar achterna, sleepte haar buiten het bereik van de golven en hurkte hijgend en druipend en klappertandend naast haar. Na een poosje dacht ik aan de revolver en haalde hem op. Als Willy ons lag op te wachten, kon ik tenminste terugschieten, al was de kans dat ik iets zou raken gering, nu ik zo rilde.


    Beverly rolde op haar rug en keek me door haar in haar gezicht plakkende haren aan. Ik scheidde het haar met mijn vinger. Haar lippen bewogen stijf.


    'Meneer Helm!' fluisterde ze. 'Ik h-had u n-niet herk ...' Ze kon de zin niet afmaken. Ze rolde zich op in een bal, sloeg haar armen om zich heen, rilde van de koude.


    'Heb je pijn?' vroeg ik.


    Ze knikte, deed een poging te gaan zitten, en slaagde er met mijn hulp in. 'Ja, ik h-heb overal p-pijn. Maar ik heb geloof ik n-niks ge-gebroken.' Ze rilde weer zo hevig dat ze het laatste woord nauwelijks kon afmaken.


    'Haal je dat?' vroeg ik, en wees op de kloof waarlangs we omhoog moesten.


    'Ik ... ik denk het wel, meneer Helm. Matt. .


    'Ja?'


    Haar groenbruine ogen keken me verontrustend strak aan uit haar bleke, natte gezicht. 'Je bent m-mooi,' zei ze zacht. 'Je bent de m-mooiste man die ik ooit gezien heb, ook al heb je b-benige knieën. Als jij niet was gekomen zou ik d-doodgegaan zijn. D-dank je wel.'


    'Loop naar de hel,' zei ik. 'Als je sterk genoeg bent om toespraken te houden, ben je ook sterk genoeg om te klimmen.'


    Ik hielp Beverly over de laatste rotsen, zocht haar tas en schoenen en gaf ze haar aan. Toen pakte ik mijn eigen kleren, droogde me een beetje af met mijn hemd en kleedde me aan. Ik duwde mijn revolver tussen mijn riem en liep met mijn jasje in de hand naar Beverly die zich wat onvast ter been met mijn hemd afdroogde. Onder de gegeven omstandigheden was het niet erg aardig van me, maar ik bleef staan om het volle effect op me te laten inwerken. In mijn loopbaan had ik heel wat verfomfaaide figuren gezien, maar ik had zelden een vrouw ontmoet die zo letterlijk in vodden gehuld was.


    Haar wollen broekpak was veranderd in een verzameling flarden als van een vogelverschrikker. Een arm en een been waren vrijwel geheel bloot en aanzienlijke stukken anatomie elders waren eveneens zichtbaar. Op haar rechterflank had ze een behoorlijk aantal schrammen. Ze was zo toddig dat het bijna leuk werd.


    Ze zag me kijken, hield op met zich af te drogen, bekeek zich zelf. 'God, ik ben een clown!' hijgde ze. 'Verschrikkelijk. Zo kan ik me niet vertonen.'


    'We zullen wat kleren voor je verzorgen,' zei ik. 'Intussen heb ik hier iets om je warm te houden ...'


    'Nee, wacht even.'


    Ze trok de restanten van haar jasje en broek uit, rolde ze op in een bal, liep naar de rand van de rotsen en gooide ze in zee. Ze kwam terug, gekleed in een mouwloze witte trui met rolkraag en een klein wit nylon broekje. Ik bekeek haar, zag de met opgedroogd bloed omzoomde schrammen op haar arm en zei: 'Laat me die arm eerst eens bekijken ...'


    'Daar kun je nu toch niks aan doen, dr. Kildare,' zei ze, een tikje scherp. 'Ik blijf wel leven, als je me niet de hele dag in die wind laat staan.'


    'Okay,' zei ik, en wikkelde mijn jasje om haar. 'Trek je schoenen aan, dan gaan we. Hier heb je je tas.'


    We gingen op weg, maar ze bleef bij de verongelukte auto staan, trok de sleuteltjes uit de ontsteking en stopte ze in haar tas.


    Ik grinnikte terwijl ik naar het verfomfaaide wrak keek. 'Ben je soms bang dat iemand de wielen er weer aanzet en ermee wegrijdt?'


    Ze glimlachte niet. 'Behalve de autosleuteltjes heb ik hier de sleutel van mijn flat en de sleutel van een bankkluis, als ik ooit durf te gaan ophalen wat daar inzit. Zoals een lekkere nertsjas en wat juwelen ...' Ze trok een grimas, schudde haar hoofd.


    'Wat is er eigenlijk precies gebeurd?' vroeg ik, op de auto wijzend.


    Ze schudde snel haar hoofd. 'Niet hier, Matt. Wacht tot we veilig in jouw auto zitten met de kachel aan.'


    Toen we op de weg kwamen, passeerde er net een Chevrolet bestelwagen vol Mexicaanse volwassenen en kinderen die zo nieuwsgierig naar ons keken dat ik bang was dat ze het wrak beneden hadden gezien. Toen zag ik dat ze naar Beverly's natte haar en schamele kleding keken, die ze kennelijk voor een badpak hielden.


    Ze reden langs en lachten om die gekke Yankee's die niet konden wachten tot het zomer was om in de vroege ochtend te gaan zwemmen.
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    'Je had me gewaarschuwd,' zei Beverly, eindelijk de behaaglijke stilte verbrekend die over ons hing toen de warmte van de autokachel begon te werken. 'Het is mijn eigen fout geweest dat ik niet geluisterd heb.'


    Ik reed weer met de toegestane snelheid van 110 kilometer per uur over de snelweg, terwijl zij bezig was haar verwarde haar uit te kammen. De doodsbleke kleur was uit haar gezicht getrokken en ze had lipstick opgedaan.


    'Waar had ik je voor gewaarschuwd?' vroeg ik.


    'Weet je niet meer wat je zei toen je een taxi in dat motel belde, over auto's die bewerkt konden worden zodat de remmen niet meer zouden remmen en het stuur niet meer sturen? Maar jij bedoelde de huurauto die ik zogenaamd van jullie agente had geleend, en toen ik eindelijk mijn eigen auto ophaalde, was ik het helemaal vergeten. Het is gewoon niet bij me opgekomen ... Ze moeten hem onklaar gemaakt hebben toen hij op het vliegveld stond. Natuurlijk hadden ze er alle tijd voor.'


    We reden nog steeds langs de zee. Bahia California begon te ontwaken en er waren een paar wagens op de vierbaans tolweg. Ik zei: 'Er was dus iets mis met je stuur, of waren het de remmen'


    'Allebei,' zei ze. 'Het was ... het was net een nachtmerrie. De hele weg van de grens af zat er een man achter me. Ik had hem al eerder gezien, hij probeerde niet eens onopvallend te doen. Hij zat praktisch op mijn achterbumper. Ik ging maar steeds sneller rijden, omdat ik dacht dat ik zo'n rotjeep wel voor kon blijven ...'


    'Kende je de bestuurder?'


    'En of. Ik ving een glimp van zijn gezicht op toen we door Tijuana reden: een zekere Willy Hansen. Hij rijdt de wagen voor Frankie. Nou, ik scheen niet van hem weg te kunnen komen. Niet meer dan een halve kilometer tenminste. In de bochten kwam er rook van mijn banden. Ik denk dat hij daarop uit was. Ze moeten de zaak zo gefikst hebben dat alles mis zou gaan als ik er te veel van vroeg. Toen er nog mist hing, heb ik het voorzichtig aan gedaan. Ik denk dat ik daarom zo ver ben gekomen zonder dat er iets gebeurde.' Ze keek om zich heen en zuchtte. 'Het is fijn om weer eens een blauwe lucht te zien. Die verdomde mist maakt me ziek.'


    Ik trok een gezicht tegen haar. 'Zullen we de atmosferische omstandigheden maar overslaan, schat?'


    Ze lachte. 'Okay. Ik kwam in die scherpe bocht bij de baai waar jij me gevonden hebt, en ik moest echt aan het stuur trekken om erdoor te komen. En toen ik uit de bocht kwam, voelde ik dat alles het begaf, het hele stuur hield ermee op. Dus ben ik zo hard mogelijk op de remmen gaan staan, en die bezweken ook. En toen kwam die lange bocht eraan, waar jij je auto had neergezet, Ik begreep dat ik eruit moest springen ...'


    Ik zei: 'En toen ben je uit het rechterportier gedoken. Waarom?'


    Ze keek me aan. 'Matt, wat...'


    'Ach, ik ben benieuwd,' zei ik. 'De dame bestuurt de auto. Dat doet men gewoonlijk vanachter het stuur, dat gewoonlijk aan de linkerkant van de auto zit, tenminste hier in dit land. Ze besluit eruit te springen, en de rechterkant van haar kleding en lichaam vangt de grootste klap op. Dat zit me een beetje dwars.'


    Beverly grinnikte. 'Je bent erg leuk als je achterdochtig doet, lieverd. Ik vond al dat je me daarbeneden zo strak aankeek. Nou, geloof het of niet, maar ik ben er gewoon aan de rechterkant uitgesprongen omdat ik niet het risico wilde lopen tussen de auto en de berm of die verdomde stenen muur in het midden beklemd te raken. Okay?'


    'Okay,' zei ik. 'Ik moet af en toe mijn beroepstrucjes proberen, gewoon om in vorm te blijven.'


    'Ik bedoel,' zei het meisje grimmig, 'dat ik probeerde uit het rechterportier te springen, maar dat ging niet open. Het verdomde grendelslot was omlaag geduwd en in mijn paniek deed ik het verkeerd om. We kegelden intussen tegen de muur en eindelijk kreeg ik de deur open en gooide me zelf naar buiten. En toen ik eindelijk ophield met vallen en rollen en glijden, leefde ik nog. Ik had wel overal pijn, maar er was niets gebroken, en ik wist dat ik weg moest wezen, dat ik iemand uit de buurt moest blijven ...'


    'Waar was Willy met de jeep?'


    'Ik zag de koplampen rond de bocht komen, daarom liet ik me verder omlaagglijden tussen de rotsen en struiken, en ik strompelde naar de rand en sprong omlaag, in de hoop dat het water diep genoeg was. Ik wilde naar die rotsen zwemmen die ik in de verte voor de kust zag liggen, maar toen ik in het water lag, begreep ik dat ik dat nooit zou halen omdat het zo koud was. Toen zag ik die uitholling in de rotsen en daar ben ik ingekropen. En toen hoorde ik jou en ik riep zo hard mogelijk. En toen kwam je.'


    'Ja,' zei ik. 'Toen kwam ik.'


    Ik remde, bracht de wagen tot stilstand in de berm, zette de motor af, en keek haar aan. 'Wat zou je gedaan hebben als ik niet gekomen was?' vroeg ik.


    'Wat is er, waarom stop je?' Beverly keek me verbaasd aan. 'Hoe bedoel je, Matt? Ik ... ik zou daar omgekomen zijn, denk ik.'


    'Misschien, maar ik betwijfel het,' zei ik. 'Maar als je nou met iemand anders te maken had gehad? Zeg: een lange vrouwelijke agente, mijn medewerkster - maar ja, die is ten noorden van San Diego door Willy van de weg gedrukt om haar uit te schakelen. Maar wat dacht je van de Mexicaanse politie? Wat voor soort spelletje zou je gespeeld hebben als die vóór mij was gekomen?'


    Beverly fronste verward. 'Matt, ik snap je niet! Wat...' Als terloops omklemden haar handen de tas in haar schoot toen ze me aankeek.


    'Nee, schat,' zei ik, en liet haar mijn linkerhand zien waarmee ik de .38 op haar gericht hield. 'Nee, laat die tas met rust.'


    Matt, schat ...' Haar stem drukte slechts verbazing en gekwetstheid uit. Haar vingers openden zich en lieten de tas los. Ze was werkelijk een goede actrice. Het was jammer dat ze in Hollywood niet geslaagd was, maar misschien had ze niet echt haar best gedaan. Misschien had ze andere zaken in Californië die belangrijker leken. 'Ik snap niet waar je heen wilt!' zei ze met een mooi boos toontje in haar stem. 'Natuurlijk wel,' zei ik. 'Het kwam door het bloed, weet je.'


    'Wat?'


    'Het bloed,' zei ik. 'Ik bedoel, voor het geval je je afvraagt hoe ik het eindelijk doorkreeg. Al dat opgedroogde bloed op je arm en been dat er zo overtuigend uitziet. Behalve dat als je direct na een ongeluk in de zee springt en je in het water blijft hangen, dat bloed niet lang genoeg blijft zitten om te stollen.'


    Beverly likte haar lippen. 'Matt, je bent gek! Ik weet niet wat je denkt, maar ...'


    Ik zei: 'Ik denk dat ik dit al eens eerder heb gezien. In dat motel bij voorbeeld, toen je voor het eerst de dame in nood voor me speelde.'


    'Schat, je gelooft toch niet echt dat...'


    'Maar deze keer moest het er natuurlijk erg goed uitzien om me te overtuigen. Dus hebben jullie het goed uitgekiend, jij en Willy; maar het was een verdomd koude oceaan op een verdomd koude ochtend en je wist niet hoe lang het zou duren eer ik of iemand anders je daar onder die rots zou vinden. Je had wel dood kunnen vriezen als je steeds in dat water was blijven hangen. Dus heb je je tussen de rotsen boven verborgen, denk ik, waar je de snelweg in de gaten kon houden, en je had je kleren dramatisch gescheurd en je huid overtuigend geschramd ...'


    'Matt, kom nou!' protesteerde ze. 'Je denkt toch niet dat ik dat me zelf heb aangedaan!'


    'Met de hulp van Willy,' zei ik. 'Natuurlijk denk ik dat, en het is goed gedaan en het moet verdomd veel pijn gedaan hebben. Je bent een beroeps, kindje. En toen heb je Willy doorgestuurd om te wachten. En pas toen je mijn auto zag stoppen en mij zag uitstappen, heb je je in het water laten zakken om je te laten redden, zonder te beseffen dat het bloed en het andere spul te hard aangekoekt was om te worden weggespoeld.'


    Beverly bevochtigde haar lippen weer. 'Matt,' zei ze. 'Matt, ik ...'


    Ik zei: 'Ik zag dat je de revolver uit het wrak haalde toen je deed of je zo bezorgd was over je sleutels. Ik hield je goed in de gaten. Het leek me een behoorlijk wapen. Mag ik het eens zien?'


    Ze zei niets. Ik stak mijn hand uit en pakte de leren tas. Ik opende de flap en keek naar de grote Colt .45 die als een stier in een damesboudoir tussen alle vrouwelijke spullen lag.


    Ik fronste even, dacht aan een klein meisje met een besmeurd gezicht dat me heel geschokt vertelde dat ze niets van vuurwapens wist! Nu had datzelfde meisje een .45 in haar tas, een tas die groot genoeg was om nog forsere artillerie mee te voeren, bij voorbeeld een Magnum.


    Ik hoorde Beverly met een vreemd geluid lachen en keek haar aan. 'Jullie mannen!' zei ze. Haar stem was veranderd.


    Hij klonk niet langer hulpeloos en onschuldig, maar scherp en verachtelijk. 'Het is erg irritant, liefje, zoals jullie mannen maar aannemen dat alleen jullie grote kanonnen kunnen afschieten. Maar het is een mooie camouflage voor een vrouw die de terugslag weet op te vangen.' Ze glimlachte zuur. 'De terugslag heeft me trouwens nooit zo dwars gezeten. Het viel me moeilijker aan het kabaal te wennen.'


    Ze bleef me een paar passen voor. Ik was nog maar zo ver dat ik dacht dat ze niet het arme slachtoffer van de omstandigheden was waar ze zich voor wilde uitgeven. Ik was dichter in de buurt gekomen toen ik het grote pistool zag, maar het idee dat ze vertegenwoordigde kwam toch nog als een schok.


    Ik floot zacht. 'Vertel me niet dat jij de mysterieuze Nicholas bent die we al die tijd al aan het zoeken zijn!'


    'Waarom zou je eraan twijfelen, schat?'


    'Waarom zou jij het toegeven?'


    'Waarom niet? Je hebt me te pakken. Je hebt je orders om me te doden, niet waar?'


    'Dat heeft de baas gezegd. Als je werkelijk Nicholas bent.'


    'Mijn codenaam,' zei ze kalm, 'is Nicole. Voor deze ene opdracht hebben we dat in Nicholas veranderd, omdat het belangrijker was dat ik voor een man gehouden zou worden. We hadden niet verwacht dat ik de maskerade eindeloos zou kunnen volhouden, maar op de een of andere manier kwam niemand erachter dat Nicholas een vrouw was. Dat gebeurde pas toen Willy slordig werd en dat roodharige wezentje van jullie regelrecht naar me toe bracht. Zij wist genoeg van haar vroegere betrokkenheid bij ons werk om het verband te leggen. Ik moest haar wel doodschieten voor ze kon onthullen wie Nicholas werkelijk was. Er zat niets anders op.'


    'Nee,' zei ik. 'Nee, dat snap ik. Het was noodzakelijk.'


    'Ja,' zei ze zacht, 'noodzakelijk. In dit werk zijn zo veel dingen noodzakelijk, niet waar, Matthew Helm?'


    Ze bleef me nog steeds een pas voor. Ik had moeten weten wat er nu kwam, na de bekentenis, maar ze had haar hand al naar haar mond gebracht eer ik haar kon tegenhouden. Misschien deed ik niet helemaal mijn best. Ten slotte had Mac, hoewel hij had opgemerkt dat wraak niet op ons terrein lag, gezegd dat er geen reden was om de persoon die verantwoordelijk was voor de dood van Annette in leven te houden.


    Dat gebeurde ook niet.
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    Mexico bezit een aantal zeer pittoreske steden, maar Ensenada hoort daar niet bij. Hoewel het van de grens per auto gemakkelijk bereikbaar is, mist het veel van de stimulerende, bruisende sfeer van de typische grenssteden. Evenmin kan de stad bogen op een boeiende architectonische geschiedenis. Ik kreeg de indruk van een drukke, kleurige, stoffige plaats aan een vlakke kuststrook met een grote baai. Ik vond het hotel dat Charlie Devlin had genoemd aan de rechterkant van de weg. Aan de balie kreeg ik een kamer toegewezen door een knappe zwartharige receptioniste die de sleutel aan een piccolo gaf. Nadat ik had gecontroleerd of het sanitair in mijn kamer functioneerde, ging ik terug naar de auto en parkeerde die op het terrein achter het hotel. Voordat ik het portier afsloot, sloeg ik de twee zonnekleppen omlaag, het sein voor Charlie Devlin dat ik contact met haar wilde hebben. Terug in mijn kamer trok ik mijn schoenen uit en ging op bed liggen wachten.


    Het leek dat mijn opdracht was voltooid. Ik had me opgewekt moeten voelen. Het enige wat ik hoefde te doen was mijn idealistische collega een borrel aan te bieden als ze kwam, haar voor haar hulp te bedanken, en een rapport voor Washington te schrijven waar men het dossier van Nicholas dan kon afronden en opbergen ... Maar mijn lange ervaring had me geleerd argwanend te staan tegenover lastige zaken die op het geschikte moment en onverwacht zich zelf oplossen, evenals misdadigers - of misdadigsters - die zo goed zijn zelfmoord te plegen na hun schuld te hebben bekend.


    Ik had het kleine lichaam teruggelegd in de zee waar ik het zo kort tevoren levend had uitgehaald. Het leek me de meest logische oplossing. Mac had gewild dat het onopvallend werd gedaan, en met een beetje geluk zou dit onopvallend genoeg blijken. De autoriteiten zouden de verongelukte auto vinden. In de buurt zouden ze waarschijnlijk wat resten van Beverly's kleding aantreffen. Ze zouden vermoedelijk aannemen dat de inzittende van de auto in zee was gevallen en haar kleren had uitgetrokken om beter te kunnen zwemmen.


    En misschien zouden ze verderop langs de kust het aangespoelde lichaam vinden. Als dat gebeurde was ik er zeker van dat er geen kennelijke sporen van vergiftiging zouden zijn. Wat ze had gebruikt was snel, doeltreffend en ongetwijfeld redelijk onnaspeurbaar, en haar dood zou worden toegeschreven aan verdrinking, mogelijk onder invloed van alcohol.


    Er werd op de deur geklopt en ik ging overeind zitten en riep: 'Een ogenblikje. Ik kom zo, juffrouw Devlin.'


    Het hoefde natuurlijk Charlie Devlin niet te zijn, hoewel het tijd werd dat ze arriveerde. Terwijl ik mijn schoenen aantrok en de veters strikte, werd er weer geklopt, ongeduldig ditmaal.


    'Okay, okay, ik kom eraan, Charlie!' riep ik. 'Mag ik mijn schoenen soms nog aantrekken ...'


    Terwijl ik sprak liep ik naar de deur en trok hem open, brak toen mijn zin af. Het was niet Charlie Devlin die daar in de gang stond. Het was de slanke blondine, de lange acrobatische danseres, Frank Warfels huidige speelvogeltje. We keken elkaar even zwijgend aan.


    Toen vroeg ze: 'Wie is Charlie?'


    'Een vrouw die ik ken,' zei ik.


    'Wat een bofferd,' zei ze opgewekt, 'dat je een vrouw kent die Charlie heet.'


    'Ik ken ook een vrouw die Bobbie heet,' zei ik, daar het zo'n soort gesprek leek te worden. 'Wat kan ik voor je doen, Bobbie? Neem me niet kwalijk, juffrouw Prince, natuurlijk.' Ze wierp me haar brede, verrukkelijke, sexy, nietszeggende Hollywoodglimlach toe. 'Waarschijnlijk kun je een hele hoop dingen voor me doen, schat. Daar moeten we het eens over hebben. Maar nu wil de Man je spreken.'


    Ik keek haar even aan. Ze droeg nu een zwart-wit geruit broekpak dat elke andere vrouw dik gemaakt zou hebben; het leek haar heup- en borstloze figuur vrijwel normaal te maken. Het pak had een wijd uitlopende pantalon en een mouwloos jasje met daaronder een zachte witzijden blouse. Haar schoenen hadden de stompe neuzen en blokhakken die door de mode werden voorgeschreven; blijkbaar eiste Frank Warfel alleen thuis naaldhakken. Haar gezicht was zo dramatisch opgemaakt dat je, samen met het opvallend blonde haar - dat ze nu verleidelijk over haar schouders droeg - wel moest zien dat ze een grote filmster was. De kunst was vast te stellen welke ster ze deze week was.


    'Frankie wil me spreken?' zei ik. 'Waarover?'


    Ze wierp me nogmaals de brede, vochtige, onweerstaanbare filmsterrenglimlach toe. 'Kan ik gedachtelezen?' zei ze. 'Hij neemt me in bed, niet in vertrouwen, schat. Ik weet niet waarover hij je spreken wil. Waarom vraagje het hem niet?'


    'Waar?'


    'In mijn kamer. Aan het eind van de gang, schat.'


    Het zat niet goed. Ik bedoel, er was iets mis met haar ogen en haar nonchalante houding en ze vuurde te veel schatten op me af. Het was een regelrechte valstrik. En trouwens, als Frank Warfel me gewoon had willen spreken, zou hij niet zijn speciale, acrobatische blondine als boodschappenmeisje hebben gestuurd, maar een van zijn jongens. De aanwezigheid van het meisje betekende dat hij om de een of andere reden een beetje sexappeal raadzaam vond om me open en kwetsbaar te maken. Maar het leek me onwaarschijnlijk dat hij met de hele verlaten Bahia California voor de deur een openbaar hotel zou uitzoeken om me te vermoorden. Hoe dan ook, ik moest weten wat hij wilde.


    'Ga maar voor,' zei ik opgewekt tegen het meisje.


    Ze kwam niet meteen in beweging. Ze aarzelde, keek naar mijn gezicht. Ik had zo'n idee dat ze met de gedachte speelde me te waarschuwen. Toen trok ze haar smalle schouders even op, draaide zich om en liep voor me uit door de gang. Ze bleef voor een deur staan, klopte, draaide zich toen om en wierp me opnieuw haar fotogenieke glimlach toe. En nog steeds glimlachend, zonder van gelaatsuitdrukking te veranderen, schopte ze me hard tegen het scheenbeen.


    De neus van haar modieuze schoen moest met dat doel voor ogen verhard zijn. Terwijl ik dubbelsloeg van de plotselinge pijn ging de deur open en een grote man boog zich naar buiten om me met de zijkant van zijn hand in mijn nek te slaan. Hij ving me op toen ik viel en sleepte me naar binnen.
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    Ik lag op het bed waar ik was neergegooid en luisterde naar de stemmen. Eén van de stemmen kende ik. Ik had hem slechts één keer eerder gehoord, in een flat in Los Angeles, maar na een poosje kon ik hem plaatsen als die van Jake, de visiteur en lijfwacht van Frank Warfel.


    De stem zei: 'Alstublieft, meneer. Een .38, een portefeuille met visitekaartjes van meneer Matthew Helm, een doorslag van een huurcontract voor een auto, uitgeschreven in Albuquerque in New Mexico, en een gebruikt TWA-ticket enkele reis van Albuquerque naar Los Angeles.'


    De tweede stem was me onbekend. Het was niet de stem van Frank Warfel. Hij klonk hoger en schriller, enigszins kribbig: 'New Mexico. Hij schijnt de laatste weken heel wat afgereden te hebben. Kan dat een aanknopingspunt betekenen? Is Frankie de laatste tijd in het oosten geweest?'


    'Nee, maar zijn vriendin misschien, dat meisje Blaine,' zei Jake. 'De afgelopen twee maanden heeft Frankie haar drie keer een chauffeur geleend en ze is weggeweest in die kleine Pontiac van haar. We hebben ze niet kunnen volgen. Die Willy Hansen is een zak in het verkeer, of doet alsof, maar op een open weg houdt niemand hem bij. Maar ze waren steeds op weg naar het oosten als de jongens ze kwijtraakten.'


    'Maar Frankie ging die kant daarstraks niet uit en jullie zijn hem kwijtgeraakt.' De stem van de onbekende man klonk scherp en sarcastisch.


    Jake sprak verontschuldigend. 'God, meneer Tillery, het is een grote oceaan en in die mist een boot bijhouden ... Er stond trouwens een zware deining, niet erg voor een zo grote boot als de Fleetwind, maar de jongens in hun kleine motorboot kregen de klappen.'


    'Breng ze mijn medeleven vooral over,' zei de man die Tillery werd genoemd, 'en ontsla ze dan en huur een paar echte zeelui. En een paar echte chauffeurs.' Er volgde een korte stilte. 'Ik dacht dat je me had verteld dat de Fleetwind voor reparaties op de helling lag.'


    'Dat had ik Frankie horen zeggen. Er was iets met een nieuw onderdeel voor de generator of zo. Daarom waren de jongens er niet op voorbereid dat...'


    'Met andere woorden, Frankie heeft jullie voor schut gezet.'


    'Misschien, meneer Tillery,' zei Jake koppig, 'maar we zijn erachter gekomen waar hij heen is en wanneer hij terugkomt. Hij is van plan vanavond in Bernardo zijn eerste lading drugs op te pikken. Morgenavond is hij terug, alsof er geen vuiltje aan de lucht is. Als hij met rust gelaten wordt, zal hij de lading over een dag of twee aan land brengen. Als de politie aan boord komt, pompt hij het spul door het toilet. Ik moet er niet aan denken, als je weet wat het spul waard is.'


    'Ik moet er niet aan denken dat hij ermee gesnapt wordt, en zo denken de directeuren van de firma er ook over. We moeten ervoor zorgen dat dat niet gebeurt.' Tillery zweeg even; toen vroeg hij: 'Heb je nog meer op die man gevonden?'


    'De gewone sleutels en kleingeld en lucifers en zo. O, en een flink zakmes, dat hij niet gebruikt om er zijn nagels mee schoon te maken.'


    'Je zegt dat hij een regeringsman is. Hoe weet je dat? Hij heeft geen legitimatie bij zich.'


    'Frankie had zijn telefoon in het motel laten afluisteren. De jongens hoorden dat hij Washington belde, zijn baas. Frankie scheen tegeloven dat het de CIAof zo was.'


    'De idioot!' Tillery klonk nu bepaald knorrig. 'Het is niet genoeg dat hij de firma betrekt bij een waanzinnige smokkel in drugs; hij haalt er ook nog een buitenlandse spionne bij -en helpt haar een Amerikaanse agente te vermoorden. Hebben we nog niet genoeg rotzooi met de regering zonder de spionagediensten op onze nek te krijgen? Verdomme, Jake, ik wou dat je me eerder had gewaarschuwd!'


    Jake was nog steeds in het defensief. 'Ik heb gebeld zodra ik iets definitiefs wist, meneer Tillery. Ik had u al voor die drugs gewaarschuwd, en ik heb u verteld dat het meisje waarmee hij rondhing niet precies het Hollywoodfiguurtje was waarvoor ze zich uitgaf, met de revolver die ze bij zich droeg en de contacten waar ze vaak heenging.'


    'Maar je hebt geen van haar contacten kunnen identificeren, wel?'


    'God, dat vrouwtje ... was beroeps, meneer Tillery; en u zei dat we moesten oppassen dat zij of Frankie niet gewaarschuwd werden. We hebben haar één keer met een man gezien, een Chinees, een grote, dikke kerel met een snorretje ...'


    Dat was de boeiendste informatie die ik had gehoord sinds ik aan de Westkust was. Hef gooide al mijn voormalige ideeën over de opdracht zo grondig overhoop dat ik, toen ik probeerde ze op een rij te zetten, iets miste van wat Jake zei.


    '... nee, meneer, we hebben hem niet kunnen identificeren,' besloot hij. 'God, wie gaat er nou in dat deel van San Francisco achter een Chinees aan? Dan kun je net zo goed een nikker in Harlem gaan schaduwen.'


    'Een zwarte man, Jake, toe. We mogen tegenwoordig geen vooroordelen laten blijken. En hoe zit het met onze gast hier? Weet je zeker dat hij op de moord was afgekomen?'


    'Ja, meneer. Toen hij in Los Angeles aankwam is hij regelrecht naar het ziekenhuis gegaan. Het schijnt dat die vrouw van zijn regeringsbureau was. Hij was erop uitgestuurd om uit te vissen wie de vrouw had vermoord en met de dader af te rekenen. Het was een contract. De jongens hebben gehoord dat hij door de telefoon zijn orders kreeg. Frankie en zijn vriendin schrokken ervan, ik denk dat ze zoiets niet van de regering verwacht hadden, Frankie tenminste niet. Ze hebben een beetje komedie gespeeld om onze vriend hier om de tuin te leiden en ze hebben Brown de Beuker als zondebok gebruikt, maar die knaap van de regering was te goochem om ...'


    Roberta Prince's zwoele stem onderbrak hem beledigd: 'Frankie's ex-vriendin zul je bedoelen! Ik ben nu Frankie's vriendin, en God helpe me als hij erachter komt dat ik hem verraden heb.'


    'Schat, jij bent alleen maar camouflage,' zei Jake bot. 'Ik heb ze horen praten. Die andere meid was van plan te vertrekken, nog voor de schoten waren gevallen. Ze had ergens anders belangrijk werk ...'


    'Ben je niet te weten gekomen waar, Jake?' Dit was Tillery. 'Dat zou ons op het spoor kunnen brengen.'


    'Wat voor spoor? We weten dat het lab ergens in dat caravandorp is, dat Bernardo aan de kust. We weten dat Frankie erheen op weg is met zijn boot om een lading ...'


    'Wat ik wil weten is waar hij ons, behalve de drugs, nog verder ingehaald heeft!'


    'Daar weet ik niets van, meneer Tillery,' zei Jake. 'Ik weet alleen maar dat Frankie dit meisje hier uit haar nachtclubnummer heeft gehaald om net te doen of hij genoeg had van die andere en haar de deur uitgezet had. Dan zouden er geen vragen gesteld worden als ze opeens verdwenen was.'


    'Nou, bedankt voor het compliment!' zei Roberta scherp. 'Maar toch, als hij wist waar ik was en wat ik aan het doen was, zou hij me vermoorden!'


    Tillery zei: 'Er is u bescherming en voldoende geld aangeboden, juffrouw Prince. Als u blijft meewerken, krijgt u het allebei.' Er volgde een korte stilte, toen zei hij: 'Van wat je me verteld heb, begrijp ik dat onze gast zo juist zijn regeringscontract is nagekomen, Jake.'


    'Ja, meneer,' zei Jake. 'We hebben hem steeds in de gaten gehouden, nadat hij contact had gehad met die vrouwelijke smeris in die garage bij Los Angeles waar haar auto gemaakt werd. We hebben gezien dat hij het lichaam van Blaine in zee heeft gegooid.'


    'Maar waarom,' vroeg Tillery, 'zou juffrouw Beverly Blaine geprobeerd hebben het vertrouwen van die regeringsman te winnen nadat het oorspronkelijk spelletje dat Warfel en zij hadden opgezet om hem voor de gek te houden was mislukt? Waarom bleef ze achter en voerde ze die komedie voor hem op? Ze heeft Frankie zelfs zijn kanonniers achter de Beuker laten aansturen om het te laten lijken alsof ze echt in gevaar was'. Waarom?' Jake gaf geen antwoord, en na een ogenblik vervolgde Tillery peinzend: 'Ze deden het met z'n drieën. Warfel en het meisje, die contacten van de firma gebruikten om een grote zaak op te zetten - misschien volgens instructies van de dikke Chinees die jij gezien hebt - met Hansen voor de spierkracht en om de auto te besturen. Maar waar waren ze verdomme mee bezig, behalve met drugs, Jake?'


    'Het spijt me, meneer Tillery. Ik heb niets gehoord. Frankie had altijd wat anders voor me te doen als ze serieus gingen praten.'


    'Warfel vaart met zijn boot naar het zuiden in de richting van de Bahia California,' zei Tillery op dezelfde peinzende toon. 'Hansen rijdt naar het zuiden in een jeep. Het meisje rijdt naar het zuiden in haar sportwagen - maar die laat ze met behulp van Hansen opzettelijk verongelukken en ze blijft achter om zich te laten redden door deze employé van Uncle Sam. Waarom? Het lijkt wel of ze bang waren voor meneer Helm en hem door iemand in het oog wilden latenhouden, terwijl de anderen de operatie uitvoerden. Wat op zijn beurt een aanwijzing is dat onze zo erg bewusteloze vriend iets moet weten van wat ze van plan zijn, genoeg om ze ongerust te maken. Wat denkt u ervan, meneer Helm?' Hij lachte kort. 'Kom op, meneer Helm, ik heb u daar laten liggen om te luisteren, wat me allerlei uitleg bespaart, maar u hebt nu lang genoeg geslapen.'


    Ik deed gehoorzaam mijn ogen open. Tillery was een vrij kleine man met een rond hoofd op een rond lijf. Hij droeg een sporthemd, een sportjasje en een bruine strohoed met een smalle rand. Hij zag eruit als een roze, mollige cherubijn, afgezien van zijn ogen, die klein en vals waren.


    Ik keek naar de drie mensen in de kamer, en toen naar de vierde, wiens aanwezigheid ik tot nu toe zelfs niet vermoed had, omdat hij geen geluid gemaakt had. Hij stond bij de deur, een stevige man met donker haar en een vlezig, donker gezicht. Hij droeg een conservatief pak, een gabardinejas en een kleine vilthoed en zijn ogen gingen schuil achter een zonnebril. Ik zag onmiddellijk dat dit een ander en harder soort roofvogel was dan de roze Tillery.


    Ik begreep instinctief dat deze man de 'firma' vertegenwoordigde waarover Tillery het had gehad, de reusachtige onderwereldorganisatie waartoe Frank Warfel ook behoorde en die hij nu overstuur scheen te hebben gemaakt door zijn bijverdienste. Blijkbaar was het Tillery's taak om een einde aan de onrust te maken en waarschijnlijk ook aan de man die er de oorzaak van was geweest, maar er was een vertegenwoordiger uit het oosten gestuurd als waarnemer namens de raad van bestuur, om ervoor te zorgen dat de belangen van de firma goed werden behartigd.


    'Meneer Helm.' Tillery's stem trok mijn aandacht af van de zwijgende figuur in de hoek. 'Mijn verontschuldigingen voor de gewelddadige begroeting, meneer Helm, maar we wisten dat u gewapend was en we wisten niet hoe u zou reageren. Ik zal u uw eigendommen teruggeven. Stop de revolver ende patronen die ik er uitgehaald heb alstublieft in verschillende zakken. U kunt hem weer laden als u hier weggaat.'


    'En wanneer zal dat zijn, meneer Tillery?' vroeg ik.


    'Dat hangt van u af, meneer Helm,' zei hij zuur. 'U hoeft maar één vraag te beantwoorden en u kunt vertrekken. Zoals u hebt gehoord weten we alles van Warfels heroïnehandeltje. Dat kunnen wij afhandelen. Maar de firma waarvoor ik werk - u kent hem misschien onder andere namen - kan zich niet veroorloven in verraad gemengd te worden. Wat wij willen weten is gewoon: in wat voor soort internationaal spelletje is Frankie door dat roodharige vrouwtje gesleept, meneer Helm?'


    'Ik weet het niet,' zei ik.


    'Sla hem, Jake.'


    De stem van het mollige mannetje veranderde niet toen hij het zei. Jake sleurde me van het bed, gaf me een slag in de maag, en ik viel ademloos terug op het bed.


    'Ik moet u eraan herinneren, meneer Helm,' zei Tillery vriendelijk, 'dat u hier geen privileges hebt als Amerikaans agent, integendeel. U bent nu niet in de Verenigde Staten. U bent een Yankee-spion die een brutale moord op Mexicaans grondgebied heeft gepleegd ...'


    Ik zei: 'Jezus, ik heb haar niet vermoord. Ik had het misschien zullen doen, maar ze heeft me de moeite bespaard. Ze was beroeps en ze was een moordenares. Misschien had ze de instructie zich niet levend te laten pakken, dat gebeurt vaak. Zodra ze wist dat ik haar doorhad, heeft ze een zelfmoordpil ingenomen. Ik heb me alleen maar van het lijk ontdaan.'


    'Toch geloof ik niet dat u graag zou zien dat uw activiteiten onder de aandacht van de Mexicaanse autoriteiten worden gebracht. Ik zal u iets anders vragen: wat heeft u onlangs in New Mexico gedaan waar zo veel autorijden aan te pas kwam?'


    'Ik heb er gevist,' zei ik naar waarheid.


    Ik wist dat hij me niet zou geloven, maar op dat moment kon ik geen leugen bedenken die hij wel zou geloven. De waarheid was makkelijker.


    'U hebt gevist, meneer Helm?' Tillery's stem klonk sceptisch.


    'Ik had verlof,' zei ik. 'Ik heb vroeger in Santa Fé gewoond. Ik heb er bij vrienden gelogeerd en gevist.'


    'En u hebt vijftienhonderd kilometer gereden ...'


    'Het Navajomeer en de San Juanrivier liggen in het noorden van de staat; het Elephant Buttereservoir ligt een stuk naar het zuiden. Dan heb je het Conchosmeer en het Miamimeer, en de Chamarivier en de Rio Grande en het Stonemeer in het Jicarilla Apachereservaat. Kijk maar op de kaart. Je kunt heel wat kilometers in New Mexico afleggen als je een paar weken gaat vissen.'


    Tillery glimlachte dun. 'Vast en zeker, meneer Helm. Maar ik heb zo'n idee dat u een voorbereidend onderzoek in de buurt van Albuquerque hebt uitgevoerd dat u later naar Los Angeles en Frank Warfel of Beverly Blaine heeft geleid.'


    Ik zei: 'Ik had verlof. Ze belden me op en zeiden dat een van onze mensen in Los Angeles was neergeschoten en of ik maar wilde gaan kijken.'


    En u had natuurlijk nog nooit van Frank Warfel gehoord en dus kunt u ons niet vertellen wat hij en roodkopje aan het doen waren, afgezien van de drugs.' Tillery's stem klonk zuur.


    'Zo is het.'


    'Sla hem, Jake.'


    Jake trok me weer overeind en gaf me nog een mep.


    Rustig zei Tillery: 'U moet bepaalde informatie hebben. Anders klopt het niet. Blaine was kennelijk van mening dat u gevaarlijk voor haar en Frankie en hun missie was, waarom zou ze anders het risico genomen hebben zich weer in uw buurt te laten zien, als een onschuldig slachtoffer van bendewraak? Op zijn minst moet ze achtergebleven zijn omerachter te komen hoeveel u wist, wat erop wijst dat u iets moet weten, genoeg om ze bang te maken. Wat is het, meneer Helm?'


    Ik zei naar waarheid: 'Als ik informatie heb die gevaarlijk voor hen is, heb ik er geen idee van wat het kan zijn.'


    'Sla hem, Jake.'


    We speelden nog een poosje variaties op dit thema. Het ging een beetje hard toe, maar ik kon het alleen maar nemen. Zolang ze me niet wilden doden, moest ik het accepteren, omdat ik de aandacht van de Mexicaanse politie niet wilde trekken.


    'Hou op!'


    Het was Roberta Prince, die abrupt opstond uit de stoel waarin ze naar de show had zitten kijken. Ze rende door de kamer en greep Jakes arm. 'Schei uit, schei uit,' riep ze. 'Meneer Tillery, u zei dat er geen geweld zou worden gebruikt als ik hem hier kreeg. U hebt beloofd ...'


    Jake schudde haar af. Toen ze weer naar voren rende, greep Tillery haar. Ze vocht met plotselinge, hysterische wanhoop, schopte hem en krabde hem met haar lange zilveren nagels. Hij vloekte, liet haar los en sloeg een hand voor zijn gezicht.


    Toen stapte de forse, zwijgende man met de zonnebril naar voren, greep haar bij de arm en sloeg haar met zijn open hand tegen de muur. Hij sloeg haar links en rechts, tot ze door haar knieën zakte en snikkend op de grond viel. De forse man keek even naar haar en wreef zich afwezig in de handen.


    'Tillery.'


    'Ja,' zei Tillery snel, 'ja, meneer Sapio.'


    'Hier schieten we niets mee op. We gaan weg.'


    'Ja, meneer Sapio. Kom op, Jake. Meneer Sapio zegt dat we weggaan.'


    Toen ze naar de deur liepen keek Roberta Prince snel op en streek het verwarde lichte haar uit haar ogen. Ze huilde niet meer.


    'En ik dan?' fluisterde ze. 'Meneer Tillery, de bescherming dan die u me beloofd hebt? En mijn geld?'


    Tillery draaide zich om. Hij keek naar de met bloed bevlekte zakdoek die hij tegen zijn geschramde gezicht had gehouden, en hij keek naar het knielende meisje.


    Slet! zei hij met zijn schrille stem. 'Vieze, valse zwerfster! Ik hoop dat Frankie een hoop lol met je heeft eer hij je magere nek breekt! Ik wou dat ik het kon zien.'


    Terwijl de deur achter hen dichtging, begon Roberta weer te huilen, zacht en hopeloos.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 15


    


    Toen ik mijn kamer binnenstapte lag er weer een op het bed. Ik bedoel: het was wel een ochtendje voor verkreukelde vrouwen', eerst Beverly Blaine, toen Roberta Prince - die haar beschadigde make-up aan het herstellen was toen ik vertrok - en nu lag Charlie Devlin met haar gezicht omlaag en haar schoenen aan op het bed. Ik zag dat er nog modder aan de schoenen kleefde. Haar donkere kousen hingen nogal los en in rimpels rond haar benen, en haar grijze pakje zat slordig om haar lichaam. Haar bril lag naast haar op het bed. Ze bewoog zich niet toen ik de deur achter me sloot.


    Ik liep behoedzaam naar voren en verwachtte het ergste, omdat een vrouw vrijwel altijd haar schoenen zal uitschoppen voor ze op een bed gaat liggen, tenzij ze er erg slecht aan toe is, dronken of op sterven na dood. Maar toen ik bij haar kwam zag ik dat ze normaal ademhaalde en alleen maar lag te slapen.


    'Meneer Helm!'


    Het was een gegeneerde en tamelijk verontwaardigde kreet toen Charlie wakker werd en ging zitten om me verwijtend aan te kijken. Ze trok haar rok omlaag, snoof en keek hulpeloos om zich heen. Ik raadde wat ze wilde hebben, ging naar de badkamer en kwam terug met een handvol papieren zakdoekjes.


    Neem me niet kwalijk,' zei ze, nadat ze haar neus gesnoten en haar bril opgezet had. 'Ik was niet van plan in slaap te


    vallen, meneer Helm.'


    'Dames die gebruik van mijn bed maken noemen me meestal Matt,' zei ik. 'Hoe gaat het met de allergie?'


    'Gaat nu wel weer,' antwoordde ze. 'Maar op weg hierheen kreeg ik zo'n astma-aanval dat ik niet dacht dat ik het zou halen. Daarom was ik even op bed gaan liggen, maar ik wilde niet... Mijn God, ik zie er verschrikkelijk uit.' Ze stond op, wendde zich van me af en begon haar kleren recht te trekken. Toen zei ze aarzelend: 'Matt... ik wou ... ik wou je een gunst vragen.'


    Een gunst? zei ik. 'Natuurlijk. Wij verachtelijke spionnen blijven nooit lang kwaad. Wat je hartje maar begeert. Mijn huis is het jouwe, zoals het spreekwoord hier luidt.'


    Ze keek me even aan, vroeg toen ernstig: 'Waarom vind je het zo leuk om me te pesten, Matt? Komt dat... komt dat omdat ik geen gevoel voor humor heb? Zou je me ook plagen als ik halfblind was omdat ik een oog miste? Of als ik maar één been had?'


    Dat was me een vraag. Ze werd er, opeens, een menselijk wezen door in plaats van een stijve vrouwelijke robot die was geprogrammeerd om boeiend pompeuze reacties te hebben op mijn verpletterend slimme opmerkingen. Ik keek haar aan, volslagen ontwapend en in de war.


    'Okay, Charlie,' zei ik ten slotte. 'Okay, neem me niet kwalijk. Geef me maar een lel als ik weer uit de toon val. Wat voor gunst?'


    'Je ... je vertelt het ze toch niet op het Bureau, hè? Alsjeblieft?'


    'Wat zou ik ze moeten vertellen?'


    'Je weet wel.' Ze maakte een gebaar naar het bed. 'De manier... de manier waarop je me aangetroffen hebt. Sinds de HBSheb ik zo'n aanval niet meer gehad. Ik dacht dat ik er helemaal van af was, maar ze zeggen dat het gedeeltelijk emotioneel is.' Ze zweeg. Ik wachtte en ze vervolgde: 'Snap je niet, Matt? Als ... als het Bureau erachterkomt dat ik hier bent afgeknapt terwijl ik aan het werk had moeten zijn ... We worden geacht lichamelijk volmaakt te zijn, zie je.'


    Ik aarzelde, niet omdat het mij iets uitmaakte, maar omdat het niet bij haar leek te passen. Het verbaasde me dat ze met mij wilde samenzweren tegen de gezondheidsregels van haar eigen organisatie, toegewijd als ze was aan wet en orde. Ik zei: 'Je geheim is veilig bij mij, Charlie. Nies en snuif maar raak. Jouw mensen zullen van mij niets te horen krijgen.'


    'Dank je,' zei ze. 'Dank je zeer. Ik meen het.'


    'Okay, okay,' zei ik. 'Nou, het zal je interesseren om te horen dat er een paar mensen bezig zijn de wet op narcotica te overtreden in een dorpje aan de kust, Bernardo, dat blijkbaar een soort uit zijn krachten gegroeid caravankamp is. Het gaat vanavond gebeuren. Je vriend Warfel wordt verwacht om de eerste lading van het laboratorium op te halen die hij daarna gaat verstoppen in een toilet op zijn boot, de Fleetwind, zodat hij het spul weg kan pompen als er moeilijkheden zouden komen. Dan gaat hij rustig terug naar zijn thuishaven om de verdere ontwikkelingen af te wachten. Als er niets gebeurt en de kust veilig lijkt, brengt hij zijn lading aan wal en vermoedelijk op de markt.'


    Ze keek me met grote ogen aan. 'Matt! Hoe ben je dat te weten gekomen?'


    Ik trok een grimas. 'Daar zit hem de kneep, schat. De informatie is me opzettelijk gevoerd door een stuk of wat Cosa Nostrafiguren - zij noemen het de firma - die dachten dat ze erg slim waren. Dat waren ze misschien ook wel.' Ik vertelde haar wat er was gebeurd sinds ik haar het laatst had gezien. Ze was enigszins geschokt door wat er met Beverly Blaine was gebeurd. 'Je ziet dus,' besloot ik, 'dat het syndicaat schoon schip wil maken. De vraag is: wat verwachten ze dat wij zullen doen met wat ze me verteld hebben, en wat gaan ze doen wat ze me niet verteld hebben?'


    'Wou je zeggen,' zei ze, 'dat je denkt dat ze proberen met een truc onze hulp te krijgen?'


    'Natuurlijk,' zei ik. 'God, in zekere zin willen ze hetzelfde als jij. Een einde aan die drughandel maken. Het verschil is dat zij Warfels aandeel stil willen houden, terwijl jij er een publieke zaak van wilt maken. Dus laten we eens nagaan waarom ze zoveel moeite doen om mij al die informatie te geven terwijl ze net deden alsof ze me binnengelokt hadden om me over iets totaal anders te ondervragen.'


    'Maar waarom zouden ze het jou hebben willen laten weten?'


    'Omdat ze weten dat ik met jou samenwerk, en ze weten wie jij bent,' zei ik. 'Omdat ze ervan uitgaan dat ik het jou zal vertellen en dat jij de Mexicaanse autoriteiten die heroïnefabriek in Bernardo zal laten sluiten, zodat de firma bevrijd wordt van talloze moeilijkheden in een vreemd land waar hun connecties misschien niet zo sterk zijn als in de Verenigde Staten.'


    'Maar hoe zit het met Warfel zelf? We weten dat hij gisteren is uitgevaren met zijn boot, maar ...'


    'Dat,' zei ik, 'is het grote probleem. Ze zijn zeker niet van plan Frankie door jou te laten pakken in Amerikaanse wateren met een grote lading heroïne aan boord; dat willen ze juist voorkomen. Maar ze willen jou laten denken dat je precies weet waar en hoe je hem moet arresteren, want je overvalt dat lab kennelijk niet tot je er zeker van bent dat je meneer Warfel op heterdaad kunt betrappen met een behoorlijke hoeveelheid spul bij zich.'


    'Juist,' zei ze langzaam. 'Jij denkt dus dat ze hopen dat ik het lab met Mexicaanse hulp te pakken zal nemen en dan snel naar het noorden ga om te wachten tot Frankie met een bootvol heroïne komt opdagen. Alleen, zal het zo niet gebeuren.'


    'Zo is het,' zei ik. 'En het zal zo niet gebeuren, omdat Frankie een heel diepe duik gaat nemen met een anker of een brok ballast om zijn nek - als ze hem te pakken krijgen eer jij hem grijpt. En ze zullen de Fleetwind laten zinken, in brand steken, opblazen of zo.'


    Ze keek me even aan. 'Zo zou jij het dus doen als je in de schoenen van die Maffiafiguren stond. Wat zou je doen als je in mijn schoenen stond?'


    'God, ik zou er de modder afhalen,' zei ik. Ik grinnikte toen ze snel omlaag keek, zei toen: 'Je moet dat drietal natuurlijk uitschakelen en vriend Warfel ongestoord naar huis laten varen, hoe vervelend het ook is om die griezel te helpen.'


    'Uitschakelen? Bedoel je ...'


    'Ik bedoel uitschakelen,' zei ik. 'Of je het met drie afzonderlijke kogels, een handgranaat of een Mexicaanse gevangenis doet, maakt weinig uit. Maar luister, als jij de zaak in Bernardo aanpakt, zal ik zien wat ik met de heren Tillery, Jake en Sapio kan doen. Vergeet niet, als ik jou Warfel geef, ben jij me Nicholas schuldig.'


    Charlie fronste. 'Maar ik dacht dat je zei dat dat meisje Nicholas was, dat meisje dat... doodgegaan is.'


    'Ik zei dat zij zei dat ze Nicholas was. Dat is niet hetzelfde.'


    'Bedoel je dat je denkt dat ze loog terwijl ze op het punt stond zelfmoord te plegen?'


    'Hoe kon ze me anders te pakken nemen?' vroeg ik schouderophalend. 'Het was afgelopen met haar en dat wist ze, en het was mijn schuld. Het minste dat ze als vergelding kon doen was me een misleidende leugen vertellen en hopen dat ik in de nesten zou raken. Ik wil niet zeggen dat het zo gegaan is, maar ik moet me er wel van overtuigen. O, dan nog iets. Je zou een zekere Sorenson voor me laten nagaan.'


    'Ben je daar nog steeds mee bezig?' Toen ik geen antwoord gaf zei ze: 'Okay, ik heb hem laten nagaan. Hij heeft iets aan scheikunde gedaan, voornamelijk gasanalyses, maar hij zou de benodigde techniek vermoedelijk wel onder de knie kunnen krijgen. Maar hij is een uiterst onwaarschijnlijke figuur om Warfels laboratorium te leiden ...' Ze zweeg. Ik


    zei niets. Ze zei: 'Nou, dat was Sorenson. Hoe zit het nu met die man van het syndicaat, Tillery, en zijn twee vrienden? Hoe denk je ze te zoeken en met ze af te rekenen?'


    Ik zei: 'Over het afrekenen maak ik me pas druk als ik ze gevonden heb. En ik geloof dat ik een goed spoor heb, een paar deuren verderop in de gang.'


    'Denk je dat het blondje je zal vertellen waar je ze kunt vinden? Ook al weet ze het, waarom zou ze het jou dan vertellen?'


    Ik zei: 'Laat maar, Charlie. Jij hebt jouw geheimpjes en ik heb de mijne, en dit is er een van.'


    Ze maakte een gebaartje van afkeer. 'Nou, doe het dan maar op jouw manier. Maar vergeet niet, dit is erg belangrijk, voor mij en voor ...'


    'Ik weet het,' zei ik. 'Voor duizenden onschuldige mensen. Ik zal eraan denken. Okay, ik ga zodra ik me een beetje heb opgeknapt. Als je moet bellen, daar is de telefoon ... Wat is er?'


    'Niets. Ik herinner me opeens dat er weer een waarschuwing voor smog op de radio van Los Angeles werd gegeven toen ik hierheen reed. Ik hoop dat het onze plannen niet zal dwarsbomen. Als Warfel oponthoud krijgt door het weer...' Ze zweeg, scheen even na te denken over haar problemen; toen keek ze op. 'Matt.'


    'Ja?'


    'Ik wilde niet rottig doen.'


    'Ik ook niet,' zei ik. Ik sprak niet helemaal de waarheid, maar zij evenmin, leek me.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 16


    


    Ik klopte op de deur van de kamer van Roberta Prince en hoorde niets. Ik merkte dat de deur open was en liep naar binnen, daar ik had gezegd dat ik gauw zou terugkomen. Het eerste wat ik zag was dat het zwart-wit geruite broekpak door de kamer verspreid lag, tezamen met al haar andere kledingstukken. Het tweede wat ik opmerkte was dat de badkamerdeur dicht was en de douche liep.


    Ik klopte op de badkamerdeur. 'Roberta,' riep ik. 'Juffrouw Prince. Bobbie. Alles in orde?'


    De douche stopte. Even later ging de deur open en ze had alleen een handdoek om haar hoofd om haar kapsel te beschermen. Een andere handdoek werd gebruikt voor het afdrogen, maar zó dat het uitzicht nauwelijks werd belemmerd.


    Haar lichaam was vrouwelijker dan ik gedacht had, en ze was over haar hele lijf gebruind.


    'Pak mijn badjas even uit die kast, wil je, schat, zei ze kalm. 'Zo'n blauwe jas van badstof.'


    'Natuurlijk zei ik, grinnikte en bleef staan. 'Hoe lang heb je onder die douche gestaan, Bobbie, om te wachten tot je deze spectaculaire entree kon maken?'


    Ze was even in de war; toen lachte ze. 'Te lang. Ik ben doorweekt. Waar bleef je?'


    'Ik had bezoek. Een vrouwelijke drugsmeris en we moesten het een en ander bespreken.'


    'Hm,' zei Bobbie. 'Zeg, als je klaar bent met het bekijken van de koopwaar, wil je dan even die badjas pakken?'


    Ik bleef staan. 'Koopwaar,' zei ik, en keek haar driest aan. 'Dat woord impliceert dat er iets te koop is.'


    Ze keek me een ogenblik aan. Er kwam een harde blik in haar ogen. 'Waarom niet? Doe je een bod, schat?'


    'Hangt ervan af,' zei ik. 'Gaat het om geld of om een ander ruilmiddel?'


    'Je hebt toch een revolver? Ik heb bescherming nodig. Tegen Frankie Warfel en ... en nou misschien ook tegen die andere griezels. Waarom dacht je dat ik deze naaktshow anders opvoer?' Er volgde een korte stilte. 'Nou, hebben we een handeltje?'


    'En of,' zei ik. Ik likte mijn lippen alsof ze droog waren, wat ook zo was. 'We hebben een handeltje.'


    Ik liep naar het bed en keerde me om. Ze kwam naar me toe terwijl ze de handdoek van haar hoofd trok, zodat haar haar over haar smalle bruine schouders golfde. Ze keek me even aan, maakte toen de knoop van mijn jasje los, trok het jasje van mijn schouders en armen en liet het vallen. Ze greep de revolver uit mijn riem en legde hem voorzichtig op het nachtkastje. Ze trok mijn hemd uit mijn broek en maakte de knoopjes los. Ik bleef roerloos staan. Ze porde me zacht onder de ribben waar een blauwe plek zichtbaar was. Ik trok een gezicht.


    'Je bent een sadistische naakte slet,' zei ik.


    'Zo is het,' mompelde ze. 'Dat wil je toch, een sadistische, masochistische naakte slet? Heb je nog bepaalde voorkeuren, schat? Een speciale manier waarop je het wilt doen? Wat, geen fantasie, alleen maar seks, seks, seks?' Ze liet haar handen over mijn lichaam glijden en trok me hard tegen zich aan en kuste me op de mond. 'Je bent tenminste lang genoeg voor de verandering,' fluisterde ze. 'Je weet niet half hoe vervelend het is met die kleine kereltjes. Nou, kun je je broek zelf uittrekken of heb je er hulp bij nodig?'


    Ik schraapte mijn keel en zei scherp: 'Okay, Bobbie. Zo is het wel genoeg.'


    Het was natuurlijk een gok.


    Ze bleef roerloos staan. Toen liet ze me los en deed een stap achteruit. 'Wat heeft dat te betekenen?' Haar stem was hard. 'Wat ben je, een flikker of zo?'


    'Kom, kom, Bobbie,' zei ik. 'Laten we het netjes houden. Je weet wat ik ben: een regeringsfunctionaris. En je weet ook wat jij bent: een meisje dat op een regeringsfunctionaris is afgestuurd om na te gaan wat hij doet met de informatie die hem zo zorgvuldig toegespeeld is, en om dat door te geven aan drie bepaalde heren.'


    Bobbie Prince haalde diep adem, wilde iets zeggen, maar bedacht zich.


    Ik zei met een woede die niet geheel gespeeld was: 'Dacht je nou echt dat ik in die ouwe truc zou tuinen, dat je het niet kon aanzien dat ik kapotgeslagen werd? Dacht je dat ik daarin zou tuinen, vlak nadat Beverly Blaine had gespeeld dat ze ontvoerd was - om maar te zwijgen van het laatste spectaculaire toneelstukje dat ze voor me opgevoerd heeft? En de oude verleidingstruc - kom nou! Ga je aankleden, Bobbie, voor je bevriest. Op een goede dag, als ik er zin in heb en als jij er zin in hebt, ga ik graag met je naar bed, maar ik mag doodvallen als ik het net voor de lunch doe ter wille van een dik mannetje als Tillery.'


    'Eerlijk gezegd was het een idee van meneer Sapio. Tillery denkt niet aan dat soort dingen, als je begrijpt wat ik bedoel.' Haar stem klonk laag maar vast. Ze draaide zich om, liep naar de kast, bleef met haar hoofd tegen de deurpost geleund staan. 'Je bent of een aardige vent die een vrouw niet wil uitbuiten en dan als een leeuw brult om zijn sentimentaliteit te verbergen,' zei ze, 'óf je bent een berekenende schoft die probeert iets te versieren door Ik zei: 'Ik ben geen aardige vent. Ga daar maar van uit.'


    'Wat wil je dan? Wat wil je dat je niet had kunnen krijgen door met me mee te spelen, door me te laten denken dat je voor mijn charmes was gevallen?'


    Ze was niet dom. Ik aarzelde even, omdat het nog steeds een grote gok was; toen zei ik: 'Ik wil drie dingen. Ze heten Sapio, Tillery en Jake. En als ze hier vrienden hebben, wil ik die ook.'


    'O, Christus,' zei ze zacht. 'Hoe ben ik hierin verzeild geraakt?'


    Ik zei: 'Je bent nergens in verzeild geraakt, zelfs niet in een jurk. Trek iets aan, dan gaan we eten.'


    'Waarom zou ik ze voor jou bedonderen?'


    Ik zei: Jezus, dat weet ik niet. Omdat ze je niet gevraagd hebben of je wel met dit spelletje wilde meespelen? Omdat je ermee wilt nokken en ik je er misschien kan uithalen? Misschien - maar ik beloof niks. Of misschien omdat ik een berekenende schoft ben die jouw hulp nodig heeft?'


    Ze zei niets, maar haalde een korte badjas uit de kast en trok die aan. Toen kwam ze naar me toe, knoopte mijn hemd dicht, stopte het in mijn broek, nam de revolver van het nachtkastje en duwde die tussen mijn riem. Ten slotte pakte ze mijn jasje van de grond en reikte het me aan.


    'Ik beloof niets,' zei ze. 'Die knapen maken me bang als de hel. Je weet wat er gebeurt als je ze bedondert.'


    Tk weet het,' zei ik. 'En ik kan je niet eindeloos beschermen. Op het ogenblik wel, maar op de lange duur zul je het erop moeten wagen, tenzij ik op de een of andere manier iets voor je kan regelen.'


    Ze fronste. 'Daar gaan we weer,' mompelde ze. 'Verdomme, waarom kan je niet een beetje tegen me liegen en zeggen dat ik veilig zal zijn als ik met jou en de regering samenwerk? Waarom ben je zo verdomd eerlijk?'


    'Allemaal effectbejag,' zei ik. 'Je weigert onder valse voorwendsels met de dame naar bed te gaan, je vertelt haar niets dan de waarheid en zij valt voor je en doet wat je wilt.'


    'Schoft,' zei ze, 'je maakt me helemaal in de war. Geef me wat te eten en ik zal erover nadenken, ja?'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 17


    


    De eetzaal was groot en licht, met brede glazen deuren die uitkeken op een verlaten zwembad. Ik liep naar de bar en keerde terug naar Bobbie met twee wodka-martini s. Ze dankte met een glimlach.


    'Je bent een schat,' zei ze liefjes. 'Maar vertel me nou eens eerlijk waarom ik mijn nek voor jou zou riskeren?'


    Ze droeg een mouwloze jurk van geel linnen met een kleurige zijden sjaal als ceintuur, de rok was gewaagd kort.


    Ik nam een slok van mijn cocktail en zei: 'Eerlijk? Je maakt het me moeilijk, pop. Eerlijk gezegd kan ik geen enkele reden bedenken waarom jij je nek voor mij zou riskeren.'


    'Waarom heb je dan niet met me meegespeeld? Ik bedoel, het gaat toch niet echt tegen je geweten in om een meisje in bed te lokken, wel? Vooral niet als ze erom vraagt zoals ik. Als je had meegespeeld zou je misschien iets te weten zijn gekomen of hebben opgevangen.'


    'Wat was ik dan te weten gekomen?' vroeg ik. 'Zolang jij maar dacht dat ik een geile gek was, zou je er wel voor gezorgd hebben dat ik niets te weten was gekomen.'


    Ze zuchtte. 'Je maakt me weer helemaal in de war. Snap je dan niet dat ik je wil zien als een ridder in een blinkend harnas die op zijn grote witte paard uitrijdt om mij te redden?' Toen ik niets zei, trok ze een lelijk gezicht tegen me en nam een grote slok van haar wodka-martini. 'Ik moet weten waarom je het gedaan hebt.... Ik bedoel, niet gedaan hebt. Jezus, je wilde me best, je wilde me heel erg graag. Waarom heb je me niet gewoon genomen om daarna te gaan kletsen? De gemiddelde vent zou het meisje eerst een traktatie hebben gegeven en dan zou ze levenslang zijn seksslavin geweest zijn, bereid om alles te riskeren.'


    Ik zei: 'God, misschien ben ik gewoon een onzekere, inadequate figuur. Misschien heb ik niet zoveel vertrouwen in mijn viriliteit.' Ik aarzelde. 'Wil je de waarheid horen?'


    'Daar heb ik toch om gevraagd?'


    Ik haalde diep adem en zei: 'Nou, de waarheid is ...' Ik zweeg en schraapte mijn keel en begon opnieuw. 'De waarheid is dat je er zo leuk uitzag, met die dikke laag make-up van je gezicht gewassen. Ik ... ik kon het je gewoon niet aandoen, niet op die manier.' Er volgde een korte stilte. Ik vervolgde: 'Lach maar als je wilt.'


    Ze keek naar het glas dat ze tussen haar vingers ronddraaide en benutte het lange blonde haar om haar gezicht voor me te verbergen.


    'Je houdt me voor de gek, hè?' fluisterde ze ten slotte. 'Je weet dat ik dat graag zou geloven, onnozele, goedgelovige ik, dus gebruik je het tegen me. Is het niet zo?'


    'Natuurlijk,' zei ik. 'Een beetje. Uiteraard. Hoe kan het anders? Na al die jaren oefening kun je er niet meer mee ophouden. Maar het had ermee te maken, dat zweer ik.' Het gekke was dat het waar was.


    Ze zuchtte en hief haar glas op en dronk het in dezelfde beweging leeg. Toen ze het neerzette zei ze: 'Ik kan je niet zeggen waar ze op het ogenblik zitten, Matt, als je dat moet weten. Ze hebben niet gezegd waar ze heengingen. Maar ik weet dat ze van plan zijn vanavond iets drastisch te doen, en voor ze dat doen zullen ze willen horen wat ik van jou te weten ben gekomen - wat jij en die vrouwelijke smeris van plan zijn. Dus bellen ze me vanmiddag laat op. Tillery. Misschien ... misschien laat hij zich iets ontvallen. Ik zal zien wat ik te weten kan komen. Meer kan ik niet doen.' Ze haalde schokkerig adem. 'Matt?'


    'Ja?'


    'Wou je echt eten?'


    Ik zei: 'Eerlijk gezegd denk ik op het ogenblik aan andere dingen dan eten.'


    Ze lachte zacht. 'Ik ook. Drink dat verdomde glas leeg en laten we afmaken waarmee we begonnen waren voordat ik tegen de muren opklim ...'


    Later, veel later, werd ik abrupt wakker en toen ik mijn hand uitstak raakte deze verward in een massa haar dat plezierig rook. Ik deed mijn ogen open en zag dat Bobbie zich oprichtte en het lange blonde haar dat in mijn gezicht was gevallen naar achteren streek. Ze was geheel gekleed, precies zoals ze de eetzaal had verlaten, en één ogenblik vroeg ik me af of er inderdaad iets tussen ons was voorgevallen. 'Hoe laat is het?' vroeg ik.


    'Halfvijf.'


    Ik floot. 'Dan moet ik wel geslapen hebben. Sorry.'


    'Waarom? Wat denk je dat een vrouw prettiger vindt, een man die na afloop in haar armen in slaap valt, of een man die op zijn horloge kijkt en zijn broek pakt? Ik heb je zolang laten slapen als ik maar durfde.'


    'Durfde?'


    'Tja,' zei ze, 'ja, het lijkt me beter als jij hier niet bent wanneer Tillery opbelt. Als ze mijn kamer in de gaten houden belt hij waarschijnlijk niet voor hij weet dat ik alleen ben.' Ze aarzelde. 'Maar als je het niet vertrouwt dat ik alleen met hem praat...'


    Ik grinnikte en begon me aan te kleden. Toen ging de telefoon. We schrokken allebei op, Bobbie haalde diep adem en pakte de hoorn.


    'Ja? Ja, met Bobbie.' Ze keek me aan en knikte, zei toen in de telefoon. 'J a, natuurlijk herken ik je stem, en ik heb iets voor je, maar ... maar ik kan nu niets zeggen. Kan ik terugbellen? Juist ja. Okay, bel jij mij maar. Ja, hij is op het


    toilet, maar ik weet met zeker of hij ... Geef me tien minuten om hem weg te sturen en bel dan weer, okay?'


    Ze legde de hoorn neer en zei: 'Dat was Tillery. Ik heb geprobeerd hem te laten zeggen waar ik kon terugbellen, maar dat zei hij niet.


    'Ik heb het gehoord,' zei ik. 'Je hebt het goed gedaan. En als hij terugbelt, vertel hem dan dat je uit me losgekregen hebt dat mijn vrouwelijke collega van plan is met hulp van de Mexicanen het lab in Bernardo te overvallen zodra Warfel zijn lading heeft opgepikt en op zee zit, zodat hij niet gewaarschuwd kan worden. Dan gaat ze naar het noorden, de grens over, om hem op te wachten als hij naar huis vaart. Ik weet niet hoe ze precies van plan is te voorkomen dat hij het spul overboord zet als zij op de boot stapt, maar ze schijnt een plan te hebben. Daar mijn opdracht met Beverly Blaine is afgelopen, blijf ik gewoon wat in de buurt rondhangen om haar een handje te helpen als het nodig mocht zijn, en intussen verleid ik loslopende blondines en praat te veel over dingen waarover ik mijn mond zou moeten houden.'


    'Matt.'


    'Ja?'


    Bobbie likte haar lippen. 'Ik ben bang. Ik ken die griezels. Ik ... ik geloof dat Tillery met opzet heeft gebeld terwijl jij nog hier was, om te zien hoe ik zou reageren. Als ik had gepraat waar jij bij was, zou hij begrepen hebben dat ik hem aan het bedonderen was.'


    'Misschien,' zei ik. 'En misschien heeft hij gewoon niet genoeg mannetjes om ons in de gaten te houden, en belde hij omdat hij zo ver was.' Ik pakte mijn jasje en stapte op haar af.


    Ze liep achteruit en zei scherp: 'Nee, kus me niet, verdomde Judas. Smeer 'm en laat me me zelf aan het kruis nagelen.' Toen ik bij de deur was zei ze tegen mijn rug. 'Ik bel je op in je kamer, okay?'


    'Okay,' zei ik. 'Bobbie ...'


    'Smeer 'm,' zei ze. 'Doe de deur achter je dicht, en ik hoop dat ik mijn verstand terugvind als je weg bent.'
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    Toen ik mijn kamer binnenging, merkte ik onmiddellijk twee dingen op. Ik zag dat Charlie Devlin haar blouse en zonder schoenen op een van de bedden lag en telefoneerde. Ik zag ook dat mijn koffer, die ik in een motel in Los Angeles had achtergelaten, op het rek aan het voeteneind van hetzelfde bed lag. Daar was ik blij om. Niet alleen had ik behoefte aan een schoon overhemd, maar ook aan iets dat in die koffer verstopt was.


    'Ja, een duiker,' zei ze. 'Met flippers en luchttanks en een duikpak ... En hij moet een paar grote plastic zakken hebben waar een liter of tien in kan en een plakmiddel dat onder water werkzaam is op geverfd hout... Nee, ik weet niet wat voor spul, maar er moet iets dergelijks bestaan. Nee, ik ben niet gek. We hebben toch blauwdrukken van de boot? Daarop kun je zien waar het sanitair door de romp komt, niet? Nou, zodra Warfel aanlegt, moet jouw mannetje naar de boot zwemmen en een zak onder elke opening hangen, zodat het bewijsmateriaal, als hij het wegpompt, in de plastic zakken terechtkomt en wij ze kunnen ophalen. Okay, en bel me terug als er zich echte problemen voordoen.' Ze legde de hoorn neer en keek me aan. 'Je hebt het gehoord, Matt. Denk je dat het zal lukken?'


    Ik haalde mijn schouders op. 'Het lijkt me een beetje Mickey Smouterig, maar dat onderwatergedoe ligt niet op mijn terrein. Bedankt voor de koffer.'


    'Het moet lukken,' zei ze. 'Ik kan niets anders bedenken ... De koffer? O, graag gedaan. Hoe is het jou vergaan?'


    'Ik weet het nog niet,' antwoordde ik. 'We zullen het straks horen, laat die telefoon dus een paar minuten met rust.'


    'Belt ze je hier met het nieuws? Maar als ze je de verlangde informatie niet kan geven, wat dan?'


    'Dan ga ik ze natuurlijk achterna,' zei ik, terwijl ik in mijn koffer snuffelde. Ik wierp wat schone kleren op het bed, en opende een geheim vakje waaruit ik een kleine, platte leren doos haalde. Ik controleerde de inhoud zorgvuldig.


    'Ik heb het met de Mexicaanse autoriteiten geregeld,' zei ze, terwijl ze opstond en haar rok gladstreek. 'Als je hulp nodig hebt, Matt...'


    'Ben je gek? Het laatste waaraan ik behoefte heb zijn een paar volijverige Mexicaanse smerissen. Als ze mensen gaan arresteren weerhoudt niets ze ervan Warfel ook in de gevangenis te gooien. En jij wilt hem niet in een Mexicaanse gevangenis hebben; jij wilt hem in een Amerikaanse gevangenis hebben.'


    'Ja, maar waarom denk je dat hij in de buurt zou zijn om gearresteerd te kunnen worden?'


    'Nou, Sapio en Tillery en Co. zullen wel van plan zijn hem ergens te onderscheppen, eer hij de heroïne in Bernardo oppikt.'


    'Ze zouden van plan kunnen zijn hem op zee te overvallen, terwijl hij naar het noorden vaart met het spul.'


    'Dat is niet waarschijnlijk,' zei ik. 'Ze hebben jou via mij de tip gegeven, weet je nog? Ze kunnen aannemen dat onze jongen buiten Bernardo constant door jullie in de gaten zal worden gehouden, niet waar?'


    'Ja, we hebben een vliegtuig gecharterd.'


    'En Tillery is goochem genoeg om dat te verwachten. Nee, hij heeft een reden om te geloven dat hij Warfel en zijn boot ergens anders kan grijpen, vroeger in de avond.'


    'Maar je zei dat hij wilde dat het lab uitgeschakeld werd. Enhij weet dat wij niet zullen toeslaan voordat we weten dat Warfel met het spul aan boord van zijn boot is.'


    Nee, doen jullie dat niet? Met de Mexicaanse autoriteiten achter je? Die zullen natuurlijk meedoen zolang jouw plan lijkt te lukken, maar als je wacht tot het dag wordt, zonder dat er iets gebeurt - geen boot, geen lading die opgehaald wordt - dan nemen zij de jurisdictie over en ruimen de hele troep op. Ik neem aan dat je het lab intussen gevonden hebt?'


    Ja, het is een grote, verveloze caravan aan de kust, achter een dorpje met adobehutten. Als camouflage hebben ze een boot en visspullen, maar de fundering heeft ze verraden. Meestal zetten ze die caravans op een paar geperste blokken, maar dit is stevig spul. Moet wel. Er zijn verscheidene heroïnelabs in de lucht gevlogen omdat iemand wat slordig was.'


    Ze zuchtte. Je zult wel gelijk hebben. We hebben hier geen echt gezag en als Warfel niet komt, pakken ze het lab toch wel.'


    Maar alles kan lukken als ik kan uitvinden waar ze hem willen onderscheppen,' zei ik.


    'Hoe houden we contact? Hoe weet ik of je geslaagd bent?'


    'Dan zie je Warfel of een van zijn mannetjes naar Bernardo komen om het spul op te halen. Wat is er?'


    He, zei ze, en keek over mijn schouder naar de kleine doos die ik net wilde sluiten, 'hé, dat is een injectiespuit!'


    Ze leek geschokt alsof ze iets echts obsceens in mijn handen had gezien. Ik neem aan dat ze als drugagente een spuit met slechts één doel associeerde, hoewel ze beter had moeten weten.


    Ik zei: 'Je kunt die dingen ook voor iets anders gebruiken, weet je.'


    'En die flesjes?'


    Ik zuchtte. 'Je bent wel nieuwsgierig, maar als je het weten moet, Charlie, dat flesje met een A erop is onmiddellijk dodelijk maar betrekkelijk makkelijk te bespeuren. Dat flesje met een B erop werkt wat langzamer, maar alleen een scheikundig genie die weet waar hij naar moet kijken en snel werkt, zal het na de dood in een lichaam kunnen vinden. En dat flesje met een C erop brengt je een paar uur in slaap. Nog meer vragen?'


    Ze keek me aan, wilde iets zeggen, maar toen ging de telefoon. We keken elkaar aan; toen liep ik naar het toestel en pakte de hoorn op.


    'Ja?'


    'Matt?' Het was de stem van Bobbie. 'Als je me eens een dinertje aanbood, schat. Ik heb het verdiend.'


    'Geweldig,' zei ik. 'Het beste van de kaart, met champagne erbij. Ik moet even een schoon overhemd aantrekken.'


    'Laat het niet te lang duren,' zei ze. 'Ik ... ik ben bang in mijn eentje. Maar ik heb de plek die je zocht. Zorg voor een goede kaart, en schiet op.'


    De verbinding werd verbroken. Ik legde de telefoon neer en keek Charlie aan die vol verwachting terugkeek.


    'Nou, ze heeft het, zegt ze,' meldde ik. 'Zorg voor een gedetailleerde kaart van deze kust, terwijl ik een douche neem. En als je een jeep of een dune-buggy of zo kunt opscharrelen, zou ik het op prijs stellen.'


    'Ik heb geen goede kaart, maar er is een stel luchtfoto's waarmee we gewerkt hebben, hier op het nachtkastje. Je mag ze hebben, we hebben nog een stel.' Ze opende haar tas, pakte een sleutel en legde die op de foto's. 'Neem mijn stationcar maar - ik rijd met de Mexicaanse politie mee. Mijn wagen heeft een goede harde vering, je komt er praktisch overal mee.'


    'Bedankt,' zei ik. 'En verdwijn nou, tenzij je mijn rug wilt wassen. Veel succes in Bernardo.'


    Ze vertrok niet meteen. 'Matt,' zei ze langzaam, 'Matt, wees alsjeblieft voorzichtig. Ik waardeer het echt wat je voor ons doet. Hoewel ik zeker weet dat je het gedeeltelijk voor je zelf doet.'


    Ik grinnikte terwijl ze haar jasje oppakte en de deur uitging een lange, keurige, aardig uitziende jonge vrouw met kort haar en een gecompliceerde persoonlijkheid die moeilijk te doorgronden zou zijn, als je eenmaal besloot dat het de moeite waard was. Ik had problemen aan mijn hoofd die aanzienlijk dringender waren.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 19


    


    We reden in Charlie Devlins grote Ford stationcar in zuidelijke richting uit Ensenada en Bobbie keek me van opzij aan en zei: 'Schat, zal ik je iets vertellen? Ik ben nog steeds bang. Nog banger, eerlijk gezegd.'


    'Je had daar kunnen blijven,' zei ik.


    'Alleen?'


    'Ik heb je een lijfwacht aangeboden.'


    'Een smeris? Nee, dank je, dan heb ik nog liever meneer Tillery.'


    Ik grinnikte en knipte het plafondlampje aan. 'Okay,' zei ik, 'maar nu je er toch bent mag je ons navigeren. Bekijk die luchtfoto's nog eens en zie of je kunt nagaan hoe ver we moeten rijden eer we afslaan naar Bahia San Agustin. Je weet zeker dat Tillery dat zei? Bahia San Agustin?


    'Ja,' zei ze. 'En het ligt hier op de foto met de naam er bijgeschreven. En het lijkt me een goede beschutte plek om onopgemerkt een boot binnen te brengen, zo verlaten ziet het eruit. Er schijnt kilometers in de omtrek geen huis of weg te zijn, behalve het pad dat er van de snelweg naar toe loopt.'


    Even later stopte Bobbie de foto weer in de envelop, leunde achterover tegen de hoofdsteun en strekte haar lange benen zo ver mogelijk uit. Ze droeg tennisschoenen, een witte pantalon, een geelwit gestreepte blouse en een Indiaanse sarape. Dit kostuum werd bekroond door een bruine hoed met omgeslagen rand die ze in haar ogen had getrokken. Deze nieuwe incarnatie van Roberta Prince - ditmaal was ze een hippie - amuseerde me, al vroeg ik me langzamerhand wel af wie de echte Roberta Prince was ...


    'Stoppen maar, schat.' Bobbie ging rechtop zitten en duwde haar hoed naar achteren. Haar stem was kalm. 'Dat is een man van de Mexicaanse immigratie. Laat mij maar met hem praten.'


    Ik had al een man in kakiuniform gezien die uit een barak langs de weg was gekomen om een stopteken te geven. 'Wat doet die hier?' vroeg ik, terwijl ik remde.


    'O, Ensenada wordt als een grensstad beschouwd en als je door wilt gaan naar Baja moet je een toeristenvergunning en zo hebben.' Ze klopte op haar zakken. 'O, ik heb mijn kamersleutel aan de balie afgegeven. Heb jij de jouwe bij je?'


    'Eh, ja,' zei ik, 'maar ...'


    'Toe maar. Geef op.'


    Ze pakte de sleutel aan en draaide het raampje omlaag. De immigratieambtenaar groette ons beleefd. Bobbie brak los in vloeiend, verschrikkelijk Spaans, zwaaide met de sleutel en legde, voor zover ik kon nagaan, uit dat we Amerikaanse toeristen waren die in Ensenada logeerden en een ritje over het schiereiland in het maanlicht wilden maken, omdat het zo'n prachtige avond was. De señor begreep het wel. Si, we kwamen straks terug. Een uur? Nou, dat viel moeilijk te zeggen. Het was zo'n mooie avond. Misschien wat langer dan een uur ...


    'Je moet aan hun romantische aard appelleren,' zei ze toen we met officiële toestemming verder reden. Ze wierp de sleutel in mijn schoot. 'En zolang ze weten dat je een kamer in Ensenada hebt en van plan bent binnenkort terug te komen, laten ze je meestal door. Tillery en zijn jongens zijn er kennelijk ook doorgekomen. Okay, nou kunnen we beter goed uitkijken naar ons geitenpad.'


    Het kostte ons geen moeite dat te vinden. Er was zelfs een verweerd richtingbord waarop stond: Bahia San Agustin 11 km. Het was niet veel meer dan een karrenspoor door de woestijn dat vaag werd verlicht door de halve maan. Ik sloeg van de snelweg af, stopte de Ford, stapte uit en bekeek de sporen in het licht van de koplampen. Nadat ik een poosje had gekeken stapte ik fronsend weer in.


    'En kun je het ongedierte volgen, Davy Crockett?' vroeg Bobbie. 'Hebben ze deze weg genomen?'


    'Ik denk van wel,' zei ik. 'Er is tenminste niet lang geleden een grote auto met nieuwe banden langsgekomen. Maar daarvoor is er nog meer verkeer geweest. Een vrachtwagen of zo - een stevig vehikel met zes banden als ik de sporen goed lees - en een jeep.'


    'Een jeep? Die Willy reed gisteravond toch in een jeep? De chauffeur en manusje-van-alles van Frank Warfel? Ik heb hem nooit gezien terwijl ik bij Frankie was, maar ik heb Jake tegen Tillery over hem horen praten.'


    Ik zei: 'Ja, dat is onze Willy. Er zijn natuurlijk talloze jeeps in dit land met dezelfde banden, maar de sporen zien er bekend uit. Misschien legt Warfel in San Agustin aan om Willy op te halen, maar het zou me eenvoudiger lijken als Willy hem gewoon in Bernardo zou opwachten waar hij toch aan land gaat. En wat moeten ze vanavond met een grote vrachtwagen aan de kust en wat vervoert dat ding? Pikt Frankies boot nog een lading op waarvan wij niets weten? Dat kan dan moeilijk heroïne zijn.'


    Bobbie zei: 'Het zou toeval kunnen zijn. Misschien een Mexicaanse boer die voer naar zijn vee brengt of zo.'


    'Dat zou kunnen, alleen zie ik hier nergens vee of boerderijen, en op die luchtfoto waren ook geen tekenen van leven te bespeuren. Laat dat ding nog eens zien.'


    Ze gaf me de envelop en ik knipte het licht weer aan en bestudeerde de foto. Toen zei ik: 'Wij komen uit het noordoosten, maar de weg loopt een stuk landinwaarts en buigt dan terug naar de zuidkant van de baai waar het terrein redelijk vlak is. Het lijkt me dat er aan die kant wat duinen zijn die uitlopen op een lange zandreep die de ankerplaats min of meer beschut. Maar er schijnen aan de noordkant steile rotsen te zijn die uitlopen op een rotsachtig plateau en een paar riffen. Als ik Tillery was, zou ik ergens op die noordelijke klip gaan zitten vanwaar ik het hele strand zou kunnen dekken. Het enige punt is dat ik daar, als ik Warfel was, eerst een paar schildwachten zou neerzetten om jongens als Tillery af te schrikken. Nou ja, we zien wel. Duim voor ons.'


    Ik reed zo veel mogelijk zonder lichten over de slechte weg en na een kilometer of zeven bleek ik gelijk te hebben gehad met mijn voorzorgsmaatregel. Toen we met gedoofde lichten over een heuveltop kwamen, zag ik koplampen in het dal beneden. De lichten waren onbeweeglijk en donkere figuren liepen rond de stilstaande wagen die in het zwakke maanlicht iets weg had van een aangespoelde walvis.


    Ik zei: 'Nou, daar zijn ze. Ik dacht al dat ze wel vast zouden lopen als ze in een gewone wagen reden. Stadsmensen schijnen dit soort rijwerk nooit onder de knie te kunnen krijgen.' Ik keek nogmaals. 'Mijn God, hoeveel zijn het er wel niet?'


    'Ik tel er vijf,' zei Bobbie.


    Ik zuchtte. 'Misschien had ik toch dat regiment Mexicaanse politiemannen moeten meenemen dat me aangeboden was.' Ik liet de Ford naar voren rollen om uit de horizon te verdwijnen, stopte bij een bosje schrale bomen en zette de motor af. 'Jij wacht hier, pop,' zei ik.


    'Doe niet zo gek. Ik ga met je mee.'


    Ik zei: 'Schat, ik ben er zeker van dat je een geweldige danseres bent, maar ik neem niet aan dat je vaak mensen beslopen hebt. Jij blijft hier. Als ze die wagen loskrijgen en wegrijden wacht je tot ik terugkon*. Maar als die koplampen uitgaan en na vijf seconden weer gaan branden, kom dan als de bliksem te voet naar beneden. Ik wil niet het risico lopen dat onze wagen daar vastloopt, maar misschien heb ik je hulp nodig. Okay?'


    Ze aarzelde en haalde diep adem. 'Okay, Matt. Wees voorzichtig.'


    'Natuurlijk,' zei ik. 'Jezus, ze zijn maar met hun vijven. Ik zal voorzichtig zijn.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 20


    


    Ik was natuurlijk niet van plan vijf syndicaatbroeders tegelijk aan te pakken. Ik rekende erop dat ze uit elkaar zouden gaan, om het me wat makkelijker te maken, en toen ik binnen stembereik kwam, ontdekte ik dat ze dat ook precies deden.


    Hun Chrysler stond tot aan de carrosserie weggezakt in het zand van een droge rivier en Tillery gaf bevelen aan de twee mannen die ik niet kende. 'Jullie twee zijn sterk, jullie blijven hier om de wagen uit deze rivierbedding te halen,' zei Tillery. 'Krik hem op, stop takken onder de banden en rij hem tegen de oever op. Als je schieten hoort - en dat zul je, want we kunnen niet meer dan een kilometer of drie van de kust zijn - start je de motor en doet de koplampen aan zodat we je kunnen zien. Kom eruit en dek ons als je denkt dat we daar behoefte aan hebben... Okay, Jake, jij neemt je eigen geweer. Ik neem die Thompson.'


    'Ik neem de Thompson.' Dat was de stem van Sapio.'


    'Goed, meneer Sapio.'


    'Kom op, laten we gaan.'


    Ik zag, verscholen achter een bosje, het drietal langstrekken. Jake had een zwaar geweer met een telescoopvizier of een infraroodvizier. Sapio had een ouderwets Thompson machinegeweer met een roltrommel. Ik wachtte tot ze waren verdwenen en de twee andere mannen bezig waren aan het opkrikken van de wagen. En toen het ernaar uitzag dat


    ze de grote wagen bijna rijklaar hadden, kwam ik tussenbeiden.


    Ik gleed geruisloos naar beneden en overviel hen terwijl de ene man met beide handen aan de krik voorover gebogen stond, terwijl de ander zich met een armvol takken bukte om ze onder het omhoogkomende wiel te duwen.


    'Goed zo, jongens,' zei ik uit de struiken achter hen. 'Ik heb een .38 op jullie achterste gericht. Nee, kom niet overeind. Ga langzaam plat op jullie buik liggen, met je gezicht in het zand. Mooi zo.'


    Ik liep naar de wagen en had de lichten amper gedurende de afgesproken vijf seconden gedoofd en weer aangeknipt, of ik hoorde een gedempte kreet en een zware bons achter me. Ik stapte snel opzij, maar het was Bobbie Prince die van de oever van de droge rivier was gevallen. Ze stond op en klopte zich af.


    'Kun je met een injectiespuit omgaan?' vroeg ik haar. 'Natuurlijk, maar vraag me niet waar ik het geleerd heb. Hoe zo?'


    'In mijn linker colbertzak zit een doosje. Neem het flesje met injectie C. De andere twee zijn dodelijk, maar er is geen reden om op het moment iemand te doden. De dosis is een halve cc. Wieg de jongens voor me in slaap terwijl ik ze onder schot houd. Dan halen we deze wagen uit de prut en gaan achter hun vrienden aan.'


    Toen onze gevangenen veilig buiten bewustzijn waren ging ik achter het stuur van de Chrysler zitten, startte de motor en gaf voorzichtig gas. De banden grepen in de takken en de wagen schoof langzaam vooruit. Nu kregen de voorbanden vat op vaste grond en ik trok de auto uit de smurrie, doofde de lichten en wachtte tot Bobbie naast me zat.


    'Okay,' zei ik. 'Doe dat raampje open en gebruik je oren en ogen. Ik wil Tillery met zijn vrienden niet per vergissing achteropkomen.'


    Maar ze hadden bijna drie kwartier voorsprong op ons, en we kregen hen niet te zien, terwijl we langzaam over de primitieve weg reden tot de karrensporen naar links afzwenkten en aan de landzijde langs een paar donkere heuvels leidde, vermoedelijk het plateau dat de noordkant van de San Agustinbaan afschermde. Hier reed ik de grote wagen rechts van de weg af en sleurde hem een paar honderd meter over het ruwe terrein naar een bosje schrale bomen met in het midden een dode reus die zijn kale witte takken tegen de lucht uitspreidde, een goed baken. Ik parkeerde de Chrysler na hem gedraaid te hebben.


    'En nou wachtje hier,' zei ik. 'En ik bedoel echt hier. Als ik daar tegen iemand oploop wil ik niet bang hoeven te zijn dat jij voor Indiaantje aan het spelen bent. Ik neem de injectiespullen mee. En waar is het handvat van die krik nou ...'


    'Matt?'


    'Ja?'


    'Wees voorzichtig, schat.'


    Ik keek haar een ogenblik aan. Het lange blonde haar glansde dof in de donkere auto, maar haar gezicht en uitdrukking waren niet te zien onder de brede rand van haar hippiehoed.


    'Natuurlijk,' zei ik. 'Jezus, ze zijn maar met z'n drieën. Ik zal voorzichtig zijn, heus.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 21


    


    Op ruim een halve kilometer van de auto bleef ik staan om op adem te komen, te kijken en te luisteren. Rechts van me zag ik vaag de oceaan glinsteren. Voor mij uit stak de rotsrand die ik beklom scherp af tegen de hemel en eindigde links met een opvallende piek. Als ik me goed herinnerde waakte die piek over een uiteinde van de San Agustinbaai; daarachter glooide de grond af naar de duinen langs de kust en de weg die uit het zuiden kwam.


    Achter en beneden me zag ik niet langer de dode boom die de schuilplaats van de Chrysler markeerde. Ik wilde verder klimmen, maar hield me in toen ik tabaksrook opsnoof. Er woei een zachte bries vanuit de zee. Ik sloop langzaam in de richting van de baai tot ik de kerel gehurkt in de schaduw van een kleine boom zag zitten. Ik kon niet veel van hem zien, tot hij zich uitrekte om zijn verkrampte spieren te ontspannen. Hij wierp de gloeiende sigarettenpeuk weg, en na een minuut of twee stak hij een nieuwe sigaret op. Hij probeerde de vlam af te schermen door zich naar de boom om te draaien en de lucifer tussen zijn handen te houden, maar in de korte lichtflits ving ik een glimp van zijn gezicht op. Hij hoorde niet bij Sapio. Dus was hij waarschijnlijk een van Warfels mannetjes.


    Ik had wel verwacht dat Frankie een paar schildwachten zou uitzetten om zijn landing te dekken, maar deze man leek me een nogal armzalige schildwacht op een tamelijknutteloze plek. Ik overwoog hem uit te schakelen, maar Warfel zou hem waarschijnlijk missen als hij op een afgesproken tijdstip niet op het strand verscheen; en het was de bedoeling dat we uitgingen van het principe dat meneer Warfel niet gewaarschuwd mocht worden. Hij moest ongestoord de Amerikaanse wateren bereiken met zijn heroïne, waar Charlie met haar duiker en arrestatiebevel op hem zou wachten.


    Ik realiseerde me dat ik meer tijd scheen te besteden aan en meer risico scheen te nemen met het oplossen van Charlie Devlins problemen dan aan mijn eigen moeilijkheden, wat ironisch was, omdat zij oorspronkelijk was aangewezen om mij te helpen. Maar ik had toch zo'n idee dat onze problemen innig verband met elkaar hadden, hoewel ik niet graag geprobeerd zou hebben dat verband precies uit te leggen aan een kritisch publiek, zoals aan een zekere Mac ...


    Het beviel me niet langs de schildwacht te moeten en hem achter me te laten, maar op zich zelf was het geen probleem. Hij keek geen moment op van zijn kankerstaafje. Een kwartier later bevond ik me op de top van de heuvel en het leek me een restant van een vulkanische krater te zijn, waarvan de zuid- en westzijden door de eeuwen heen waren afgebrokkeld en weggespoeld. Onder me lag de Bahia San Agustin in het zachte maanlicht: een mooie kleine baai met een mooi klein strand waarop een kleine witte Jeepster en een grote, donkere, dichte vrachtwagen met zes wielen stonden.


    Ik was blijkbaar net op tijd: de eregast was al op het feest gearriveerd. Een paar honderd meter uit de kust lag een witgeschilderde kaag van een meter of dertig, vijfendertig, een behoorlijk jacht met twee masten. De Fleetwind was een nogal stoer schip dat vermoedelijk meer op zijn diesel was aangewezen dan op de wind. Ik had me in het begin al afgevraagd waarom Warfel een motorzeilboot had genomen, altijd een betrekkelijk traag vaartuig, in plaats van een tweemotorig schip die in de helft van de tijd naar Ensenada had kunnen varen. Maar hij had er kennelijk een reden voor gehad, en nu kwam ik erachter wat die reden was: hij had een lading die makkelijk plaats kon vinden op het lage vlakke dek van een kaag, maar die lastig of onmogelijk zou zijn geweest op het kajuitdak van een ander schip. Trouwens, op deze verlaten ankerplaats, waar geen kranen beschikbaar waren, waren de rondhouten en tuigage van de kaag nodig om die lading omhoog te krijgen.


    Het was een reusachtige metalen cilinder die tussen de twee masten paste zonder veel ruimte over te laten. Je zou aan een raket denken, maar dit ding zag er niet naar uit, dat het onder eigen kracht omhoog kon gaan. Aan beide uiteinden was het voorwerp enigszins afgerond en het leek op een grote cilindervormige tank voor water of vloeibaar gas, alleen zou de boot, als de cilinder met vloeistof was gevuld, zijn gekapseisd onder het gewicht. Zo zwaar kon het ding dus niet zijn, anders hadden ze het nooit gered.


    Aan de andere kant was het zo zwaar dat de bemanning uitgebreide maatregelen nam om het te lossen. De hoofdra, ontdaan van het zeil, stak hoog in de lucht om als laadboom dienst te doen, en aan boord werd druk gemanoeuvreerd met touwen, lussen en katrollen. Ook op het strand was men aan het werk. Uit de zeswielsvrachtwagen waren twee lange kokervormige pontons met puntige uiteinden gelost, tezamen met een aantal planken en enkele mannen maakten er een soort vlot van aan de waterkant. Andere mannen legden planken achter de wielen van de truck om te voorkomen dat deze in het zand zou wegzakken. Terwijl ik toekeek reed de grote vrachtwagen behoedzaam achteruit naar het water. Ik had me kennelijk vergist. De truck was niet naar de Bahia San Agustin gekomen om een geheimzinnige lading voor Warfels boot af te leveren, integendeel.


    Terzijde stonden bij de jeep twee mannen kritisch toe te kijken. De een, in ruwe kleren, leek me Willi Keim alias Willy Hansen, al kon ik het op die afstand niet goed zien. De ander, langer en veel forser, was in keurige stadskleren gestoken, en had niet de juiste silhouet om Frank Warfel te zijn. Ik meende een snor in een minzaam oosters gelaat te zien, zelfs bij het armzalige licht, maar dat kon ook komen omdat ik min of meer had verwacht een oosterling met een snor te zullen zien. Ik verwachtte de Chinees met wie, naar ik had gehoord, Beverly Blaine in San Francisco contact had opgenomen - tijdens een ontmoeting die Jake en zijn helpers hadden gadegeslagen, waarna ze de man later in China-town waren kwijtgeraakt.


    Ik verwachtte juist deze man omdat ik een dergelijke man kende - hoewel hij geen snor had gedragen toen ik hem het laatst had gezien - en omdat dit precies het soort geheimzinnig wetenschappelijk kattenkwaad was waarin hij was gespecialiseerd. We kenden hem alleen als meneer Soe, en ik had hem twee keer eerder meegemaakt. De eerste keer was in Hawaï waar ik, min of meer uit noodzaak, zijn leven en het mijne had gered en hem toen had laten lopen omdat hij een hinderlijke gevangene had kunnen zijn - we hadden problemen met een van onze agenten die de zaak had verraden en daarover wilden we geen publiciteit hebben. De tweede ontmoeting, als je het zo wilde noemen - ik had hem gezien, maar hij had mij niet gezien - had in Alaska plaatsgevonden waar ik hem opnieuw had laten lopen, ditmaal omdat we heel wat moeite hadden gedaan misleidende gegevens aan hem toe te spelen, of nauwkeuriger gezegd, aan een knappe dame die zijn vertrouwen genoot.


    Ik had me van tijd tot tijd afgevraagd wat er was geworden van de aantrekkelijke vrouw die bekend stond als Libby, na de ontdekking van ons bedrog, en ook wat er van meneer Soe was geworden. Kennelijk had ik me geen zorgen over Soe hoeven te maken. Hier stond hij zaken te doen, vermoedelijk voor zijn oude firma, die haar hoofdkwartier in Peking had. De vraag was: wat voor zaken?


    Ik keek nog even, maar dat was tijdverspilling. Mijn nieuwsgierigheid moest nog even geduld hebben. Warfel kon elk ogenblik aan wal komen, en hoewel het me niet bepaald aanstond, was het mijn taak hem in leven te houden. Ik kroop naar links in de richting van de rotspiek tot ik zo hoog was dat ik hem helemaal kon zien. Tillery viel gemakkelijk waar te nemen van deze hoge positie. Hij lag tussen de rotsen en keek ijverig door een nachtkijker. Naast hem lag Sapio met de Thompson.


    Nou, het was leuk hen te hebben gevonden, maar de man over wie ik me echt zorgen maakte was Jake. Hij was ongetwijfeld de man die het echte werk zou doen met zijn zware geweer met het vreemd uitziende vizier. Tillery en Sapio waren uitsluitend aanwezig in een leidende functie, leek me, om instructies te geven en ervoor te zorgen dat alles goed verliep, en misschien om een vlucht af te snijden met het machinegeweer.


    Ik bespeurde een vage beweging verder omlaag langs de rand van de oude krater. Het maanlicht weerspiegelde zich op een geweerloop, en daar was hij. Hij had een plek uitgekozen die binnen schietbereik was, vrij laag, waar de krater makkelijk te beklimmen leek vanaf het strand. Ik had het eerst niet door, besefte toen dat ik Tillery's strategische inzichten had onderschat. Het geweer zou afgaan, Warfel zou neerstorten, en na een ogenblik van geschokte verbazing zou de bende op het strand de aanlokkelijk lage plek vanwaar het schot was gekomen bestormen. Ze zouden zich op de steile helling bevinden met nauwelijks enige dekking, een makkelijke prooi voor het machinegeweer op de top. Nou, daar lag mijn duifje, en het werd tijd het te gaan verschalken. Ik zakte omlaag in het struikgewas en werkte me langzaam en geruisloos een stuk onder de plek waar Sapio en Tillery lagen - en botste bijna tegen een man die met een karabijn aan de schouder tegen een boom geleund stond; waarschijnlijk een tweede uitkijk van Warfel, maar wat deed hij hier beneden waar hij niets kon zien?


    Ik maakte me er zorgen over, maar had geen tijd om er lang bij stil te staan. Ik sloop geruisloos langs hem en ging door tot ik meende recht onder Jakes positie te zijn; toen ging ik heel behoedzaam omhoog, en ontdekte dat ik iets te ver was gegaan. Ik bevond me tussen de rotsen en struiken terzijde van Jake. Ik kon de branding op de landpunt rechts van me horen, en ook een ander, minder geruststellend geluid: het gepuf van een kleine buitenboordmotor in de baai. Het kon een sloep zijn die Warfel aan wal bracht.


    Ik zag Jake heel duidelijk. Hij lag tussen twee rotsen en hij had het geweer nog niet aan zijn schouder gebracht. Als zijn prooi naderde, was die blijkbaar nog niet binnen schietbereik.


    Aan mijn kant had hij weinig bescherming. Het zou een makkelijk schot zijn geweest als ik me het kabaal had kunnen veroorloven. En er was geen makkelijke manier om hem te besluipen; het terrein rondom hem was te open. Ik moest hem dwingen naar mij te komen.


    Ik koos een geschikte hinderlaag achter en onder hem. Het kostte enige tijd om erheen te sluipen, en in die tijd was de boot met de buitenboordmotor de baai overgestoken en gestopt, maar nog steeds hief Jake het geweer niet op. Warfel was óf niet aan land gekomen of hij vormde geen goed doelwit. Ik legde de steel van de krik van de Chrysler zo neer dat ik hem snel kon grijpen, en wierp een rotssteen langs de helling zodat hij ver onder me op de grond terechtkwam.


    Ik zag dat Jake verstijfde en luisterde. Ik liet enkele minuten voorbijgaan; toen wierp ik nog een steen, niet zo ver, alsof iemand heel langzaam en nogal onhandig naderbij sloop. Jake keek onrustig om zich heen. Toen hij niets zag, keek hij omlaag naar het strand, dat buiten mijn gezichtsveld lag. Blijkbaar zag hij daar niets dringends; hij trok zich terug van de rand en kwam, met het geweer in de aanslag, overeind. Hij liep behoedzaam in mijn richting, verkende het struikgewas en bleef bij elke pas staan om scherp te luisteren.


    Ik hield een steentje als een knikker tussen mijn duim en wijsvinger. Toen hij op twee meter afstand bleef staan, schoot ik het steentje achter de vorige aan. Hij bleef roerloos staan en keek in die richting. Ik kwam gebukt uit het struikgewas en brak zijn been met de steel van de krik.
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    Het was natuurlijk een gok. Hij had kunnen schreeuwen en iedereen alarmeren, maar ik rekende op het professionalisme van Jake, en hij stelde me niet teleur. Zijn geestelijke computer was op geruisloosheid geprogrammeerd en de plotselinge pijn ontlokte hem slechts een gesmoord gekreun terwijl hij op me neer viel.


    Ik schudde hem van me af en kwam overeind terwijl hij op handen en knieën omhoogkwam. Ik gaf hem met de korte ijzeren staaf een weloverwogen tik achter het oor, vervolgens een injectie om hem een paar uur vredig te laten slapen, raapte toen zijn gevallen geweer op en bekeek het peinzend. Het leek een standaard jachtgeweer, een .308 Remington met korte loop en het vreemde vizier bovenop. Maar wat me een telescoopvizier had geleken, bleek een soort zaklantaren te zijn met een lange zwarte kap die de voorste lens afschermde, vermoedelijk om te voorkomen dat het licht zijwaarts zou uitstralen. Het was niet ongewoon. Men gebruikt vaak op het geweer gemonteerde schijnwerpers om in het donker van dichtbij het wild te kunnen zien, maar dat principe gold hier blijkbaar niet. Jake was van plan geweest een schot van ruim honderd meter af te vuren, te ver voor een normale schijnwerper, en zijn geweer had verder geen vizier ...


    Mijn onderzoek werd onderbroken door het geluid van de buitenboordmotor die weer werd gestart. Ik sloop naar de rand en zag dat de sloep van de Fleetwind het afgebouwde pontonvlot op sleeptouw hadden genomen en naar de kaag voer die nu duidelijk naar bakboord overhelde omdat de grote metalen cilinder aan de laadboom overboord hing. De twee mannen die ik voorlopig had geïdentificeerd als Willy en Soe stonden nog bij de jeep aan de andere kant van het strand. Er was geen spoor te zien van Frank Warfel, hoewel hij waarschijnlijk een van de vage, kleine figuurtjes op het dek van de kaag was.


    Ik kroop terug van de rand en ging naar Jake, zag dat hij rustig sliep en daalde af in een kloof waar ik, naar ik hoopte, wat met het geweer kon experimenteren zonder de aandacht te trekken. Ik richtte het op een meter of twintig van mij verwijderde rots en drukte op het knopje aan de zijkant van de zaklantaren, waarbij ik me schrap zette voor allerlei soorten spectaculair vuurwerk, hoewel het me niet waarschijnlijk leek dat een voor nachtelijke operaties bestemd apparaatje erg veel licht of kabaal zou verspreiden.


    Er gebeurde dan ook niet veel. Een klein, scherp, intens lichtkruis verscheen geruisloos op de rots waarop ik mikte. Keurig. Het enige wat je blijkbaar hoefde te doen was de X op iemand te richten, en hij was dood zodra je de trekker overhaalde.


    Maar ook dit was geen volslagen nieuw idee. In de tijd toen ik mijn brood nog met een camera verdiende, in een ander en vredelievender bestaan, hadden ze een lampje zo opgesteld dat het door de zoeker scheen en twee heldere spotjes projecteerde op een afstand van een gewone flitsfoto. Als je 's avonds werkte bij licht dat te vaag was voor het normale instellen, liet je de twee spotjes gewoon op de beroemdheid vallen die je wilde fotograferen, en drukte op je elektronenflits.


    Het indrukwekkende van dit ding was de opmerkelijke scherpte en intensiteit van het verlichte kruis, sterk genoeg om over een afstand van meer dan honderd meter te schieten - tenminste, dat had Jake kennelijk gedacht. Ik was benieuwd of het iets met lasers had te maken. Ik was ook benieuwd of Jake het zelf had gemaakt, het uit een zeer geheime legeropslagplaats had gestolen, of dat het syndicaat wellicht ook over uitvinders en wapendeskundigen beschikte die leuk nieuw speelgoed voor de jongens bedachten.


    Ik schakelde de lichtstraal uit en bleef gehurkt zitten om de volgende stap te overwegen; maar een ritselend geluid maakte een abrupt einde aan mijn gedachten. Ik drukte me plat en bleef volstrekt roerloos liggen wachten. Na een poosje verscheen er een schaduwachtige gestalte bij de rots waarop ik had gemikt: een mager mannetje met een afgezaagde buks, zoals het wapen waarmee Lionel McConnell was neergeschoten. Hij bleef enkele seconden bij de rots staan, bestudeerde die eerst en keek toen behoedzaam om zich heen. Blijkbaar had hij vanuit zijn schuilplaats een lichtflits gezien en wilde hij dat nu onderzoeken - alweer een van Warfels schildwachten die, gezien zijn wat angstige gedrag, waarschijnlijk wenste dat hij in mistig Los Angeles zat.


    Dat waren er dan drie, allemaal een stuk onder de rand van de krater geposteerd. Ik kon me zelf niet langer voor de gek houden met de gedachte dat het gewoon gangsterstommiteit was. Integendeel, de een of ander was kennelijk erg goochem, en ik kwam tot de conclusie dat het hoog tijd werd hier weg te wezen.


    Ten slotte was het karwei waarvoor ik gekomen was min of meer afgelopen. Ik had mijn belofte aan Charlie Devlin zo ongeveer gehouden: Frank Warfel was redelijk veilig. De scherpschutter van het syndicaat was uitgeschakeld en ik had zijn opgesmukte geweer. En zonder Jake en diens gespecialiseerde wapen was het plan van Tillery veranderd van een bijna zekerheid in een riskante gok, ook al kwam Warfel aan land, waartoe hij geen aanstalten leek te maken. Maar de moeilijkheid was dat er te veel dingen waren die ik wilde weten en niet zou ontdekken als ik wegging. Ik wist niet wat er aan land gebracht werd en waarom; ik wist zelfs nog niet zeker wie het aan land bracht. In strikte zin had ik er niets mee te maken, maar ik wilde het weten - en zelfs als ik veilig wegkwam en een telefoon vond, was het niet zeker dat we de vrachtwagen zouden terugvinden, en zo ja, dan zou hij wel leeg zijn. De grote metalen tank of cilinder die zo voorzichtig en geheimzinnig werd behandeld zou zijn verdwenen, evenals Soe, als het Soe was. En ik had zo'n idee dat ze allebei ten noorden van de grens zouden opduiken met een ongetwijfeld duistere bedoeling waarnaar ik niet eens raden kon ...


    De man onder me trok zich behoedzaam terug met zijn buks. Ik gaf hem voldoende tijd, en toen begaf ik me langzaam en geruisloos naar een punt op de heuvel waar ik me, naar ik berekende, recht onder Tillery en Sapio zou bevinden. Ik hield me roerloos omdat ik een donkere schim zag bewegen bij een van de bomen voor me uit; weer een man die onbehaaglijk van positie veranderde, alsof hij er genoeg van had te moeten wachten.


    Er blonk iets in de hand die werd opgeheven om geïrriteerd tegen de breedgerande hoed te duwen ... ik besefte dat de gestalte niet donker en ook geen man was. Het was mijn alomtegenwoordige metgezellin in haar witte broek en gele hemd. Ik had ook eigenlijk niet verwacht dat ze op haar plaats zou blijven.


    'Stil!' fluisterde ik, toen ik achter haar opdook.


    'Verroer je niet. Leg dat pistool neer, schat.'


    'Matt!, je laat me schrikken ...!'


    'Het pistool, pop,' fluisterde ik. 'Nee, niet laten vallen, stommeling. Ja ... neerleggen. Zet hem op veilig. En richt je nu op en ga opzij.'


    'Matt, wat heeft dat te ...?'


    'Je luistert niet erg goed,' zei ik scherp. 'Ik had je gezegd in de auto te blijven zitten.'


    'Ik was bang. Ik zag een paar mannen deze kant uitgaan, en ik was bang dat je hier in het nauw zou zitten.'


    Ik raapte het automatische pistool op dat ze op de grond had gelegd en bekeek het. 'Een Walther, hè? Geen slecht wapen. Waar heb je dat vandaan?'


    'Het lag in het handschoenenvak van de auto. Ik heb het in mijn zak gestoken nog voor we zoeven uitstapten.' Ze aarzelde. 'Mag ik het alsjeblieft terughebben?'


    'Nee,' zei ik. 'Als ik ergens banger voor ben dan voor pest, pokken, hondsdolheid en syfilis, dan is het voor een amateur met een vuurwapen. Vooral een amateur die niet gehoorzaam is.'


    'Ik zei al dat ik je wilde komen waarschuwen,' zei ze kwaad. 'Hoeveel mannen heb je gezien?'


    'Twee maar, en ...'


    'Daar maken we ons straks wel druk over,' zei ik. 'Ik heb Jake uitgeschakeld, maar zijn twee vrienden van de Cosa Nostra liggen hier ergens boven ons als ze niet weggegaan zijn. Ze hebben een Thompson met een trommel met honderd patronen. Als ik die te pakken kan krijgen, doen een paar knapen meer of minder er niet toe. Ze hebben ook een nachtkijker waar ik graag een halve minuut door zou kijken ... Er zal wel geen schijn van kans zijn dat je een derde keer instructies opvolgt, nu je ze al twee keer genegeerd hebt.'


    'Verdomme, ik wou je helpen . .


    'Sssst, rustig aan. Denk je dat je je aller-uiterste best zou kunnen doen hier een paar minuten te blijven? Ja? Tien minuten op je horloge? Heb je een horloge?'


    'Ja.'


    'Nou, kijk er dan op. En hier heb je de injectiedoos. Over tien minuten kun je, als alles goed gaat, naar boven komen en nog een paar spuitjes geven.'


    Mijn laatste sluipjacht was geen groot probleem. Jongens uit de grote stad, gewend aan het gedreun van het verkeer en het geblèr van ingeblikte muziek, hebben meestal vergeten hoe ze moeten luisteren, en de twee mannen op de heuvel vormden geen uitzondering. Ik benaderde hen tot op twintig meter zonder dat ze iets merkten. Toen richtte ik het geweer op Sapio, omdat hij de man met het machinegeweer was, en schakelde de lichtstraal in.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 23


    -


    De felle lichtstraal trok Sapio's aandacht wel degelijk, zelfs van achteren. Ik zag dat hij zijn hoofd omdraaide, zich toen inhield en naar het machinegeweer reikte. Ik maakte daaraan een eind door de veiligheidspal van de Remington scherper dan nodig was om te leggen, zodat er een zacht maar onmiskenbaar geluid klonk.


    Het afgeschermde scherp gerichte licht had Tillery, die een stukje verder lag niet gestoord, maar het geluid had hij gehoord.


    'Jake, wat doe je verdomme ...?'


    'Jake doet een dutje,' zei ik. 'Net als je twee andere mannetjes, Tillery.'


    'Helm? Wat doe jij hier? Wat wil je?'


    'Ik wil dat je hand rustig blijft, amigo. Dat wil meneer Sapio ook, lijkt me zo. Ik geloof niet dat hij echt verlangt naar een kogel in zijn lever.'


    'Hou op, Tillery.'


    'Ja, meneer Sapio.'


    Ik hoorde een zacht geknerp van steentjes. Ik stapte terug in de schaduw van de boom en hield de lichtstraal gericht, maar het was het meisje in haar witte broek, en ze was enigszins ademloos.


    'Matt?'


    'Hier,' zei ik. 'Nee, kijk niet in dat licht, het is nogal fel. Kom niet tussen ons. Loop voorzichtig om en zorg voorze ... O, een ogenblikje. Sapio, jij schijnt hier de man met gezag te zijn. Hoe is je volle naam?'


    'Manuel Sapio. Hoezo?'


    De Spaanse voornaam paste niet in het kader van zijn vrienden - de Maffia stamde uit een ander deel van Zuid-Europa - maar zijn afkomst was zijn probleem, niet het mijne. 'Luister goed, Manuel Sapio,' zei ik. 'Ik weet dat je een grote, gevaarlijke jongen bent, en ik weet dat je al ligt te denken wat je met ons gaat doen als vergelding. Ik weet ook dat je, als je over je eerste woede bent, te goochem zult zijn om te proberen me te pakken.'


    'Dat hoop je!'


    'Ik hoop het niet,' zei ik. 'Ik weet het. Je meerderen in de firma zouden je mannelijkheid met een bot mes afsnijden als je een privé-oorlog met de Amerikaanse regering begon. Maar het zou in je kunnen opkomen het te verhalen op juffrouw Prince. Ik raad je aan het te vergeten. En laat Tillery of zijn mannetjes het ook niet namens jou doen. Ik stel je persoonlijk verantwoordelijk voor de gezondheid en veiligheid van juffrouw Prince, Sapio. Wat er ook met haar gebeurt, en het geeft niet wie het doet, datzelfde gebeurt met jou. Als ze door een auto wordt aangereden, krijg jij een ernstig ongeluk. Als ze longontsteking oploopt en doodgaat, zal je al spoedig beginnen te hoesten, want dan ben jij de volgende. Als ze in het kraambed zou sterven, dan nog zou ik een manier bedenken om het jou te laten overkomen. Begrepen?' Ik wachtte even. Hij zei niets. Ik zei: 'Okay, Bobbie. Geef ze hun prik.'


    Vijf minuten later lag ik op de heuveltop met de grote nachtkijker voor mijn ogen en de Thompson onder mijn elleboog. Ik zocht eerst de mannen bij de jeep, maar er was nu nog maar één man, die aan het eind van het strand stond. De tweede man was verdwenen, evenals de jeep. Ik stelde in op de achtergebleven figuur en zag duidelijk dat het Soe was, compleet met snorretje.


    Nadat ik hem had geïdentificeerd zwenkte ik de kijker naar de geheimzinnige, grote cilindervorm die nu op het pontonvlot naar de wal werd gesleept door de sloep met de luid sputterende buitenboordmotor. Maar de kijker kon me niet helpen. Het bleef een grote metalen tank die ik zeven keer dichterbij had gehaald, dat was alles. Aan de naden te oordelen konden de enigszins afgeronde doppen aan de uiteinden worden verwijderd, maar wat er dan te voorschijn zou komen wist ik nog niet.


    Bobbie Prince bewoog zich naast me. 'Matt?' fluisterde ze. 'Wat is er?'


    'Zou je Sapio echt te pakken nemen als ... als hij me zou laten vermoorden?'


    'God, nee,' zei ik. 'Waarom zou ik me druk maken over iets waar je toch niet weer levend door wordt? Trouwens, mijn baas houdt ook niet van privé-vendetta's; wij werken uitsluitend in het nationaal belang. Als mijn bluf niet lukt zal ik bloemen op je graf leggen, meer niet. Maar ik heb mijn best voor je gedaan, niet waar?'


    'Het klonk erg dreigend en overtuigend. Ook al lukt het niet, bedankt voor het proberen.' Even later vroeg ze. 'Kun je iets zien, daar beneden?'


    'Een beetje,' zei ik. 'Ik herken de man die daar opzij staat toe te kijken. Een nogal belangrijke Chinese agent die is gespecialiseerd in wetenschappelijke spionage en sabotage. En hij had een vent bij zich die volgens mij Willy Hansen was, maar die is met zijn jeep verdwenen. Ik wou dat ik wist waar hij zat; ik heb een ingeving wat Willy betreft die ik zou willen natrekken. En ik wou dat ik wist wat Soe met een bende drugsmokkelaars moet.'


    'Nou, in China maken ze drugs aan de lopende band, Matt. Is het niet praktisch het geboorteland van de opium?'


    Ik keek naar haar. 'Da's een idee,' zei ik. 'Misschien hebben we het helemaal verkeerd wat die smokkeloperatie betreft. Maar als Soe, met medeweten van zijn regering, van zo ver drugs smokkelt, zou het toch wel als geconcentreerde heroïne zijn? Hij hoeft dan niet de ruwe grondstoffen aan te slepen, thuis kunnen ze de boel uitstekend raffineren. Aan de andere kant, als Warfel het zuivere spul van de Chinezen betrekt, hoeft hij geen laboratorium hier in Mexico op te zetten. Tenzij . .


    'Tenzij wat, schat?'


    'Tenzij dat lab in de caravan in Bernardo een valstrik is om onze mensen te laten geloven dat ze met Mexicaanse heroïne hebben te maken - zodat ze er niet achter zullen komen waar het werkelijk vandaan komt.' Ik zweeg even. 'Maar wat is dat gekke ding dan dat ze naar de wal slepen? Die cilinder is gewoon te groot om drugs in te vervoeren, net als die vrachtwagen. Zo veel papavers groeien er in heel China niet.'


    Bobbie stak haar hand uit naar de kijker en ik gaf hem aan haar. Ik zag dat het vlot op het strand schoof. Er werd een loopplank uit de achterkant van de vrachtwagen neergelaten benevens een kabel die aan een lier verbonden moest zijn. Toen de cilinder in de juiste stand was, begonnen ze die langs de loopplank op te takelen.


    'Ik wou verdomme dat iemand me kon vertellen wat dat voor een ding is,' zei ik ten slotte geprikkeld.


    'Maakje een geintje, schat? Weet je het echt niet?'


    Ik keek haar scherp aan. Ze had de kijker laten zakken en keek me glimlachend en bespiegelend aan. Er bewoog iets achter me, maar ik deed alsof ik het niet hoorde.


    Ik zei: 'Ik heb er geen flauw idee van, Bobbie. Jij wel?' Rustig zei ze: 'Natuurlijk. Dat wil zeggen, ik weet niet precies hoe het werkt, maar ik weet dat het een katalytische generator van Sorenson is, de enige die er op het ogenblik bestaat. We hebben er proeven mee genomen ... Verroer je niet, schat!' Haar stem werd iets scherper. 'De man achter je schiet je neer als je je beweegt. En vergeet dat machinegeweer maar. Alsjeblieft!'


    Ik was me bewust van het lichtkruis dat opeens tussen mijn schouderbladen werd gericht. Tja, ik had al ontdekt dat het een verleidelijk wapen was.


    Bedroefd zei ik: 'Roberta, ik ben geschokt en verbaasd. Je leek me zo'n lieve meid!'


    Ze negeerde deze opmerking en vervolgde: 'We dachten dat je het wist van de generator. Tenslotte weten we dat je vriendin dr. Sorenson heeft laten nagaan. Hoe ben je op hem gekomen?'


    'Een verhaaltje in de krant en een idee in mijn achterhoofd,' zei ik. 'Wij geheim agenten hebben een geweldige intuïtie.'


    'Ik geloof het niet helemaal, maar dat geeft niet. Soe, zoals jij hem noemt, zal je straks ondervragen. Als je nu even je mouw wilt oprollen ...' Ik zag de glinstering van mijn eigen injectiespuit in haar hand.


    Ik kwam niet meteen in beweging. Er waren nog dingen die ik te weten wilde komen zolang ze in een spraakzame bui was.


    'Is dat Willy achter me?' vroeg ik.


    'Nee, maar hij komt eraan. Je kunt zijn jeep tegen de heuvel horen klimmen. Ik heb je liever in slaap als hij komt, Matt. Willy is nogal gewelddadig, en ik wil hem geen excuus geven om je te doden.'


    'Een nogal gewelddadige man die Nicholas wordt genoemd,' zei ik.


    'Je weet het dus.'


    'Ik had het geraden. Hij speelt al jaren de nederige, domme chauffeur en boodschappenjongen, en hij heeft er het gezicht voor, maar het is de echte Nicholas, hè?'


    'Je hebt het allemaal door, hè, Helm?'


    Dat was Bobbie niet. Het was een mannenstem: de scherpe stem van Willi Keim, alias Willy Hansen, alias Nicholas. Ik gaf geen antwoord omdat hij niet op een antwoord wachtte. Hij vroeg aan het meisje naast me: 'Heeft hij het goed voor ons opgeknapt, Liebchen?'


    'Ik ben je Liebchen niet,' zei Bobbie, 'en hij heeft het heel goed gedaan. Er liggen er twee bij die droge rivierbedding, en nog twee onder de struiken daar links. De laatste man, Jake, de schutter, ligt een stukje hierbeneden. Allemaal vast in slaap, je hoeft je nergens zorgen over te maken.'


    Zonder mijn hoofd om te draaien, was ik me ervan bewust dat Willy zich had afgewend. Aan de rand van mijn gezichtsveld zag ik opeens een vlam opspuiten en er klonk een zware knal: kennelijk was Willy alias Nicholas nog steeds verknocht aan zijn zware Magnum. Alleen een .44 maakte zoveel kabaal. Een ogenblik later werd het vuurwerk herhaald. Ik voelde Bobbie naast me ineenkrimpen. Ze wilde iets zeggen, kwaad, maar ze hield zich in toen Willy zich weer omdraaide.


    'Nou hoef ik me geen zorgen meer over die twee te maken,' zei hij. 'Die twee in de rivierbedding zijn al uitgeschakeld. De laatste pak ik zo direct wel. Ik ben nooit dol op Jake geweest... Maar eerst wou ik een woordje met meneer Helm hier wisselen.'


    'Niet met dat grote kanon!' snauwde Bobbie. 'De Chinees wil hem levend hebben om hem te ondervragen.'


    'Ik zal zijn stembanden heus geen kwaad doen.' Een zware laars trof me tegen de heup. 'Maar ik heb meneer Helm erg graag willen ontmoeten, al sinds die laatste keer dat hij zijn lange neus in mijn zaken had gestoken.'


    Hij schopte me tussen de ribben. Ik moest wel blijven liggen; ik wist dat hij op een plotselinge beweging van mij wachtte om hem een excuus te geven mijn hoofd van mijn romp te schieten. Toen greep Bobbie de Thompson en richtte hem omhoog.


    'Smeer 'm!' snauwde ze. 'Ga iemand anders doodschieten of zo!'


    'Okay, maar als de Chinees klaar met hem is, is hij voor mij!'


    Ik hoorde Willy in het donker wegstommelen. Bobbie haalde diep adem en liet het machinegeweer zakken.


    'Hoe werkt dat ding eigenlijk?' vroeg ze aan niemand in het bijzonder. 'Ben je in orde, Matt?'


    'Natuurlijk, geweldig,' zei ik. 'Wat zit hem dwars?'.


    'Weet je dat niet? Je hebt een grote opdracht voor hem verknoeid - hier in Mexico, heb ik begrepen - en hij durfde niet naar huis te gaan, evenmin als het meisje dat jij als Beverly kende. Bij hun terugkeer naar Moskou zouden ze niet direct tot Helden van de Sovjet-Unie zijn uitgeroepen, als je begrijpt wat ik bedoel. Dus hebben ze ergens anders werk gezocht, maar onze vriend heeft weinig op met oosterlingen en voelt zich vernederd dat hij er voor eentje werkt. Hij kan niet vergeten dat hij de grote bollebof Nicholas was voor jij je met hem bemoeide.'


    Ik zei: 'Jij schijnt zijn mening over oosterlingen niet te delen.'


    Ze lachte. 'Schat, ik ben daar geboren. Ik begrijp de Chinezen veel beter dan ik jou begrijp. Stroop je mouw nu maar op ...'


    Ik stroopte hem op en voelde de prik van de naald. Het was de eerste keer dat het spul tegen me gebruikt werd. Terwijl ik begon weg te zweven, hoorde ik de grote revolver nog een keer blaffen, een stuk verder naar beneden. Het scheen dat Willy de vijf syndicaatjongens nu permanent in slaap had gewiegd.
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    Ik werd wakker in een luidruchtig, schommelend geval dat ik na een poosje identificeerde als de laadbak van een grote vrachtwagen die met flinke snelheid over een geplaveide weg reed. Er klonk een haperend dreunend geluid dat ik pas kon thuisbrengen toen ik mijn ogen opendeed.


    Toen zag ik dat 't de geheimzinnige metalen cilinder was dat nu boven me hing en bijna de hele ruimte opvulde die werd verlicht door een geel lampje aan de voorkant. Door het schudden van de wagen liet de cilinder een weergalmend holle klank horen.


    Ik probeerde te gaan zitten, en merkte dat mijn handen en voeten waren gebonden. Mijn revolver en mes waren natuurlijk verdwenen, mijn zakken schenen leeg te zijn. Mijn ene heup en ook mijn ademhaling deden me pijn, maar dat vond ik niet zo erg. Het deed me eraan denken dat ik van Mac opdracht had Nicholas permanent uit te schakelen, en de pijn maakte het vooruitzicht wat plezieriger.


    'Hoe voel je je, schat?'


    Ik draaide mijn hoofd en daar zat mijn blonde verraadster met verwarde haren en een groezelige pantalon.


    'Ben je wel in orde?' Bobbie hielp me te gaan zitten. Dat is een sterke injectie, zeg. Je hebt zes uur geslapen.


    'Ik denk dat het beter werkt als het slachtoffer een paar dagen niet naar bed is geweest.'


    Ze trok een lelijk gezicht. 'Dat is niet aardig van je. Naarwiens bed ben je een paar dagen niet geweest? Ik meen me te herinneren dat je nog onlangs een aardige tuk in mijn bed hebt gedaan. Nou, als je zo rot doet, kan ik je beter weer laten slapen. Ze nam mijn leren doosje uit haar hemdzak en opende het. 'Ik moet je bewusteloos houden. De Chinees schijnt nogal ontzag voor je te hebben. Hij vertrouwt je niet als je wakker bent, zelfs niet nu je gebonden bent en bewaakt wordt.'


    Ik zei: 'De Chinees? Zo noemen ze hem thuis in China toch zeker niet?'


    'Nee, en ze noemen hem evenmin Soe, en je hebt er trouwens niets mee te maken.'


    Waar is hij? Waar is iedereen? Hij had een klein legertje aan het werk in Bahia San Agustin.'


    'Als je wilt weten of wij hier alleen zijn,' zei Bobbie droog, 'is het antwoord nee. Er zitten drie kerels aan de andere kant van de generator; en nog eens drie in de cabine, dus zelfs al zou je mij overweldigen, dan nog heb je een heel karwei voor de boeg. De rest zit in de jeep en in jouw stationcar.'


    'En waar zijn we nu?'


    Bobbie aarzelde en haalde haar schouders op. 'Het geeft niet als ik het je vertel. We zijn een poos geleden de grens overgegaan via een smokkelpad dat Warfels mannetjes kenden. Okay, genoeg gevraagd. Ga nu zoet liggen, dan zal ik je weer in slaap wiegen met een spuitje.'


    'Nog één vraag,' zei ik. 'Wat is die grote kachelpijp daar nou precies?'


    Bobbie fronste. 'Weet je het echt niet?'


    'Dat heb ik toch al gezegd. Jij zei dat het een katalytische generator van Sorenson was. Wat wekt dat ding op?'


    Ze zei: 'Doe niet zo dom. Hij wekt katalysators op, natuurlijk.'


    'O, natuurlijk!' zei ik. 'Neem me niet kwalijk dat ik het vroeg! Wat voor katalysators ... Hé, wacht even!' Ik keek naar de metalen tank die boven ons hing. Ik zag dat hoewel de afgeronde dop aan de achterkant schoon was, de cilinder zelf er berookt en geschroeid uitzag, als de uitlaat van een straalmotor. Dat wees op hoge temperaturen. Peinzend zei ik: 'Sorenson was geïnteresseerd in luchtvervuiling, niet waar? Daarom was hij zo tegen de auto. Vertel me nou niet dat hij iets ontdekt heeft...' Ik zweeg Bobbie zei niets. Geprikkeld zei ik: 'Nee. Dat is te sciencefictionachtig.'


    'Wat?'


    'Als je soms wou beweren dat dat een smogmachine is ... 'Niet precies, schat,' zei Bobbie. 'Hij veroorzaakt geen smog, niet rechtstreeks. Dat ding wekt een katalysator op die smog veroorzaakt als de noodzakelijke vervuilers in de atmosfeer aanwezig zijn. De theorie van dr. Sorenson was dat beide elementen - katalysator en vervuilers - aanwezig moeten zijn om actieve, zichtbare en gevaarlijke smog te produceren. Hij heeft de katalysator geïdentificeerd en geïsoleerd, een soort sporenelement dat in ongeveer alles zit dat kan branden. En voor zijn experimenten moest hij natuurlijk uitvinden hoe hij het in redelijke hoeveelheden kon produceren. Hij ontdekte dat we niet half weten hoe gelukkig we zijn.'


    'Hoe bedoel je?'


    'Zijn experimenten,' zei ze, 'wijzen erop dat de reden waarom zoveel steden nog geen last van smog hebben, en steden die er wel last van hebben nog bewoonbaar zijn, is dat er niet genoeg van die katalysator bestaat. Zonder dat spul kan de lucht een behoorlijke dosis vervuiling verwerken zonder duidelijk gevolg. Maar als je zoveel katalysators zou leveren als nodig zijn, zodat al het afval dat we in de lucht pompen zou reageren of zou neerslaan of wat dan ook ...'


    Ze zweeg en ik hoorde alleen het gerammel van de truck en het doffe galmen van de cilinder. Ik zei: 'En dat is wat Soe met dat ding doet?'


    'Ja. Natuurlijk heeft Sorenson zijn theorie op laboratoriumbasis getest, maar dat is heel iets anders dan het onder praktische condities te beproeven.'


    'Praktische condities,' deed ik haar zuur na. 'Je wil zeggen dat jullie dat ding ergens inschakelen, bovenwinds van een flinke stad, om het spul erheen te laten drijven en te zien of de lucht bruin wordt en de mensen beginnen te hoesten en te stikken ...'


    Mijn stem stierf weg. Ik keek haar snel aan, en ze knikte.


    'Ja, Matt. We hebben het al gedaan. Op een schip voor de kust van Californië. En, schat, in Los Angeles werd de lucht hier en daar inderdaad bruin - jij was er, je hebt het gezien en geroken! En hier en daar begonnen de mensen te hoesten en te stikken. Volgens de radio was het een van de ergste smogaanvallen in de geschiedenis van Los Angeles. De ziekenhuizen waren overvol met mensen die ademhalingsmoeilijkheden hadden. We hebben dat toestel natuurlijk niet lang genoeg aangezet om een echte catastrofe te veroorzaken. We wilden alleen maar zien of het werkte, en dat was zo.'


    Ik fronste. 'Juist. En na het met succes op Los Angeles te hebben geprobeerd, waar de condities in het algemeen gunstig zijn, gaat de Chinees het nu op een lastiger plaats proberen, ergens in het binnenland. Maar waar?'


    'Dat kan ik je niet vertellen. Ik weet het zelf niet. Ik had niets te maken met de voorbereidingen voor de tweede proef.'


    Ik zei: 'Nee, dat zal wel het werk van Beverly Blaine en Willy geweest zijn. Volgens wijlen onze vriend Jake zijn die twee onlangs enkele malen naar het oosten gereden. De vraag is, hoe ver naar het oosten?' Bobbie zei niets, en ik veranderde van onderwerp: 'Dat schip moet de boot van Warfel een stuk buitengaats ontmoet hebben om de generator over te dragen - en een flinke portie Chinese heroïne, lijkt me zo.'


    Ja. Tien kilo,' zei Bobbie. 'Dat was zijn honorarium omdat hij ons hielp met zijn boot en vrachtwagen en mensen. Natuurlijk heeft hij moeten beloven de zaak zo te regelen dat niemand zou vermoeden waar het spul in werkelijkheid vandaan kwam. Trouwens . . Ze zweeg abrupt.


    'Wat?'


    Ze keek me niet aan. 'Trouwens, dat namaaklab in Bernardo was ook een mooie camouflage om ons van dr. Sorenson te ontdoen, de arme man. Het was nodig, maar ik wou dat ze het niet hadden hoeven te doen.'


    Ik keek haar aan, en haalde mijn schouders op. 'O, daar wen je wel aan, schat,' zei ik grof. 'Eerst Tillery en zijn vrienden, nu Sorenson, dan ik. Na een poosje zul je ontdekken dat het je geen enkele moeite koste medeplichtig aan een moord te worden.'


    Bobbie sprak zonder me aan te kijken. 'De Chinees heeft beloofd dat jou niets gedaan zou worden. Hij zei ... dat hij je een kleine gunst schuldig was.'


    'En of, zijn leven. Maar Willy is me ook iets schuldig, dat denkt hij tenminste. En Soe heeft wel Willy, maar mij niet nodig, dus reken ik niet te vast op zijn dankbaarheid.' Ik wachtte, maar Bobbie zei niets. Ik vervolgde: 'Dus hebben ze Sorenson koud gemaakt nadat ze hem leeggepompt hadden. Tja, dat zat erin.'


    'Ja. Hij was natuurlijk bezig de wereld te redden.'


    'Dat doen ze allemaal. Wat wilde hij?'


    'Is dat niet duidelijk? Hij wilde dat zijn generator gebruikt zou worden om de mensen te doen beseffen hoeveel vuiligheid er al in de lucht zat. Hij wilde de situatie er nu al zo ernstig doen uitzien dat er onmiddellijke, drastische stappen zouden worden genomen


    Ik grinnikte. 'En natuurlijk deed de Chinees net of hij wild enthousiast was voor dezelfde grote zaak, en in zekere zin was dat ook zo. Want wat is er fijner voor de communisten dan ons gedienstig een van onze grootste industrieën te laten ruïneren en ons eigen vervoerssysteem in een chaos te laten veranderen?'


    Ze keek me verwijtend aan. 'Je zegt het alsof je echt iets met de auto op hebt!'


    Ik zei: Er wel of niet iets mee op hebben: volkomen flauwe kul! Ik vind het best leuk om in een goede wagen te rijden, maar daar gaat het niet om. Maar ik zie ook niet dat ze overal nieuwe spoorwegen en trams gaan bouwen met niet-vervuilende aandrijvingkracht. En tot het zover is, zitten we opgescheept met de auto, en waarschijnlijk met een of andere vorm van de verbrandingsmotor, ondanks enthousiastelingen als Sorenson. Het enige wat we kunnen doen is het minder giftig te maken en te bidden.' Ik trok een grimas. 'Ze hadden zijn machine dus op gang gekregen, en toen hadden ze hem niet meer nodig, en ze wilden niet dat hij zou gaan praten, dus hebben ze hem vermoord, maar hoe?'


    Dat weet ik niet.' Haar stem klonk dof. 'Hij was een aardig baasje. Ik wil het niet weten. Het enige wat ik weet is dat hij gisteravond dood is gevonden in het brandende wrak van het caravanlaboratorium. De bedoeling was dat het eruit zou zien dat hij in de lucht was gevlogen bij het raffineren van heroïne voor de Maffia, en ik denk dat het volgens plan verlopen is. Jouw vrouwelijke collega en de Mexicaanse politie wilden het lab net overvallen toen het in de lucht vloog. Gelukkig is er niemand gewond, buiten de caravan tenminste.'


    'Juist,' zei ik. 'En Warfel met zijn tien kilo heroïne? Tien kilo! Mijn God, dat is zeker twee miljoen dollar waard!'


    'Meer op de markt van vandaag,' zei Bobbie. 'Frankie is nog niet bij zijn jachthaven in Long Beach aangekomen, maar hij weet dat de politie hem staat op te wachten, en het lijkt me onwaarschijnlijk dat ze een gram heroïne op de Fleetwind zullen vinden.'


    Ik zuchtte. 'Daar zal mijn vriendin erg kwaad om zijn; ze nam dit heel ernstig op.' Ik aarzelde, zei toen: 'Dit was dus louter één enkele operatie? Was Frankie niet echt bezig aan een carrière als drugsmokkelaar, zoals de jongens van het syndicaat dachten? Wilde hij alleen maar deze ene lading het land binnenkrijgen zonder iemand te laten merken dat hij onvaderlandslievende handel met de Chinese communisten dreef?'


    'Zo is het. Met zoveel heroïne kon hij uitgebreide voorbereidingen treffen voor die transactie. En vanuit het standpunt van de Chinees gezien, tja, het is moeilijk om in zijn land aan dollars te komen, maar de papaver groeit er erg goed.'


    Ik vroeg: 'Waar is de heroïne nu, als Warfel het niet op zijn boot heeft? Misschien hier ergens in de truck?'


    Bobbie lachte smadelijk. 'Je hebt Frank Warfel gezien, schat. Kun jij je voorstellen dat hij ons op die manier twee miljoen dollar zou toevertrouwen? Nee, hij zorgt er zelf voor. Maar hij weet dat als zijn mannetjes ons niet veilig over de grens krijgen, de Amerikaanse autoriteiten anoniem worden opgebeld, zodat hij nooit de kans zou krijgen die lading te verkopen.'


    'Nou, volgens jou zijn we nu veilig over de grens, dus Frankie is een rijk man. Als hij het overleeft. Dat is de vraag nog, natuurlijk. Het is de vraag wie het overleeft. En het is de vraag hoeveel mensen er nog dood moeten voor jij er genoeg van krijgt, engel.'


    'Verdomme!' zei ze fel. 'Omdat ik nou tussenbeide kwam toen Willy je wilde doodtrappen ... Ik had mijn orders. De Chinees wilde jou levend hebben. Dat is absoluut de enige reden waarom ik me ermee bemoeid heb!'


    'Zeker,' zei ik. 'Zeker.'


    'Verwaande kwast! Als je soms dacht dat je me kon chanteren, alleen maar omdat ik uit zakelijke overwegingen met je naar bed ben gegaan ... Deze mensen zijn goed voor me geweest! Ze hebben me uit... uit een toestand gehaald die je je niet kan voorstellen. Ze hebben me een opvoeding gegeven en me getraind ...'


    'Natuurlijk,' zei ik. 'Wat agenten betreft zitten de Chinezen er moeilijk voor. Er zijn bij voorbeeld talloze Russische jongens en meisjes die na een beetje training hier kunnen worden ingezet om in een Amerikaanse achtergrond op te gaan tot ze hen nodig hebben, maar een Chinese jongen of een Chinees meisje valt in onze samenleving altijd nogal op. Natuurlijk konden ze een blonde dochter van Europese of Amerikaanse ouders goed gebruiken, een meisje dat was verdwaald of achtergelaten tijdens een van al die opstanden in China.'


    Haar gezichtsuitdrukking vertelde me dat ik in de buurt van de waarheid was. Snel zei ze: 'Hun redenen doen er niet toe! Het punt is dat ze mijn leven en ... en mijn verstand gered hebben!'


    'Door je door de hersenspoelmangel te halen en je als agente op te leiden? Tja, misschien kan je dat een soort redding noemen. Maar ik hoor je niets zeggen over de grote god Marx en de decadente kapitalistische maatschappij. Blijkbaar heeft de indoctrinatie geen wortel geschoten - of is het afgesleten tijdens de prettige jaren die je hier hebt doorgebracht terwijl je voor Amerikaanse speelde en op orders wachtte?'


    'Ik heb niet voor Amerikaanse gespeeld, ik ben Amerikaanse!' Toen ik niets zei, vervolgde ze minder fel: 'Tenminste, mijn ouders. Geloof ik. Trouwens, waarom denk je dat mijn jaren hier zo prettig geweest zouden zijn?'


    Ik zei: 'Ik heb je goed in de gaten gehouden, pop, en ik geloof dat jij het allerliefst een typische Amerikaanse zou zijn met kralenkettingen en lange haren die stenen naar smerissen gooit. Je hebt een hoop rollen op me uitgeprobeerd, maar dat was de enige die echt overtuigend leek. Nou, wat die stenen en de smerissen betreft kan ik je niks beloven, maar de rest kan waarschijnlijk wel geregeld worden, als jouw hulp het voor mij de moeite waard maakt. Ik kan in elk geval proberen jouw leitje schoon te wassen, als ik nog leef. Denk er maar eens over na.'


    Bitter zei ze: 'Dat is omkoperij!'


    'Noem het een handeltje. Dat klinkt beter.'


    Ze had de injectiespuit weer in haar hand. 'Ga liggen, Matt. Anders val je om als dit spul gaat werken, en ik zou geen vinger uitsteken om je op te vangen!'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 25


    


    Toen ik weer bijkwam, bevond ik me in de buitenlucht. Nog voor ik mijn ogen opendeed, wist ik dat ik in het daglicht op de grond lag en frisse warme lucht inademde die niet was besmet met uitlaatgas van de vrachtwagen, maar daarentegen naar verf of lak rook. Niet ver weg was iemand bezig op metaal te hameren.


    Er gleed een schaduw over mijn gezicht. Ik deed mijn ogen open en zag Soe die over me gebogen stond. Achter hem stond Bobbie Prince.


    'Word wakker, meneer Helm,' zei Soe, terwijl hij zich oprichtte. 'Uitstekend. Nu kunnen we praten.'


    Mijn handen en voeten waren nog gebonden. Ik had mijn mes en revolver niet teruggekregen. Ik ging moeizaam zitten en voelde me versuft en onzeker, wat niet best was als ik me met de Chinees wilde meten. Ik keek om me heen en zag dat we ons in een smal ravijn met steile rotswanden bevonden, het soort plotseling geërodeerde kloof dat in het dorre zuidwesten veel voorkomt.


    Als ik geoloog was geweest had ik waarschijnlijk een goede slag kunnen slaan naar mijn locatie, door de blootgelegde, kleurige grondlagen als richtlijnen te gebruiken. Als ik botanicus was geweest had ik de streek wel ongeveer kunnen bepalen aan de hand van de cactussen en andere gewassen. Nu had ik alleen maar het idee dat we ergens in Zuid-Arizona of New Mexico waren. Mijn horloge vertelde me dat


    het nog vroeg dag was; we hadden niet de tijd gehad om tot Texas te komen. Hoe dan ook, ik was er vrij zeker van dat we die kant niet uitgingen, en evenmin terug naar Californië.


    Willy's witte Jeepster stond naast Charlie Devlins grote blauwe stationcar geparkeerd. Er was geen spoor te bekennen van de zeswielsvrachtwagen die mij hier had gebracht - mij en het sciencefiction apparaat van wijlen dr. Osbert Sorenson. Ik was benieuwd wat er was gebeurd met die gekke katalytische generator. En toen ik in de richting keek waar het gehamer vandaan kwam, besefte ik dat ik er regelrecht uitzicht op had.


    Het was een andere vrachtwagen, een glanzend wit voertuig. Een paar mannen lagen eronder te werken. Een andere man wachtte tot ze klaar waren met hameren en hij verder kon gaan met het schilderen van een naam op het portier. De naam stond al op de cilindervormige witgeschilderde horizontale tank die achter de trekker hing: ARDOX BUTAAN.In het daglicht leek de cilinder kleiner dan toen deze in het donker aan land werd gesleept.'


    'Slim,' zei ik.


    Soe volgde mijn blik. 'U vindt het goed, meneer Helm?'


    Ik zei: 'Heel handig. Iedereen die dat ding ziet denkt dat het een gaswagen is die een tank van een boerderij gaat bijvullen. Hij zal praktisch onzichtbaar zijn. Niemand kijkt er een tweede keer naar.'


    'Dat hoop ik,' zei de Chinees. 'Ik ben blij dat u het met me eens bent. U begrijpt dat mobiliteit van essentieel belang is.'


    'En of,' zei ik. 'Vanwege de wind. Een schip was ideaal, jullie konden er overal mee heen waar water was, maar op het land heb je wielen nodig en dan moet je maar hopen dat er ergens een eenzame weg is, bovenwinds van de stad die je met je vergift wilt overdekken.'


    'Katalysator, alstublieft, meneer Helm. U levert uw eigen vergift, wij activeren het alleen maar. Het zal u genoegen doen te horen dat het experiment met Los Angeles een groot succes was, gezien het feit dat dit slechts een klein proefmodel van de generator is.'


    'Zeker,' zei ik. 'Maar net als met een gasaanval ben je overgeleverd aan het weer.'


    'Dat is natuurlijk zo. Hoewel we de algemeen heersende windrichtingen kennen, verandert de gunstigste locatie van dag tot dag, dus een permanente installatie is onmogelijk. Dat maakt het voor uw mensen uiteraard ook moeilijker ons te vinden, ook al zouden ze weten waar ze naar moesten uitkijken. Maar we hebben een permanent hoofdkwartier om de noodzakelijke chemicaliën en brandstoffen op te slaan - maar dat weet u, meneer Helm.'


    'O ja?'


    Soe schudde ongeduldig zijn hoofd. 'Het is dom om te doen alsof u van niets weet. Als u wilt kunt u weigeren te spreken, maar doe niet alsof, alstublieft! Dat kwetst mijn intelligentie.'


    Ik keek hem even aan, liet mijn blik toen naar Bobbie Prince glijden die op een nabije rots zat. Ze had de klitten uit haar haar gekamd, maar zag er nog steeds uit als een mager blond kind na een partijtje voetbal op een zandvlakte. Nou ja, het was voor iedereen een zware nacht geweest, en ik voelde me ook niet volmaakt gekleed.


    Tegen Soe zei ik: 'Waarom zou ik iets van jullie hoofdkwartier weten?'


    Hij lachte. 'Kom, meneer Helm. Toen u zo opeens in Los Angeles opdook ... U hebt ons in het verleden ook last bezorgd. Ik heb respect voor uw capaciteiten, ze hebben me een keer het leven gered. Natuurlijk heb ik laten onderzoeken welke activiteiten waren voorafgegaan aan uw bezoek aan de Westkust. Het leek eerst of uw aanwezigheid toeval was, als gevolg van een domme en onnodige uitschakeling van een van uw mensen ...'


    'Wat was daar dom en onnodig aan?' Dat was de stem van Willy; de man scheen er een gewoonte van te maken gesprekken te interrumperen. Ik had zijn voetstappen achter me gehoord. 'Die roodharige agente van hem had ons door, Beverly en mij. Ze moest tot zwijgen gebracht worden, of niet soms?'


    Hij verscheen in mijn gezichtsveld en bleef naast Bobbie staan. Hij droeg nog steeds een grijs shirt en dito broek en ze waren gekreukt en smoezelig. Behalve Soe, die stof en kreukels scheen af te schudden, zagen we er niet bepaald geweldig uit. Willy moest zich scheren, en zijn kleine blauwe ogen waren bloeddoorlopen in zijn knobbelige gezicht met de ruwe huid. Hij leek niet op een topagent, maar dat is ook niet de bedoeling van topagenten.


    'Of niet soms?' herhaalde hij kwaad. 'Wat hadden we met haar moeten doen, haar soms als huisdier moeten houden?'


    'Met wat nadenken had er iets geregeld kunnen worden,' zei de Chinees glad. 'Als men op een antilope jaagt, gooit men toch niet met stenen naar de tijger? We moesten een eenvoudige wetenschappelijke proef uitvoeren. Helaas hebben we ons door de connecties van meneer Warfel het ongenoegen van het syndicaat op de hals gehaald, en meneer Warfel was van essentieel belang voor de operatie, dus daar was niets aan te doen. Maar het was niet van essentieel belang om de aandacht van een regeringsbureau op ons te vestigen door het personeel dood te schieten. Dat had vermeden kunnen worden.'


    'Zeg mij maar hoe. Trouwens, ik heb de vrouw niet doodgeschoten; dat heeft Beverly gedaan.'


    'Dat zegt u, meneer Hansen.' Blijkbaar gebruikte de Chinees de codenaam waaronder Nicholas zich in Los Angeles had gevestigd; maar ik had hem niet de codenaam horen noemen die de man toegewezen had gekregen door een bureau van een ander land. Ik had zo'n idee dat we nog meer last met Nicholas zouden krijgen, wat niet betekende dat Willy onder een ander alias geen bedreiging zou vormen, met Soe als zijn leidsman. 'Dat zegt u,' herhaalde de Chinees. 'Maar gelooft meneer Helm u?'


    Ik zei: 'O, ik geloof het graag. Er waren twee schoten voor nodig om Annette O'Leary neer te leggen - twee schoten van vlakbij met een .44 Magnum nog wel! En dat meisje van ons overleefde het nog bijna! Kennelijk kwam geen van die kogels op de goede plaats terecht. Ik denk wel dat Willy een betere schutter is. Dat was het soort zenuwachtige, bange schieten dat je zou verwachten van een klein meisje dat als de dood is voor een grote revolver, al zou ze dat nooit toegeven; een revolver die ze alleen maar bij zich heeft omdat hij onderdeel uitmaakt van haar camouflage als Nicholas. Daarom heeft Beverly vergift ingenomen, omdat ze de moord inderdaad gepleegd had; en daarom heb ik haar niet tegengehouden. Maar ik heb nog steeds orders de man te vinden die het opgezet heeft, de man die haar opdracht tot de moord had gegeven zodat hij, technisch gesproken, zijn eigen handen niet vuil hoefde te maken.'


    'Nou, je hebt hem gevonden,' zei Willy scherp. 'En wat ga je nou doen?'


    Gewoonlijk is er niets zo dom als het provoceren van je cipiers door te zeggen wat voor verschrikkelijke dingen je met hen gaat doen. Dat is het soort kleurrijke retoriek waaraan filmsterren zich te buiten gaan ten einde het publiek te laten zien wat voor dappere Hollywoodhelden ze wel zijn. In werkelijkheid probeer je je cipiers niet kwader te maken dan ze al zijn.


    Maar in dit geval had ik een reden om Willy's woede op te wekken, en bombastisch zei ik: 'Nou, moordzuchtige zwerver, vroeg of laat ga ik je volgens mijn instructies koud maken.'


    Willy lachte, stapte op me toe en sloeg me met een grote hand omver. Toen trapte hij me hard tegen de heup en lachte weer. 'Dan moet je het wel vroeg doen, Helm, want je zult niet lang meer in de buurt zijn!'


    'Zo is het genoeg, Willy.' Soe stapte naar voren.


    'Okay, okay. Ik kan wachten. Maar laat me niet te lang wachten.'


    'Je wacht zolang ik het zeg.' De stem van de Chinees was heel zacht. 'Als ik het zeg wachtje desnoods eeuwig.'


    'Misschien.' Willy's stem was scherp. 'Maar misschien ook niet. Ik knap een karwei voor je op, Soe. Jij hebt me nodig. Okay, geef de hond een bot omdat hij zo braaf is. En dat is het bot dat ik wil hebben, daar. Ik wil die bemoeizuchtige rotzak die ...'


    'Daar hebben we het straks nog over, meneer Hansen. Als we het gunstige weer willen uitbuiten, moeten we ópschieten. Ga eens zien hoe het met de truck is.' Er volgde een korte stilte. De Chinees keek Willy strak aan, en deze maakte opeens een grommend keelgeluid en draaide zich om. Toen hij buiten gehoorafstand was lachte Soe kort. 'Hij is niet zo'n brave hond. Maar zelfs valse honden kunnen hun nut hebben, als ze maar vals genoeg zijn.' Hij lachte weer, keek me toen met toegeknepen ogen aan, en vroeg: 'Nou, meneer, gaat u dapper en dom doen of vertelt u me wat ik weten wil, zonder ... laat ik het overredingskracht noemen?'


    Ik keek hem aan, vermeed naar het blonde meisje op de rots te kijken. Ze was geen beroepsvrouw, niet in mijn opvatting. Dat hoopte ik tenminste oprecht. Natuurlijk was ze tot op zekere hoogte getraind: ze had geleerd hoe ze zich moest gedragen als een knap, enigszins begaafd Amerikaans meisje dat uit Yuma in Arizona naar Hollywood was getrokken. Misschien had ze ook het een en ander geleerd over codes en geheimschriften en het overbrengen van gegevens; maar ik durfde te wedden dat ze niet was opgeleid in de kunst van het geweld. Een lokale agent is dat zelden. Zoals Charlie Devlin het eens in een ander verband had gezegd: Bobbie was een informatievrouwtje, geen actievrouwtje.


    Ik hoopte in elk geval dat dit de eerste keer was dat ze zag hoe een hulpeloos gebonden man werd geslagen en geschopt - om maar te zwijgen van het zien hoe hij werd vermoord. Ze had er wel op gewezen dat ze het als kind moeilijk had gehad in China, voor de communisten haar voor dit werk kozen. Misschien was ze harder en ongevoeliger dan ik dacht. Zo ja, dan zat ik in de nesten.


    Maar het pleitte in mijn voordeel dat de man die geslagen werd - de man die, als Willy zijn zin kreeg, onder haar ogen moest sterven - een man was met wie ze naar bed was geweest en die met haar was gaan eten; een man met wie ze hand in hand in de zonsondergang langs de zee had gelopen. Een heer zou stellig geen misbruik maken van een zo tedere verhouding; maar als Mac me er ooit op zou betrappen dat ik me als heer gedroeg, zou hij er juist aan doen me op staande voet te ontslaan. Je speelt de kaarten die je in handen krijgt, stuk voor stuk, en dit waren mijn kaarten.


    Dus nu ik het - vanuit haar standpunt bezien - verraderlijke idee al in haar brein had geplant, keek ik niet naar haar om te voorkomen dat ze zou vermoeden wat voor berekenende schoft ik metterdaad was. Ik liet het bloed uit mijn gespleten lip op mijn hemd druipen, terwijl ik mijn wonden als een man droeg ...


    'En, meneer Helm?' vroeg de Chinees.


    'Waar hadden we het ook weer over?' vroeg ik. 'Ik ben het spoor een beetje bijster.'


    Nadrukkelijk zei Soe: 'Toen ik op uw aanwezigheid in Los Angeles werd gewezen, nam ik eerst aan dat het toeval was, zoals ik al zei. Maar een nader onderzoek wees uit dat die veronderstelling onjuist was, meneer Helm.'


    'Onjuist?' vroeg ik. 'Hoezo?'


    'Er is vastgesteld dat u, voor u naar de Westkust kwam, enkele weken in New Mexico hebt doorgebracht,' zei de Chinees. 'U had daar een auto gehuurd en er enkele duizenden kilometers mee gereden. Ja wel, u had visgerei en zo bij u, maar ik geloof niet echt dat u op forel of baars uit was. U was uit op grotere vis, niet waar, meneer Helm?


    Het probleem als beroepsman is dat je soms te slim en achterdochtig voor je eigen bestwil wordt. Geen enkele beroepsman gelooft in toeval; dat is tegen zijn principes.


    Maar het toeval komt toch wel voor, zelfs in ons werk, en het begon vrij duidelijk te worden dat Soe voor zijn tweede proef met de Sorenson-generator toevallig de enige van de vijftig Amerikaanse staten had uitgekozen waar ik vroeger had gewoond en van tijd tot tijd terugkeerde als ik verlof had. Maar ik wist dat ik hem er nooit van zou kunnen overtuigen dat dit volstrekt toevallig was, vooral niet omdat ik zo'n idee had dat ik op minstens een van mijn vistochten in de streek terecht moest zijn gekomen waar hij opereerde. Daarom had hij geprobeerd Beverly Blaine een tweede keer op mijn dak te schuiven, in de hoop dat zij van mij te weten zou komen hoeveel ik had ontdekt over zijn project in New Mexico. Soe sprak nog steeds. '... u begrijpt dus, meneer, dat het belangrijk voor me is erachter te komen hoeveel u ontdekt hebt, en hoeveel u aan uw meerderen hebt gerapporteerd. Op het ogenblik is de generator bijna geheel uitgeput door de vorige proef. We hebben nieuwe katalysators en brandstof nodig eer we verder kunnen 'Wat is dat voor brandstof?' vroeg ik. 'Dat is de tweede keer dat je het daarover hebt.'


    'U draait eromheen,' zei de Chinees. 'Maar ik zal uw vraag beantwoorden. Het is misschien misleidend om het een generator te nomen. In wezen wekt het ding geen katalysator op; die is al elders geproduceerd en gezuiverd. Wat de zogenaamde generator doet is een zeldzame metaalachtige substantie in fijne verspreide vorm in de lucht af te zetten zodat het door de luchtstromingen tot hoog boven de aarde kan worden gevoerd. Om het te kunnen verspreiden is brandstof nodig; een kerosineachtige vloeistof zoals voor straalmotoren wordt gebruikt. De katalysator wordt vermengd met de brandstof, en het mengsel wordt onder gecontroleerde omstandigheden verbrand. Ik hoop dat dit een bevredigende verklaring is.'


    En of, zei ik. Dus wat je wilt weten is of het veilig voor je is je geheime schuilplaats te bezoeken om brandstof te tanken, of dat ik een valstrik voor jullie heb opgezet.'


    'Precies, meneer Helm.'


    Ik zei: 'Het zal wel geen zin hebben vol te houden dat ik me gewoon met een hengel aan het ontspannen was na een winter hard werken.'


    'Geen enkele zin,' zei Soe. Hij stak zijn hand uit en Bobbie legde er een injectiespuit in die niet de mijne was. Soe zei tegen mij: 'U kunt wel raden wat dit is.'


    'Het oude babbelsap, ook wel waarheidsserum genoemd.'


    Zo is het. Erg effectief, maar niet zo aangenaam voor de patiënt.'


    Ik zei. Ik weet het. En ik voel me toch al als een menselijk speldenkussen. Ik haalde diep adem, en zei: 'Okay, je wint. Ja, er is een valstrik gezet, Soe, dus je zult je kerosine en chemicaliën ergens anders moeten halen.'


    De Chinees gaf de spuit aan Bobbie terug zonder zijn ogen van me af te wenden. Ik hoopte dat mijn snelle capitulatie hem zeer argwanend had gemaakt. Om iemand iets te verkopen, moet je beginnen achter een wolk van achterdocht te werken, en die dan overtuigend oplossen, zodat ze zich schuldig voelen omdat ze je verkeerd beoordeeld hadden. 'Meneer Helm,' zei Soe vriendelijk, 'meneer Helm, u bluft toch niet, hè? U probeert me toch niet van mijn opslagplaats weg te houden om te voorkomen dat ik een van uw steden zal aanpakken?'


    Dat was uiteraard precies wat ik wilde. Ik grinnikte en zei: Inderdaad. Dat probeer ik precies. Dus ga maar naar je schuilplaats en laad je verdomde katalysator bij. Natuurlijk bluf ik alleen maar.' Hij keek me kil en niet overtuigd aan. Het werd tijd het konijn uit de hoge hoed te halen. Ik zei: Niet dat het mij iets kan schelen wat er met Albuquerque gebeurt, dat snap je wel. Ik heb die stad nooit erg gemogen; het enige wat ze doen is toeristen melken. Als het nou mijn geboortestad Santa Fé zou zijn, dan was het iets anders.'


    Het pokerface van de Chinees vertoonde een gering barstje, een heel kleine aanwijzing die me zei dat ik goed gegokt had.


    'Natuurlijk,' mompelde Soe, 'zijn er niet veel steden in New Mexico die geschikt zijn voor het experiment. Er is er eigenlijk maar één met een bevolking die groot genoeg is, met voldoende luchtvervuiling, en die in een geschikte, de smog vasthoudende vallei ligt... Goed gegokt, meneer Helm.'


    Ik zei: 'Ja zeker. Ik zal nog wat verder gokken. Het was aanvankelijk niet makkelijk, omdat ze me niet verteld hadden waarnaar ik moest uitkijken. Ze hadden me alleen een paar kiekjes en signalementen gegeven en gezegd dat die personen bezig waren met een niet nader genoemd vuiligheidje in Californië, Arizona, New Mexico en/of Texas. Ze zeiden dat ze die andere staten onder surveillance hadden; jij kent New Mexico, ga maar eens rondkijken. Dat waren mijn instructies.'


    'Een omvangrijke opdracht. Maar u bent geslaagd?'


    'Aanvankelijk niet,' zei ik. 'Ik moest in het begin maar willekeurig wat rondrijden en uitkijken naar gezichten van de foto's of ongewone activiteiten. Pas toen ik wat meer informatie kreeg, zoals een beschrijving van jullie smogmachine en het doel ervan, besefte ik dat ik mijn tijd verknoeide in het noorden van New Mexico. Zoals je al zei, Albuquerque is het enige waarschijnlijke doelwit in de staat en de stad ligt ongeveer in het midden. De heersende winden komen uit het zuidwesten. Dat betekent dat je je toestel ergens in de vallei van de Rio Grande moet opstellen om het spul in de juiste richting te laten waaien.' Ditmaal bood het gezicht van Soe me geen hulp. Ik gokte op het feit dat er maar één plaats rivierafwaarts kon zijn waar ik in die weken had gevist; maar één plaats ten zuiden van Albuquer-cjue waar ik had kunnen worden herkend door rondneuzende figuren. Ik zei: 'Nou, dat beperkte de mogelijkheden wel, maar ik moest toch wel wat kilometers verslinden om een van jouw mensen te ontdekken en hem naar het gebied van de Jornada del Muerte te volgen.'


    'Welk gebied?' De Chinees lachte. Hij keek opgelucht. 'O, meneer Helm, u doet het erg, erg goed, u had me bijna overtuigd, maar u raadt nog steeds, en u hebt het mis. Ik kan u verzekeren dat het daar niet is.'


    'Misschien heb jij het zo nooit horen noemen,' zei ik kalm. 'Vreemdelingen kennen de naam gewoonlijk niet. Het is het oude pad ten oosten van de Rio Grande naar een plaatsje met de malle naam Truth or Consequences, dat vroeger Hot Springs heette.'


    Er veranderde iets in de ogen van Soe. 'Ga verder, meneer Helm,' zei hij zacht.


    'De nieuwe snelweg loopt ten westen van de rivier, maar het oude pad was een gloeiend hete en dorstig makende moordenaar, daarom werd het de Tocht van de Dood genoemd. Wat jouw mannetje betrof die ik heb gevolgd Ik zweeg. Nu werd het inderdaad een wilde gok, maar de Chinees hielp me niet.


    'Ja, meneer Helm?'


    Ik hoopte dat mijn stem vol zelfvertrouwen was toen ik zei: 'Ik ben hem naar Truth or Consequences gevolgd, over de dam, en naar het dorp Engle waar de bestrating ophoudt. Aan die kant van de rivier zijn alleen nog een paar landweggetjes en een of andere regeringsinstallatie. En de enige uitweg is die geplaveide weg door Engle. Ik vond dat ik genoeg te weten was gekomen. Ik wilde niet op die verlaten landweggetjes betrapt worden. De vliegtuigen en helikopters konden de plaats nauwkeurig nagaan - en toen ik later in Los Angeles aankwam, hoorde ik dat ze dat ook gedaan hadden.'


    Het was, zoals ik al zei, een gok, gebaseerd op mijn kennis


    van de streek en het feit dat iemand me had moeten zien rondhangen in de stad of aan het vismeer - waarom zou Soe me er anders, abusievelijk, van verdenken zoveel te weten? 'Engle, New Mexico,' mompelde Soe.


    'Dat is het. Een paar hutten en barakken en wat spoorwegwagons. Ben ik al warm?'


    'Sorry - een spelletje dat we in dit land spelen.'


    'Ah, juist. Nu herinner ik het me.' Hij zuchtte. 'Ja, u bent zeer warm, meneer Helm. Jammer. Het betekent een drastische verandering in de plannen ...'


    'Hij liegt!' Dat was Bobbie Prince. Ze was gaan staan en keek me woedend aan. 'Hij raadt maar wat. Hij bluft, meneer Soe!'


    'Waarom denk je dat?'


    Bobbie likte haar lippen. 'Hij zegt dat hij doorhad waarnaar hij moest uitkijken toen hij te weten was gekomen wat de Sorenson-generator was. Hij beweert dat hij het een paar dagen geleden gehoord heeft, bijtijds om in de buurt van Truth or Consequences rond te loeren, maar hij liegt! lot gisteravond wist hij niets van de generator af!'


    Soe fronste. 'Weet u dat zeker, juffrouw Prince?'


    'Natuurlijk! Ik lag naast hem toen ze de generator aan land brachten. Hij had er geen idee van wat het was tot ik het hem vertelde. Zelfs toen wist hij nog niet waarvoor het ding diende, dat heb ik hem pas uren later uitgelegd. Hij had er nog nooit van gehoord. Eerst lachte hij er zelfs om. Dat was geen komedie, dat weet ik!'


    Ach, het was een aardige poging geweest, en al zal ik de kans wagen als die zich voordoet, het is niet mijn taak de stadslucht zuiver te houden. Ik wist nu tenminste hoe ik ervoor stond met juffrouw Roberta Prince.


    Op dit moment, terwijl ik haar hulp zo hard nodig had, leek de verhouding me niet erg gezond - vooral niet daar Willy onze kant uitkwam, vermoedelijk om te melden dat de truck klaar was.
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    Ik werd, met mijn handen voor mijn lichaam gebonden, op de achterbank van de stationcar gezet. Bobbie Prince kwam naast me zitten. Een magere figuur met een donker gezicht, gehuld in spijkerbroek en cowboyhemd, ging achter het stuur zitten met Soe naast zich.


    Willy ging ons voor in de Jeepster. Toen hij een stuk gereden had, gaf Soe een teken aan de witte truck die twee man aan boord had. Toen de truck bijna uit het gezicht was verdwenen, zei hij iets tegen onze chauffeur, en we gingen nu ook op weg.


    De kansen kwamen er beter voor te staan, bedacht ik. Ik hoefde nu slechts met vijf mannen en één vrouw af te rekenen, in plaats van met het leger van de vorige avond. Blijkbaar waren de versterkingen die Frank Warfel had geleverd teruggetrokken nadat hun aandeel in de operatie was voltooid.


    Soe keerde zich naar ons om en reikte Bobbie een veldfles aan. 'Maak uw gevangene een beetje schoon, juffrouw Prince, zei hij. Als we op drukkere wegen komen mogen we niet opvallen.'


    Het blonde meisje naast me waste het bloed en vuil van mijn gezicht met een zakdoek die ze uit mijn zak gehaald moest hebben toen ze me fouilleerde. Een bobbel in haar loshangende hemd en een kleinere bobbel in de zak van haar spijkerbroek, wezen erop dat ze ook mijn revolver en mes beheerde.


    Het werd een lange, stoffige rit. Aan de kust was het een nogal kille lente geweest; maar hier, landinwaarts, was het zomer. Ik herkende de weg en de omgeving niet, maar de meeste van die woestijnwegen lijken op elkaar. Ik zag wel een eenzame richtingwijzer langs de weg die duidelijk maakte dat we ons in Arizona bevonden. En een stuk verderop meende ik dat het landschap me bekend begon voor te komen, en de volgende richtingwijzer bewees inderdaad dat we nu in New Mexico waren.


    En de gelegenheid om iets aan mijn hachelijke situatie te doen liet lang op zich wachten. We reden eindeloos verder in oostelijke richting over wegen als wasborden en ademden stof in, zelfs nadat Soe de raampjes had laten sluiten en hoewel de airconditioning aanstond. Eindelijk kwamen we op een geplaveide weg die naar het noorden liep en ons na een poosje terugwierp in de beschaafde wereld, in de vorm van een vierbaansweg met druk verkeer. De ommekeer na de eenzame woestijnweg was nogal schokkend; en het viel moeilijk te begrijpen waar in dit verlaten land al die auto's vandaan kwamen of naar toe gingen.


    Er passeerde een politiewagen toen we van de afslag de weg opgingen. De patrouillewagen reed vrij langzaam en na ruim een kilometer haalden we hem weer in. Ik was me ervan bewust dat de Chinees waarschuwend in mijn richting keek en dat Bobbie haar hand in haar hemd stak om mijn revolver te pakken, maar ik verroerde me niet. Eerlijk gezegd wist ik niet wat ik met een politieman aan moest, als ik zijn aandacht zou kunnen trekken, behalve hem de dood injagen.


    Uiteraard zou de politie me kunnen helpen een stokje te steken voor het wetenschappelijke experiment van Soe, maar het leek me onwaarschijnlijk dat een enkele politieman, zich niet bewust van waarmee hij zich inliet, het karwei zou kunnen klaren; en trouwens, Soe en zijn project kwamen niet werkelijk voor mijn verantwoording. Niemand had me er opdracht voor gegeven.


    Ik had mijn beste beentje al voorgezet toen ik probeerde met bluf de Chinees van zijn opslagplaats weg te houden. We worden niet aangenomen om als dolende ridders op te treden. We worden gehuurd om orders op te volgen en mijn orders golden slechts één man. Officieel gesproken mocht Nicholas dan niet meer bestaan, maar de man die onder deze codenaam voor een flink dossier had gezorgd, leefde nog steeds.


    Hoewel een ander de trekker had overgehaald, was Willy de man die werkelijk verantwoordelijk was voor de moord die ik moest onderzoeken en wreken. Hij stond bovendien op de voorrangslijst, en dat veranderde niet door zijn verandering van werkgever ...


    'Meneer Helm!'


    Ik keek op en zag dat Soe een klein automatisch pistool op me gericht hield. Bobbie had mijn revolver in haar hand. Ik keek Soe verbijsterd aan. 'Wat is er?'


    'Wat voor signaal hebt u die politiewagen gegeven? Nee, kijk niet achterom ... Jason, neem de eerste de beste zijweg. We moeten die politieman weglokken. Knipper met je lichten als je afslaat. Meneer Helm, blijf roerloos zitten. Ik zal niet aarzelen te schieten.'


    Ik zei: 'Ik heb niemand een seintje gegeven. Waarom zou ik? Ik voel me volmaakt gelukkig bij jullie.'


    Jason, de man achter het stuur, zei: 'Die smeris komt dichterbij. Hij zit ons achterna.'


    'Ons, of de truck voor ons?'


    'Nou, dat kan ik niet zien, meneer,' zei Jason. 'Hier komt een afslag. Zal ik hem nemen?'


    'Ja.' Soe was heel kalm. Hij keek naar de afslag die voor ons opdoemde. 'Laten we eens zien of hij ons volgt of doorrijdt. Wees gereed om snel naar de snelweg terug te gaan als hij niet ...'


    'Hij heeft zijn richtingwijzer uit. Ja, hij komt ons achterna,' zei Jason gespannen toen we de afslag naar het viaduct opreden. 'Welke kant uit?'


    'Naar links, naar de bergen. Geef flink gas tot we over de eerste heuvelrug zijn die ons aan de snelweg onttrekt. Wat u betreft, meneer Helm ...'


    De Chinees keek me fronsend aan. Ik wist wat er in hem omging. Hij moest een besluit nemen. Als we door de politieman aangehouden werden, zou een stevig gebonden gevangene hem in een lastig parket brengen. Aan de andere kant, als hij me lossneed, kon ik moeilijkheden maken.'


    'Wat u betreft, meneer Helm, u blijft gebonden,' zei hij. Ik had me gevleid moeten voelen. Het betekende dat hij ontzag voor me had. Hij vervolgde: 'Als u iets om een mensenleven geeft, doet u verder niets om argwaan te wekken. U begrijpt het wel. Als we die politieman niet van ons kunnen afhouden, zijn we gedwongen hem te doden.'


    Bobbie Prince zei met stokkende adem. 'Maar dat kunt u niet doen ... Ik bedoel, als u een agent doodschiet, krijgen we ze allemaal ...'


    Ze zweeg toen J ason de wagen door de linkerbocht naar het viaduct trok en vol gas gaf. We stoven erover, en reden nu over de zacht omlaag glooiende afrit. Het kostte Jason moeite de wagen recht te houden op het fijne grind van de smalle weg.


    'Die smeris heeft de brug achter zich en komt naar ons toe, meneer.'


    'Over die heuvel heen; ga dan langzamer rijden, zodat hij ons inhaalt.'


    'Goed, meneer.'


    Soe keek naar het meisje naast me. Toen hij weer sprak klonk zijn stem verdacht minzaam: 'Uw bezorgdheid voor het leven van een bourgeois politieman pleit voor uw humanitaire gevoelens, juffrouw Prince, maar niet bepaald voor uw opleiding en loyaliteit.'


    'Nee, nee, u begrijpt het niet!' Bobbie likte haar lippen. 'Ik zei het uit praktische overwegingen ... Ik bedoel, we kunnen ons werk niet afmaken als alle smerissen van de hele staat achter ons aanzitten.'


    'Ik beloof u alle praktische overwegingen zorgvuldig in overweging te nemen, juffrouw Prince.' De stem van de Chinees klonk nog steeds zeer minzaam. 'U houdt zich bezig met de gevangene. Hij is voor uw verantwoordelijkheid. Hebt u dat begrepen?'


    'Ja, meneer.'


    Jason sprak zonder om te kijken. 'Moet ik afremmen zodra we uit het gezicht zijn?'


    'Ja.'


    We raasden over de heuveltop en schoten omlaag. We leken te slippen, maar Jason kreeg de wagen onder controle, liet de snelheid zakken zonder de rem aan te raken.


    'Daar komt hij. Hij heeft zijn zwaailicht aan,' zei Jason. 'Stoppen we?'


    'Natuurlijk stoppen we. We kunnen een politieman toch niet belemmeren in de uitvoering van zijn functie, Jason?'


    'Goed, meneer.'


    'Ik voer het woord wel. Als ik een teken geef, weet je wat je moet doen.'


    'Ja, meneer.'


    We kwamen tot stilstand in de berm van de grindweg. Soe stapte meteen uit en liep naar de patrouillewagen die achter ons was gestopt. Toen ik mijn hoofd wilde omdraaien, gebaarde Bobbie met mijn revolver.


    'Verroer je niet!' fluisterde ze. 'Blijf doodstil zitten, schat!' Jason was langzamer uitgestapt dan de Chinees. Hij liep traag naar de politieauto, liet het portier van de stationcar openstaan. Nu kon ik hen horen praten.


    '... gestolen auto?' zei Soe. 'Mijn beste agent, u moet zich vergissen.'


    'Nee, meneer. Enkele uren geleden is deze stationcar als gestolen opgegeven. Het bericht kwam uit Californië. Ze zeiden dat we naar u moesten uitkijken, dat u misschien in oostelijke richting zou rijden. Ik moet u verzoeken om mee te gaan naar ...'


    'Nee!'


    Dat was Bobbie Prince naast me. Haar protestkreet ging verloren in het weergalmende kabaal van een enkel schot. Ik hoorde achter me iets op de grond vallen. Bobbie keek uit het achterraam. Langzaam keerde ze haar hoofd om en keek me aan. Haar gezicht was wit en haar blauwe ogen waren groot en geschokt.


    'God, het is maar een smeris,' zei ik.


    'Rotzak!' siste ze. 'Verdomme, hou je mond!'


    'Je kunt beter gaan kijken,' zei ik. 'Om aan lijken gewend te raken. Een goede oefening. Straks zie je er nog een heleboel, het mijne inbegrepen.'


    Ze maakte een vreemd geluid in haar keel: toen klauterde ze naar de voorbank, gehinderd door haar lange benen en de hoofdsteunen. Ten slotte zat ze achter het stuur. Door de plotselinge ruk waarmee de wagen naar voren schoot, werd het portier dichtgesmeten en ik tegen de kussens gedrukt. Ik keek om en zag Jason een grote revolver op ons richten, maar eer hij kon schieten had Soe zijn arm omlaag getrokken.


    Het laatste wat ik zag voordat we in een afdaling doken was het tweetal dat het geüniformeerde lichaam naar de politiewagen sleepte die aan de kant van de weg geparkeerd stond met rondtollend rood zwaailicht.
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    Bobbie stoof met de wagen over de grindweg met zo'n snelheid dat ik op en neer sprong op de achterbank, terwijl ik probeerde het beschermend sierlaagje van mijn scherpe riemgesp te plukken. Toen dit was gelukt, begon ik mijn boeien over de vlijmscherpe rand te schuren. Ze waren gemaakt van een stugge, gevlochten waslijn en het was een moeilijk werkje omdat ik wilde voorkomen dat ik in de hotsende wagen mijn polsen zou doorsnijden.


    Abrupt zwenkte Bobbie de grote wagen naar de kant van de weg, deze kwam tot stilstand, ze zette de motor af, en begon, haar hoofd in haar armen verborgen, op het stuur te huilen. We bevonden ons nu vrij hoog in de heuvels aan de voet van het gebergte waar de weg naar toe scheen te leiden. Toen ik door het achterraam keek zag ik de kaarsrechte streep die de snelweg door het verlaten landschap sneed. Iets dichterbij zag ik de politiewagen staan waar we hem hadden achtergelaten. Het zwaailicht was uitgeschakeld. De politiewagen had gezelschap gekregen: een jeep en een optrekker met een grote witte cilinder. Soe hield ongetwijfeld krijgsraad.


    Als ik hen kon zien, konden zij mij zien; en ik hernieuwde mijn pogingen met de gesp, maar het ging slechts langzaam. 'O, zit niet zo te wriemelen!' zei Bobbie abrupt, terwijl ze haar hoofd ophief. Ze veegde met haar mouw over haar ogen, wriemelde zelf heen en weer terwijl ze in de zak van haar spijkerbroek tastte. Er klonk een metaalachtige klik. 'Alsjeblieft... Nou, hou je polsen dan op, idioot!'


    Ze had mijn mes in haar hand, ik stak mijn handen uit, en een ogenblik later was ik vrij. Ze draaide het mes om en gaf het me terug met het heft vooruit. Ik bukte me en sneed de touwen rond mijn enkels los, richtte me op, knipte het mes dicht en stak het in mijn zak.


    'Bedankt,' zei ik. 'En mijn revolver?'


    Ze schudde snel haar hoofd. 'Nee. Die kan ik je niet geven. Ik help je al te vluchten, is dat niet genoeg?'


    'Nee,' zei ik. 'Het is niet mijn taak om te vluchten.'


    'Nou, ik wil niets meer met die moord te maken hebben!' Ze haalde haperend adem. 'Ik wil niet dat er nog iemand vermoord wordt, zelfs jij niet. Snap je het niet? En ik help jou zeker niet hen te vermoorden ... Au, wat doe je?'


    Ik had haar linkerhand gegrepen die op de rugleuning van de voorbank rustte. Er zijn verscheidene manieren om druk op een hand uit te oefenen zodat de eigenaar zich niet kan bewegen zonder een paar spieren in vingers of pols te verrekken wat verschrikkelijk veel pijn doet. Ik koos de meest toepasselijke greep.


    Toen ze weer rustig werd na uiterst pijnlijk te hebben ondervonden hoe doeltreffend mijn greep was, keek ik op de voorbank. Mijn revolver lag naast haar en ik pakte hem. 'En de Walther die je had?' vroeg ik.


    'Die heeft Soe weer. Het was de zijne. Herkende je hem daarnet niet?'


    'Okay,' zei ik en liet haar los. 'Sorry als het pijn deed.'


    Ze wreef haar vingers en zei zonder me aan te kijken: 'Je bent een smerige verraderlijke schoft. Ik heb je gered en in plaats van dat je dankbaar bent...'


    Vermoeid zei ik: 'Bobbie, schei nou uit met die flauwe kul. Hebben ze je dan helemaal niets geleerd, behalve een filmziek meisje uit Arizona te spelen?' Ze zei niets, en ik vervolgde: 'We spelen geen spelletjes waarin je dankbaar of ondankbaar bent. Ik heb een karwei op te knappen. Soe heeft een karwei op te knappen. Die twee taken zijn, laten we zeggen, onverenigbaar. Daarom moest je maar vergeten te proberen de hele wereld tot geweldloosheid te bekeren en maar eens liever beslissen aan welke kant je staat.'


    Ze zweeg enkele seconden. Toen fluisterde ze: 'Snap je het dan niet, Matt, ik weet het niet meer. Alles is zo anders dan toen ik hier kwam. Ik wou dat ik nog dezelfde verknochte, gehersenspoelde griezel was die toen ze hier kwam zo goed wist wat juist en nobel en marxistisch was - en wat er verkeerd en decadent en kapitalistisch was!' Ze grijnsde. Tk snap niet wat er met me aan de hand is, schat! Ik kan niet eens zeggen dat ik het in dit land zo geweldig naar mijn zin heb gehad. Het was een verdomde sleur, en ik wist dat ik vroeg of laat bericht zou krijgen dat ze me nodig hadden ...' Ze zweeg en haalde diep adem. 'Ik wil geen spionne zijn!' zei ze. 'Niet voor hen en niet voor jou. Ik wil gewoon ... Ik wil gewoon met rust gelaten worden om mijn eigen leven te leiden, snap je dat niet?'


    Grof zei ik: 'Ja, en dat wilde die smeris ook. En dr. Osbert Sorenson ongetwijfeld ook, om nog maar te zwijgen van Annette O'Leary en die negerbokser McConnell, en vijf Cosa Nostra-figuren die zijn doodgeschoten terwijl ze verdoofd waren.'


    Ze zei: 'Dat weet ik, schat, dat weet ik! Daarom heb ik ... O, ik ben zo in de war, verdomme! Ik weet niet wat...' Ze zweeg weer even, zuchtte toen. Tk zal wel naar ze terug moeten gaan.'


    'Waarom zou je zo stom zijn?'


    'Ik zei niet dat ik het wilde. Ik zei dat ik moet!' Bobbie aarzelde. 'Ik moet wel, want ze hebben een hoop tijd en geld aan me gespendeerd en ik zou nu dood zijn als ze niet... Nee, zeg niet nog eens dat ze het alleen maar uit hun eigen sinistere oogmerken hebben gedaan. Dat weet ik. Het punt is dat ze het gedaan hebben en dat ik ervan geprofiteerd heb. Er moet een beetje ... een beetje loyaliteit zijn, zelfs een beetje dankbaarheid, al maak jij daar grapjes over. Ik ben niet van plan om over te lopen.'


    Ik kon er niets op zeggen. Het feit dat de mensen naar wie ze plichtsgetrouw en dankbaar terugkeerde, haar vermoedelijk zouden doodschieten omdat ze me vrijgelaten had, zou voor haar geen verschil maken, begreep ik, dus nam ik niet de moeite daarop te wijzen. En ik waarschuwde haar evenmin dat als zij zich weer bij hen voegde ik misschien gedwongen zou worden haar persoonlijk dood te schieten. Als het geweten in het spel komt, heeft de logica geen enkele uitwerking.


    Ik had haar kunnen overmeesteren en vastbinden om haar voor een ernstige vergissing te behoeden. Er zijn mensen die er een loopbaan van maken andere mensen voor zich zelf te behoeden - Charlie Devlin, bij voorbeeld - maar dat was niet mijn soort werk. Daarom zei ik alleen maar: 'Ik moet de stationcar houden. Sorry.'


    'Natuurlijk.' Er klonk iets van hoon in haar stem. 'Ik zou er niet aan denken je ervan te beroven.' Ze opende het portier en stapte uit. 'Dag Matt.'


    'Dag Bobbie.'


    Ze keek me nog even aan. We hadden niets meer te zeggen. Ze draaide zich abrupt om en liep terug naar het kleine groepje voertuigen in de verte. Haar rug was zeer recht en ze keek niet één keer om. Ik dacht aan de lenige Hollywood-blondine die ze had geïmiteerd toen ik haar voor het eerst zag. Ik dacht aan het frisse meisje in de linnen jurk waarmee ik naar bed was geweest. Ik dacht aan de roekeloze kwajongen die me zo gretig had willen helpen tegen vijf gewapende en gevaarlijke Maffiagangsters ... Ze was op dit moment geen van die meisjes. Ik vermoedde dat ik eindelijk de echte Roberta Prince had ontdekt.


    Ik had me natuurlijk erg opgelucht moeten voelen door de loop van de gebeurtenissen: mijn handen en voeten waren vrij, ik had mijn revolver en mes, en ik had zelfs een auto. Ik kon weer zaken doen. Toch voelde ik me niet bepaald triomfantelijk toen ik achter het stuur van de grote stationcar stapte en langzaam naar de met dennenbossen begroeide bergen voor mij uit reed. Ik was er zeker van dat ik gevolgd zou worden. Soe kon het zich niet veroorloven me bij een telefoon te laten komen. Ik hoopte dat hij de juiste man op me zou afsturen. Dat deed hij ook.


    Vanuit een kijkpost op de berg, waar ik de stationcar uit het gezicht had neergezet, zag ik de witte jeep in mijn richting komen. Af en toe verdween het vehikel in een kromming van de weg en een keer zag ik het zelfs enkele minuten lang niet. Toen het weer te voorschijn kwam, zaten er twee figuren achter de voorruit in plaats van één. Willy had kennelijk het meisje opgevangen dat op de weg liep en was gestopt om haar te ondervragen. Hij had haar meegenomen. Nou, dat mocht voor mij geen verschil uitmaken. Ik had haar op de keuze gewezen waarvoor ze stond, en ze had die keuze gemaakt.


    Ik controleerde de lading van de revolver, hoewel die op het moment niet mijn voornaamste wapen was. Het is niet aan te bevelen te proberen iemand uit de stoel van een snel rijdende auto te schieten met een stompe .38 Special. Ik moest hem uit zijn jeep krijgen ... Ik stapte weer in de stationcar en reed langzaam de weg op terwijl ik in het achteruitkijkspiegeltje keek.


    Het was het gebruikelijke onverharde bergpad met vele bochten waar ik ongehaast over reed om me te laten inhalen. Toen hij achter me opdook in de hotsende en deinende jeep, gaf ik plotseling gas, alsof ik niet echt had verwacht te zullen worden gevolgd; alsof ik door zijn plotselinge verschijning in paniek was geraakt.


    Een poos lang was het een flinke race over de pas en weer omlaag. In sportwagens zou het leuk geweest kunnen zijn, maar geen van de wagens was berekend op strijdlustig rijden in de bergen. Ik zag hem achter me met het stuur worstelen van de stoere vierwielswagen die in de bochten rechtdoor wilde rijden. Ik had te kampen met het tegenovergestelde probleem. De zware staart van de stationcar had de neiging weg te slippen als ik te veel gas gaf.


    Hij was een goed chauffeur, maar de weg was te smal en mijn wagen te breed om hem de kans te geven langszij en voor me te komen en me van de weg te drukken. Ten slotte, kwaad omdat elke poging werd geblokkeerd, stak hij zijn grote revolver met zijn linkerhand uit de jeep en vuurde een paar schoten af. Maar er zijn slechts weinig mensen die goed kunnen schieten uit een rijdende auto, vooral als ze achter het stuur zitten, en geen van de kogels trof de stationcar.


    Ten slotte probeerde hij, terwijl we omlaag vlogen mijn achterbumper te rammen om me zo van de weg te krijgen.


    En daar had ik uiteraard op gewacht. Daarom had ik mijn snelheid op de rechte stukken ingehouden, hoewel ik er met de grote Fordmotor makkelijk een voorsprong had kunnen nemen. Nu liet ik me een keer zacht rammen, waarna ik in de volgende bochten behoorlijk heen en weer schoof om hem te laten denken dat ik doodsbenauwd was na die aanraking.


    Er dook weer een recht stuk weg op. Ik gaf wat meer gas om hem mee te lokken. In het spiegeltje zag ik hem mooi aankomen, zo recht als een stierenvechter maar kon wensen, om me nogmaals te rammen. Ik trapte hard op de remmen en liet me omlaag glijden om mijn hoofd en nek te beschermen, omdat de hoofdsteunen er niet naar uitzagen dat ze veel konden verdragen.


    Door het remmen ging de neus van de stationcar uiteraard omlaag en de achterkant kwam omhoog. Ik hoorde hem slippen in het grind toen ook zijn remmen, te laat, greep kregen; hierdoor zou zijn neus omlaag duiken, zoals ik het wilde, en zou zijn bumper onder de mijne klem raken. Toen trof hij me. Het was een behoorlijke botsing. Metaal krulde om en scheurde; maar ik wist dat mijn benzinetank in een van de spatborden zat; aan de achterkant kon hij niet veel meer dan de carrosserie beschadigen.


    We kwamen glijdend en aan elkaar geketend tot stilstand. Eer hij kon schieten terwijl hij nog op zijn rempedaal trapte, gaf ik vol gas en de stationcar beet zich in de weg en rukte zich met veel kabaal van scheurend metaal los. Ik keek in het spiegeltje toen ik wegstoof en zag dat de grote caravanhaak die Charlie Devlin aan haar wagen had, het goed gedaan had. Hij was recht door Willy's grille, radiator en ventilator geschoten. Dampend bruin water stroomde over de weg. Maar de jeep reed nog. Willy kwam me roekeloos achterna, wetend dat hij niet ver meer kon rijden, maar ik bleef hem zonder veel moeite voor, en na korte tijd kookte de jeep, begon te haperen en kwam tot stilstand, midden op de weg. Ik stopte de stationcar honderd meter verderop, buiten bereik van zijn pistool, en pakte mijn kleine Smith and Wesson. Ik had hem als ridder te voet. Het was tijd de opdracht te voltooien.


    Helm!' brulde Willy. 'Helm, gooi je revolver weg en kom hier met je handen omhoog!'


    Ik keek in zijn richting en zuchtte. Het was jammer. In zijn dossier stond dat hij vroeger een goed agent was geweest en misschien was hij het nog wel, behalve waar het om mij ging. In dit werk kun je je niet veroorloven iemand te haten - zo min als je je kunt veroorloven van iemand te houden. Het vertroebelt het beoordelingsvermogen.


    Hij had Bobbie Prince uit de Jeepster gesleept en haar voor zich uit over de weg geduwd. Nu stond hij daar met een revolver - vermoedelijk zijn grote .44 Magnum. In haar rug geduwd. Vanuit die positie zou het moeilijk zijn op me te schieten. Het leek me het beste binnen een bereik van vijfentwintig meter te komen, en twintig meter zou nog beter zijn.


    'Gooi dat ding weg, Helm! Gooi het weg, anders schiet ik haar neer!'


    Ik vermoed dat hij wist dat we met elkaar naar bed waren geweest. Hij wist dat ze voldoende op me gesteld was om me te bevrijden; waarschijnlijk dacht hij dat ik ook bepaalde verplichtingen voelde, ook al hield ik niet hartstochtelijk van haar. Hoe dan ook, ik kwam uit een land dat bekendstond om zijn sentimentaliteit met betrekking tot kinderen, honden en vrouwen.


    Jammer. Natuurlijk werd hij gehinderd door het feit dat hij me niet zo maar dood wilde hebben; hij wilde me dood hebben op zijn voorwaarden. Hij haatte me te veel om mij pijnloos te doden; hij wilde er eerst zijn pretje aan hebben. En als zo velen van zijn soort verkeerde hij in de waan dat hij een monopolie bezat op koelbloedige meedogenloosheid. Hij rekende erop dat niemand zo vals kon zijn als hij ... 'Blijf staan, of ik schiet haar ruggengraat door haar buik heen!'


    Ik hief mijn revolver op en schoot hem in het rechteroog.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 28


    


    Toen ik in het ziekenhuis bijkwam, herinnerde ik me dat onmiddellijk: de smalle bergweg, de dampende jeep met de verbrijzelde grille, en de gedrongen man die zich verborg achter de lange, slanke, blonde vrouw die me strak aankeek. Ze wist wat ik zou gaan doen - wat ik moest doen - en wat het voor haar kon inhouden. Ik hoopte dat ze besefte dat ik geen keuze had.


    Ik herinnerde me het schot. En ik herinnerde me het bevredigende gevoel dat het een goed schot was, nog voor het doel trof. De rest had te maken met geluk of noodlot of God, nadat ik mijn best had gedaan. Het leek te lukken. Toen stuurde een stervende zenuw een laatste boodschap naar de stervende spieren van Willy's hand, en ik hoorde de gedempte knal van de grote revolver die nog in Bobbies rug gedrukt was ...


    Even later liep ik naar de twee lichamen die op de weg lagen. Eerst controleerde ik de man. Willy was dood. Ik schopte de .44 Magnum niettemin in de greppel naast de weg, voordat ik naast het meisje knielde. Ze leefde nog net. Haar blauwe ogen keken, opengesperd en vol pijn, naar me op. 'Ik wou ...' fluisterde Bobbie. 'Ik wou ...'


    Ze wilden altijd iets. Ze vertellen me nooit wat. Haar stem schokte. Ik herinnerde me dat ik daar op de weg geknield lag met mijn revolver nog in mijn hand, met één lege en vier volle patronen, maar er was niemand meer om op te schieten. Nu lag ik in een ziekenhuisbed met een verbonden hoofd en barstende hoofdpijn, en probeerde me te herinneren waar ik was en waarom ik hier was gebracht.


    Er werd op de deur geklopt, Mac kwam binnen, gekleed in een grijs kostuum als van een bankier, maar zijn ogen waren niet die van een bankier onder de zwarte wenkbrauwen die sterk contrasteerden met het staalgrijze haar. Het waren de ogen van een man die niet in geld maar in mensenlevens handelde.


    'Hoe gaat het, Eric?' vroeg hij.


    'Dat weet ik nog niet,' zei ik. Mijn stem klonk krakend en roestig. 'Wat zegt de dokter? Mijn hoofd doet pijn. Waar ben ik?'


    Hij trok zijn wenkbrauwen even op, maar zei: 'Ik geloof dat dit het Provinciale Ziekenhuis van Hidalgo heet, vijfentwintig bedden, adres Animas Straat, Lordsburg, New Mexico. Herinner je je dat niet?'


    'Ik herinner me dat ik Willy te pakken heb genomen,' zei ik. 'Daar houdt de film op. Overigens kunt u uw rode potlood pakken en Nicholas doorstrepen. Dat was Nicholas.'


    'Weet je het zeker?'


    'Ja, meneer.'


    'Uitstekend, Eric,' zei Mac. 'In dat geval mijn lof voor een bevredigend karwei.'


    'Dank u wel, meneer.'


    'Maar,' vervolgde hij nadrukkelijk, 'ik moet erop wijzen dat jouw taak met de uitschakeling van Nicholas was afgelopen. Wij hebben niet veel op met zelfmoordmissies, Eric. Goed getrainde mensen zijn moeilijk te vervangen.'


    'Ja, meneer,' zei ik. 'Wat voor zelfmoordmissie?'


    Hij gaf niet meteen antwoord. In plaats daarvan zei hij: 'Bovendien vinden bepaalde mensen in Washington dat het niet nodig was de Sorenson generator totaal te vernietigen. Ze hadden de machine graag min of meer intact willen onderzoeken.'


    Ik grinnikte. 'Wat we ook doen of hoe we het ook doen, het is nooit goed, wel? En hoe heb ik dat verdomde ding dan wel vernietigd, meneer?'


    'Je hebt de oplegger met dat ding erop geramd toen hij de berg afreed. De truck schoot van de weg het ravijn in, vloog in brand en ontplofte. Blijkbaar was jij voor de botsing uit de stationcar gesprongen, maar ben je met je hoofd tegen een rots gevlogen en knock-out geslagen. Ik geloof dat je maar eens naar de boerderij moet, Eric. Een agent moet in staat zijn uit een rijdende auto te springen zonder ook maar een lichte hersenschudding op te lopen. Je moet maar eens wat gaan oefenen onder gecontroleerde condities.'


    De boerderij is een grimmige, zakelijke tent in Arizona waar hij ons tussen opdrachten in naar toe stuurt om uit te rusten en bij te komen, als we het hem tenminste niet uit het hoofd kunnen praten, maar dit leek me niet het juiste moment om dat te proberen.


    'Hoe is het met Soe?' vroeg ik.


    Mac kneep zijn ogen even toe. 'Het was Soe dus. Omdat we niets van je gehoord hadden, konden we dat niet weten, hoewel bepaald bewijsmateriaal erop duidde dat de Chinees erbij was.'


    'Ik denk dat hij vrij is.'


    'Nee. Toen de politie ter plaatse kwam, vonden ze de truck die in het ravijn lag te branden. Ze zagen ook dat de stationcar waarin jij had gezeten schuin over de weg stond, en was geraakt door een patrouillewagen waarnaar de politie op zoek was, en die de truck blijkbaar zó dicht gevolgd was dat hij bij de botsing betrokken raakte. De politieman die bij de wagen hoorde werd, gedood door een kogel, achterin aangetroffen. Jij lag bewusteloos naast de weg. Later zijn de twee halfverkoolde lijken van twee mannen uit de cabine van de uitgebrande truck gehaald. Maar de man die de politiewagen op het moment van de botsing bestuurde en zijn eventuele passagiers zijn niet gevonden.'


    'Nou, Soe was waarschijnlijk de passagier,' zei ik. 'De bestuurder was hoogstwaarschijnlijk een magere vent die Jason werd genoemd en de streek waarschijnlijk goed kent. Soe is niet op crosscountrywerk gebouwd, maar Jason kan hem ergens in veiligheid hebben gebracht.'


    'Er zijn aanwijzingen dat de Chinees een telefoon heeft bereikt of in een positie was om persoonlijk orders te geven,' zei Mac. 'Ergens in het achterland van Jornada del Muerte is een geheimzinnige explosie gemeld die, volgens een van de met ons gelieerde bureaus, verband met de zaak kan hebben. Misschien kan jij opheldering geven. Onze collega's zijn ten zeerste geïnteresseerd in eventuele informatie die jij kunt verstrekken.'


    Ik zei: 'Nou, Soe had een schuilplaats voor zijn katalysator en brandstof...'


    'O, dat moet je mij niet vertellen, Eric.' Macs stem klonk zuur. 'Dat vernietigingsproject waarmee je je bezig hebt gehouden gaat mij niet aan. Er komen straks wat mensen die je er ongetwijfeld uitvoerig over zullen ondervragen. Spaar je krachten voor hen.' Hij fronste. 'Eric?'


    'Ja, meneer.'


    'Eén ding zit me dwars. Dit is de derde keer dat je met de Chinees te maken hebt gehad, niet waar?'


    'Ja, meneer.'


    'Als ik het me goed herinner ben je hem elke keer de baas gebleven. Maar toch is hij, nadat hij je bewusteloos en hulpeloos aan de kant van de weg heeft zien liggen - en volgens de politie had hij je niet over het hoofd kunnen zien - weggelopen en heeft hij je in leven gelaten, de man die er opnieuw verantwoordelijk was dat zijn uitgebreide plannen mislukt waren. Vind je dat niet vreemd?'


    Ik zei zonder overtuiging: 'Ach, de eerste keer dat we elkaar ontmoetten heb ik zijn leven min of meer gered.'


    'Soe is een professional. Ik geloof niet dat dankbaarheid een van zijn eigenschappen is.'


    'Dat weet ik,' zei ik. Zoals gewoonlijk had Mac zijn vinger op de wonde gelegd, op de ene kwestie die ook mij dwars zat. 'Het verbaast mij ook,' gaf ik toe. 'Willy wilde me vermoorden - hij had nog de pest in over die Mexicaanse operatie die ik vorig jaar voor hem verknald heb - maar de Chinees hield hem van me af als een berin die haar jongen verdedigt. Ik ben benieuwd ...'


    'Waarnaar, Eric?'


    Ik aarzelde. Het was een zeer gezocht idee, maar ik moest het toch vragen. 'Hoe doelmatig was die generator?' vroeg ik. 'Hoeveel schade is er precies aangericht in Los Angeles?'


    'Ik ken de exacte cijfers niet, maar blijkbaar was het een ernstige smogaanval, ernstig genoeg om een tweede waarschuwing te geven.'


    'De tweede waarschuwing uit hoeveel?'


    'De derde is het sein voor volledige noodmaatregelen.'


    'Dan zou de tweede waarschuwing dus niet op een grote catastrofe wijzen?'


    'Dat geloof ik niet.'


    Ik haalde diep adem. 'Stel dat die generator niet half zo goed werkte als Sorenson had beweerd, meneer. U kent die wetenschappers, ze overdrijven hun ontdekkingen altijd. Stel dat dat verdomde ding feitelijk een grote teleurstelling voor Soe was.'


    Mac fronste nadenkend. 'Ga door, Eric.'


    'Stel dat Soe en zijn mensen aanvankelijk dachten dat ze een enorm moorddadig wapen in handen hadden, dat een zekere dood voor dichtbevolkte doelgebieden betekende; en stel dat ze tot de ontdekking waren gekomen dat het in wezen alleen maar wat astma-aanvallen en een tweede waarschuwing opleverde. Stel dat Soe, na de resultaten van Los Angeles te hebben geanalyseerd, tot de conclusie was gekomen dat de show in Albuquerque gewoon de moeite niet waard was, juist afgebroken moest worden omdat het ons de tip kon geven dat de Sorenson-generator lang niet zo gevaarlijk was als gedacht was.'


    'Een interessante gedachte, Eric. Ga verder.'


    'Hij heeft me laten leven. Hij heeft zich geen moeite gespaard om me in leven te houden toen het veel makkelijker was om Willy zijn zin maar te geven. Waarom? Is het niet mogelijk dat hij van plan was me op den duur vrij te laten, zodat ik rond kon vertellen dat ik de Chinezen dit verschrikkelijke wapen had zien beproeven? Beproeven! Wie zou de vijand een tip geven door een dergelijk wapen te beproeven - het was een model, beweerde hij - en dat nog wel in het land van die vijand? Ik geloof niet dat het een model was. Ik geloof dat het het echte apparaat was en dat Soe bezig was een echte, dubbele aanval op te zetten, bedoeld om ons in paniek te brengen. Alleen is het mislukt. En toen moest de Chinees een manier bedenken om nog iets van zijn investering te redden, dus heeft hij mij volgestopt met misleidende en angstaanjagende informatie. Dat zou verklaren waarom iedereen me steeds maar van alles over die generator vertelde en deed of het echt een wapen van het laatste oordeel was, terwijl ze me helemaal niets hoefden te vertellen.'


    'Ga verder,' zei Mac, toen ik even zweeg om mijn gedachten te ordenen.


    Ik zei: 'Ik begin te geloven dat de machine, nu hij mislukt was, in elk geval vernietigd zou worden, meneer. Ik heb Soe gewoon een dienst bewezen door de truck van de weg te duwen, zodat hij een plausibel excuus had om de 'proef in Albuquerque af te gelasten en zijn opslagplaats te vernietigen. Ik had hem daarvoor al een dienst bewezen door te ontsnappen met... met behulp van Bobbie Prince, maar hij hielp me er ook bij. Hij voorkwam dat Jason me neerschoot toen we ontvluchtten. Ik dacht dat ik slim was, of geluk had, maar als ik niet zelf kans had gezien te ontsnappen, wed ik dat hij me de kans gegeven zou hebben. Hij wilde dat ik vrijkwam, om alle angstaanjagende informatie door te geven over de afschuwelijke smogmachine die de Chinezen in handen hadden, en dat ze er bij deze proef een beetje pech mee hadden gehad, maar dat ze ermee terug zouden komen zodra ze een goed werkend toestel hadden. Ik denk dat hij hoopte dat ons land, om het dreigement te weerstaan, zou beginnen met een spoedprogramma tegen de verontreiniging waardoor ons transportsysteem en onze economie totaal overhoop gegooid zouden worden ... Uiteraard kon hij me niet door Willy laten doden. Ik was zijn enige hoop om nog iets van dit kostbare fiasco te redden.'


    Er volgde een korte stilte. Mac keek voor zijn doen merkwaardig besluiteloos. Ten slotte zei hij: 'Het is verleidelijk, vind je niet, Eric? Misschien moeten we niet té goochem doen. Misschien zou het, als we ze deden geloven dat de bedreiging reëel is, een stimulans zijn ...' Hij zweeg.


    Ik zei: 'Het zou een stimulans voor een hoop anti-vervuilingsactiviteiten kunnen zijn, meneer. Dat stond Sorenson vermoedelijk ook voor ogen toen hij het ding had uitgevonden en aan de Chinezen gaf. Hij moet gedacht hebben dat het er niet toe deed wie ons zo bang zou maken dat we maatregelen namen voor we in onze stinkende bijprodukten zouden omkomen.' Ik zweeg even, vroeg toen nadrukkelijk: Nou, meneer, ga ik rondvertellen dat de Chinezen een geweldig finaal wapen hebben, precies zoals Soe het zou willen?'


    Ik zal niet zeggen dat Mac me teleurstelde, hij was nu eenmaal zo geconditioneerd door een leven in de bureaucratische doolhof. 'Nee,' zei hij traag, 'nee, dat lijkt me niet, Eric. Wij spelen niet voor God, en bovendien heb ik alleen maar te maken met de moord op een van mijn agenten en de geslaagde uitschakeling van de vijandelijke agent die verantwoordelijk was voor haar dood. Nicholas was er verantwoordelijk voor, niet waar?'


    Ik knikte. 'Hij heeft de trekker niet overgehaald, maar hij was er wel degelijk verantwoordelijk voor. En het meisje dat de trekker overhaalde, heeft vergift ingenomen en is dood.'


    'Ja, dat heb ik gehoord,' zei Mac. 'En mijn officiële belangstelling gaat niet verder. Straks komt er een ploeg wetenschappers uit Washington. Je vertelt je feiten en theorieën aan die mensen. Zij nemen de noodzakelijke besluiten wel.' Hij zweeg even en zei toen: 'Ik hoef uiteraard niet te wijzen op de noodzaak van discretie met betrekking tot zaken die de wetenschappelijke heren niet aangaan.'


    Ik grinnikte. Alles was ten slotte weer normaal. Het was geen tedere bezorgdheid voor mijn gezondheid die hem van de andere kant van het land had laten komen; het was mijn geheugenverlies. Hij was gekomen om zich er persoonlijk van te overtuigen dat ik me voldoende herinnerde om te weten wat ik wel en niet moest zeggen als ik werd ondervraagd.


    Hij wilde vooral duidelijk weten of ik begreep dat ik, hoewel ik vrij was om te spreken over de Sorenson-generator en aanverwante onderwerpen, een onschuldig verhaal moest verzinnen om uit te leggen hoe ik bij de zaak betrokken was geraakt.'


    'Nee, meneer,' zei ik. 'Ik zal zo discreet als de pest zijn.'


    Hij aarzelde. 'Is er nog meer dat je me nu te vertellen hebt, Eric? Ik verwacht later uiteraard een volledig rapport, maar hoe zit het intussen met een jongedame die verbonden is aan het filiaal aan de Westkust van een bepaald speciaal bureau verdovende middelen en die geweldig de pest aan jou schijnt te hebben?'


    'Charlie?' zei ik. 'Wanneer hebt u Charlie Devlin gesproken?'


    'Vanochtend, in Los Angeles. Ik wilde de achtergronden kennen voor ik hier kwam. Het meisje is bijna pathologisch met betrekking tot een zekere Matthew Helm. Ze schijnt te denken dat jij verantwoordelijk bent voor de knak in haar veelbelovende carrière. Bepaalde plannen die ze had schijnen te zijn misgelopen, zodat haar bureau in verlegenheid is gebracht en zij een officiële reprimande heeft gekregen -mensen als Frank Warfel zijn er als de kippen bij om te gaan gillen over ongerechtigde arrestatie en illegale huiszoeking als er geen bewijsmateriaal tegen hen geleverd kan worden.'


    Ik zuchtte. 'Meneer, hoe zijn wij toch tussen die troep padvinders verzeild geraakt?'


    Met stalen gezicht zei hij: 'Verdovende middelen vormen een ernstige bedreiging van het publieke welzijn. Ik ben ervan overtuigd dat de agenten die deze verraderlijke bedreiging bestrijden stuk voor stuk prachtmensen en toegewijde ambtenaren zijn.'


    'Misschien,' zei ik. 'Maar ze deinzen er niet voor terug hun officiële positie voor particuliere wraaknemingen te misbruiken. Juffrouw Devlin tenminste niet. Toen ze meende dat ik haar bedonderd had, heeft ze de politie gewaarschuwd dat ik haar stationcar had gestolen, gewoon om me in moeilijkheden te brengen.'


    'Weet je dat zeker?'


    'Ze had me met vergelding gedreigd als ik haar plannen verziekte. En de agent die ons aanhield zei dat ze een rapport hadden gekregen dat de wagen in Californië was gestolen en waarschijnlijk op weg was naar het oosten; wie anders had dat rapport kunnen indienen? Het is goed afgelopen, maar niet voor de agent. Charlie denkt waarschijnlijk dat ik hem doodgeschoten heb - ik had zelf ook een paar dreigementen geuit. Vandaar de anti-Helm-gevoelens. En dat is dan de dame die zo voor wet en orde is, maar die me geheimhouding had afgedwongen over een stevige astma-aanval die, volgens de gezondheidsregels van haar bureau, haar carrière nadelig had kunnen beïnvloeden.'


    Mac zei: 'Tja, de personeelsproblemen van andere afdelingen raken ons niet bepaald, Eric.'


    'Nee, meneer,' zei ik. 'Maar tien kilo heroïne raken iedereen, dacht u niet?'


    Hij keek me scherp aan. 'Weet jij waar die lading is?'


    Ik zei: 'Mijn informatie is dat een dergelijke hoeveelheid heroïne aan Frank Warfel is gegeven als betaling voor zijn medewerking in verband met de Sorenson-generator. Hij had het spul aan boord van zijn jacht in Bahia San Agustin. Naar ik van u begrepen heb, was het niet aan boord toen juffrouw Devlin de boot ten noorden van de grens doorzocht. Voor zover we weten heeft hij nog maar op één andere plaats aangelegd: in Bernardo. Charlie nam aan dat hij daar met lege handen aan land zou komen om te vertrekken met een lading ter waarde van twee miljoen dollar, geproduceerd door zijn gecamoufleerde caravanlab. Maar het lab was een façade, opgezet om de Chinese afkomst van het spul te maskeren. Warfel had zijn tien kilo al toen hij in Bernardo kwam. Stel dat hij precies het tegenovergestelde heeft gedaan van wat Charlie verwachtte. Stel dat hij met de lading aan wal is gegaan, dat spul onder de neus van Charlie en haar Mexicaanse bondgenoten heeft verborgen, en leeg is weg gezeild, in de wetenschap dat hij zou worden doorzocht zodra hij in Amerikaanse wateren kwam.'


    Mac haalde diep adem. 'Alweer een interessante theorie. Die klap op je hoofd schijnt je verbeeldingskracht te stimuleren, Eric. Ik zal het hoofd van het bureau waarschuwen ...'


    'Nee,' zei ik, 'laten we het vuurtje nog wat opstoken, meneer. Laten we Charlie zelf waarschuwen dat ze moet uitkijken naar Warfels volgende trip; hij laat die twee miljoen niet langer dan noodzakelijk is aan de waterkant liggen.' Ik grinnikte. 'Of het de bedoeling was of niet, ze heeft ons goed geholpen, meneer. Laten wij dat valse idealistje nu maar een handje helpen.'


    'Uitstekend, Eric.' Mac keek me peinzend aan. 'De dames hebben je wel geholpen. Hoe zit het met het meisje dat neergeschoten is? Volgens de politie schijnt haar positie nogal dubbelzinnig te zijn geweest. Als we haar iets schuldig zijn, kan ik stappen ondernemen om . . Hij zweeg. 'Wat is er?'


    Ik staarde hem aan, schraapte mijn keel en vroeg: 'Is Bobbie Prince dan niet dood?'


    'O, nee,' zei Mac rustig. 'Op het nippertje en de toestand is nog kritiek, maar ze redt het wel.' Hij keek me scherp aan, zei toen: 'O, juist. Je dacht dat je juffrouw Prince had opgeofferd in de uitoefening van je functie. Daarom heb je je zo als een Don Quichot op die berg gedragen, die rampartij die je nu zo toepasselijk hebt vergeten.'


    Beleefd zei ik: 'Wees zo goed naar de hel te lopen, meneer.' Het kwam nu allemaal bij me terug, en natuurlijk had hij volmaakt gelijk.


    Hij negeerde de opmerking. 'Je hebt nog niet gezegd of we het meisje al dan niet iets schuldig zijn.'


    'Dat zijn we, meneer,' zei ik, 'mijn leven, bij voorbeeld. En ik heb haar daarvoor een schone lei beloofd.'


    'Wat ze ook gedaan mag hebben, binnen zekere grenzen zal die lei officieel schoon gewist worden.' Hij fronste. 'Dacht je dat ze potentieel materiaal zou zijn, Eric? Zoals je je zult herinneren is er een vacature.'


    Het duurde even eer ik het begreep, toen zei ik: 'Nee, verdomme! Van haar blijft u af. Ze zou trouwens niet voor ons willen werken. Ze is het geweldloze type. Daardoor heeft ze een .44 kogel in haar rug gekregen.' Na een korte stilte vroeg ik: 'Waar is ze nu? Niet dat het er iets toe doet. Ik ben waarschijnlijk de laatste figuur die ze zou willen zien.'


    'Ze ligt twee kamers verderop in de gang. Als ze bezoek mag hebben krijg je het te horen. En te oordelen naar de paar woorden die ze op de operatietafel zei voordat de narcose begon te werken, hoef je je geen zorgen te maken over de ontvangst.' Terwijl hij sprak keek hij uit het raam. Toen zuchtte hij. 'Nou, ik zie een delegatie intellectuelen met akten tassen en bandrecorders aankomen. Ik laat je in hun handen achter en vertrouw op je discretie. O, en Eric ...'


    'Ja, meneer.'


    'Ik zal er niet op staan dat je naar de boerderij gaat als je weer beter bent,' zei hij, terwijl hij naar de deur liep. 'Tenminste niet als je een wat ontspannender manier kunt bedenken om een maand ziekteverlof in aangenamer gezelschap door te brengen.'


    Het kostte me geen moeite die manier te bedenken ...


    


    * * *


    

  


  
    



    Over het boek:


    


    Dit was duidelijk een moord. Een lief, roodharig meisje - een soort geheim agente - dat niet opgewassen was tegen enkele harde professionele killers. Het vreemde was dat ze niet eens bezig was aan een opdracht. En niemand had een flauw idee wat ze ontdekt had, maar het was erg groot en erg slecht. Het was te veel voor haar, maar het had precies de afmeting voor Matt Helm ...


    

  


  
    



    Over de auteur:
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    Donald Hamilton, geboren in 1916 in Zweden en in 2006 overleden in de Verenigde Staten van Amerika, heeft een aantal fascinerende boeken op zijn naam staan.


    Zijn reeks Matt Helm spionageromans werd door de Amerikaanse filmmaatschappij 'Columbia Pictures' verfilmd.
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